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(Zakonodajni akti)

UREDBE

UREDBA (EU) 2023/1542 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 12. julija 2023

o baterijah in odpadnih baterijah, spremembi Direktive 2008/98/ES in Uredbe (EU) 2019/1020 ter
razveljavitvi Direktive 2006/66/ES

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 114 Pogodbe in ¢lena 192(1) Pogodbe v povezavi s
¢leni 54 do 76 te uredbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora (1),
po posvetovanju z Odborom regij,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom (?),

ob upostevanju naslednjega:

(1) Sporo¢ilo Komisije z dne 11. decembra 2019 o evropskem zelenem dogovoru (v nadaljnjem besedilu: evropski
zeleni dogovor) je strategija za rast Evrope, katere cilj je preobraziti Unijo v pravi¢no in uspe$no druzbo s
sodobnim, z viri gospodarnim in konkuren¢nim gospodarstvom, ki v letu 2050 ne bo ustvarjalo nobenih neto
emisij toplogrednih plinov in v katerem bo gospodarska rast lo¢ena od rabe virov. Eden od pogojev za dosego
podnebne nevtralnosti leta 2050 je prehod z uporabe fosilnih goriv v vozilih na elektromobilnost. Da bi politike
Unije v zvezi s proizvodi prispevale k zmanj$evanju emisij ogljika na svetovni ravni, je treba zagotoviti trajnostno
pridobivanje surovin in proizvodnjo proizvodov, ki se trzijo in prodajajo v Uniji.

(2)  Baterije so pomemben vir energije in eden klju¢nih dejavnikov, ki omogoc¢ajo trajnostni razvoj, zeleno mobilnost,
Cisto energijo in podnebno nevtralnost. Po predvidevanjih se bo povprasevanje po baterijah v prihodnjih letih
hitro povecevalo, zlasti za elektri¢na vozila za cestni prevoz in lahka vozila, ki uporabljajo baterije za pogon,
zaradi Cesar bo imel trg baterij Cedalje ve¢ji strateski pomen na svetovni ravni. Znaten znanstveni in tehnoloski
napredek na podrocju tehnologije baterij se bo nadaljeval. Zaradi strateskega pomena baterij ter za zagotovitev
pravne varnosti vsem vkljuenim subjektom ter preprecitev diskriminacije, ovir za trgovino in izkrivljanj na trgu
baterij je treba dolociti pravila o trajnostnosti, delovanju, varnosti, zbiranju, recikliranju in drugi Zivljenjski dobi
baterij ter informacijah o baterijah za koné¢ne uporabnike in gospodarske subjekte. Oblikovati je treba harmoni-
ziran regulativni okvir za obravnavanje celotnega Zivljenjskega cikla baterij, ki se dajo na trg v Uniji.

() UL C 220, 9.6.2021, str. 128.
(%) Stalisce Evropskega parlamenta z dne 14.junija 2023 (e ni objavljeno v Uradnem listu) in odlocitev Sveta z dne 28. junija 2023.
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Treba je tudi posodobiti pravo Unije o ravnanju z odpadnimi baterijami in ukrepati za za$¢ito okolja in zdravja
ljudi s preprecevanjem ali zmanjSevanjem $kodljivih vplivov nastajanja odpadkov in ravnanja z njimi, z zmanjsa-
njem vpliva rabe virov in z izboljSanjem ucinkovitosti rabe virov. Ti ukrepi so klju¢nega pomena za prehod na
krozno in podnebno nevtralno gospodarstvo in okolje brez strupov ter dolgoro¢no konkurencnost in stratesko
avtonomijo Unije. Ustvarijo lahko pomembne gospodarske priloznosti, povecajo sinergije med kroznim gospo-
darstvom ter politikami na podro¢ju energije, podnebja, prometa, industrije in raziskav, zaiitijo okolje in
zmanjsajo emisije toplogrednih plinov.

Z Direktivo 2006/66/ES Evropskega parlamenta in Sveta () se je okolju prijazno delovanje baterij izboljsalo, za
gospodarske subjekte pa so bila dolo¢ena nekatera skupna pravila in obveznosti, zlasti s harmoniziranimi pravili
za vsebnost tezkih kovin in oznalevanje baterij ter pravili in cilji za ravnanje z vsemi odpadnimi baterijami, na
podlagi razirjene odgovornosti proizvajalca.

Komisija je v porocilih o izvajanju, vplivu in oceni Direktive 2006/66[ES, predlozenih v letu 2019, poleg
dosezkov izpostavila tudi omejitve navedene direktive, zlasti v temeljito spremenjenih okolis¢inah, za katere
sta znacilna strateski pomen in vec¢ja uporaba baterij.

Sporoc¢ilo Komisije z dne 17. maja 2018 o ,Evropi v gibanju — trajnostna mobilnost za Evropo: varna, povezana
in Cista“ vsebuje strateski akcijski nacrt za baterije. V njem so opredeljeni ukrepi v podporo prizadevanjem za
vzpostavitev vrednostne verige baterij v Evropi, ki zajema ekstrakcijo, trajnostno pridobivanje in predelavo
surovin, trajnostne baterijske materiale, proizvodnjo celic ter ponovno uporabo in recikliranje baterij.

Komisija je z evropskim zelenim dogovorom potrdila svojo zavezo izvedbi strateskega akcijskega nacrta za
baterije in navedla, da bo predlagala zakonodajo za zagotovitev varne, kroZne in trajnostne vrednostne verige
za vse baterije, tudi za oskrbo rastocega trga elektri¢nih vozil.

Svet je v svojih sklepih z dne 4. oktobra 2019 o ,ve¢ kroZnosti — prehod na trajnostno druzbo“ med drugim
pozval k usklajenim politikam v podporo razvoju tehnologij, s katerimi se izbolj$ata trajnostnost in kroznost
baterij, da se okrepi prehod na elektromobilnost. Poleg tega je pozval k nujni reviziji Direktive 2006/66/ES, ki bi
morala zajemati vse ustrezne materiale baterij ter pri kateri bi bilo treba prouciti zlasti specifi¢ne zahteve za litij
in kobalt, ob tem pa $e mehanizem, s katerim bo mogoce navedeno direktivo prilagoditi prihodnjim spre-
membam tehnologij baterij.

V sporocilu Komisije z dne 11. marca 2020 o ,novem akcijskem naértu za krozno gospodarstvo — za Cistej$o in
konkuren¢nej$o Evropo* je navedeno, da se bodo v predlogu novega regulativnega okvira za baterije upostevali
pravila o vsebnosti recikliranih materialov ter ukrepi za izbolj$anje stopenj zbiranja in recikliranja vseh baterij za
zagotavljanje predelave dragocenih materialov in smernic za potrosnike, poleg tega pa se bo obravnavala moznost
postopne odprave nepolnilnih baterij, kadar obstajajo druge moznosti. Navedeno je $e, da se bodo obravnavale
zahteve glede trajnostnosti in preglednosti, ki upostevajo oglji¢ni odtis proizvodnje baterij, eticno pridobivanje
surovin in zanesljivost oskrbe ter omogocajo ponovno uporabo, spremembo namena in recikliranje baterij.

Za obravnavanje celotnega Zivljenjskega cikla vseh baterij, danih na trg Unije, je treba opredeliti harmonizirane
zahteve za proizvode in trzenje, vklju¢no s postopki ugotavljanja skladnosti, ter zahteve za celovito obravnavo
faze ob koncu Zivljenjske dobe baterij. Zahteve v zvezi s fazo ob koncu Zivljenjske dobe so potrebne za
obravnavo posledic baterij za okolje ter zlasti za podporo vzpostavitvi trgov recikliranja za baterije in trgov
sekundarnih surovin, pridobljenih iz odpadnih baterij. Da bi se dosegli predvideni cilji in bi se z enim pravnim
instrumentom obravnaval celotni Zivljenjski cikel baterije, hkrati pa bi se preprecile ovire za trgovino in izkri-
vljanje konkurence ter varovala celovitost notranjega trga, bi se morala pravila, ki dolo¢ajo zahteve za baterije,
uporabljati enotno za vse gospodarske subjekte po vsej Uniji brez moZnosti razli¢nega izvajanja v drzavah
¢lanicah. Zato bi bilo treba Direktivo 2006/66/ES nadomestiti z uredbo.

(’) Direktiva 2006/66/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. septembra 2006 o baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah
in akumulatorjih in razveljavitvi Direktive 91/157/EGS (UL L 266, 26.9.2006, str. 1).
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(11)  Ta uredba bi se morala uporabljati za vse kategorije baterij, ki se dajo na trg ali v uporabo v Uniji, ne glede na to,
ali so bile proizvedene v Uniji ali uvozene. Uporabljati bi se morala ne glede na to, ali je baterija vgrajena v
aparate, lahka ali druga vozila ali drugace dodana proizvodom, ali pa je dana na trg ali v uporabo v Uniji
samostojno. Ta uredba bi se morala uporabljati, ne glede na to, ali je baterija posebej zasnovana za proizvod ali je
za splo$no rabo, in ne glede na to, ali je vgrajena v proizvod ali dobavljena skupaj s proizvodom, s katerim naj bi
se uporabljala, ali loc¢eno. Steje se, da je bila baterija dana na trg Unije, ko je bila prvi¢ omogocena njena
dostopnost na trgu Unije, izdelovalec ali uvoznik pa jo je dobavil za distribucijo, porabo ali uporabo v okviru
gospodarske dejavnosti v zameno za placdilo ali brezplaéno. Zato baterijam, ki so jih distributerji, vkljuéno s
prodajalci na drobno ali na debelo in prodajnimi oddelki izdelovalcev, dali v zaloge v Uniji pred zacetkom
uporabe ustreznih zahtev te uredbe, ni treba izpolnjevati navedenih zahtev.

(12) S to uredbo bi bilo treba prepreciti in zmanjSati $kodljive vplive baterij na okolje ter zagotoviti varno in
trajnostno vrednostno verigo za vse baterije, pri ¢emer je treba med drugim upostevati ogljicni odtis proizvodnje
baterij, eticno pridobivanje surovin in zanesljivost oskrbe ter omogocanje ponovne uporabe, spremembe namena
in recikliranja. Njen cilj bi moralo biti izbolj$anje okolju prijaznega delovanja baterij in dejavnosti vseh subjektov,
vkljucenih v Zivljenjski cikel baterij, kot so proizvajalci, distributerji in koné¢ni uporabniki ter zlasti tisti subjekdi, ki
so neposredno vklju¢eni v obdelavo in recikliranje odpadnih baterij. Taki ukrepi bodo pomagali zagotoviti prehod
na krozno gospodarstvo in dolgoro¢no konkurenénost Unije, prav tako pa bi morali prispevati k u¢inkovitemu
delovanju notranjega trga, ob hkratnem upostevanju visoke ravni varstva okolja. S to uredbo bi bilo treba tudi
preprecevati in zmanj$evati Skodljive vplive, ki ga ima nastajanje odpadnih baterij in ravnanje z njimi na zdravje
ljudi in okolje, njen cilj bi moralo biti tudi zmanjsanje rabe virov in dajanje prednosti prakti¢nemu izvajanju
hierarhije ravnanja z odpadki. Zato je ¢len 114 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) primerna pravna
podlaga za preprecitev razhajanj, ki ovirajo prosti promet z baterijami s tem, da se dolocijo enotne obveznosti in
zahteve za celoten notranji trg. Kolikor ta uredba vsebuje specifi¢na pravila za ravnanje z odpadnimi baterijami, je
primerna pravna podlaga, kar zadeva ta specifi¢na pravila, ¢len 192(1) PDEU.

(13)  Za proizvode, ki se dajo na trg kot baterijski sklopi, tj. baterije ali skupine celic, ki so medsebojno povezane ali
zaprte v zunanje ohisje, tako da tvorijo zaklju¢eno enoto, pripravljeno za uporabo s strani konénih uporabnikov
ali v napravah, ki je kon¢ni uporabnik ne more razdeliti ali odpreti, ter ustrezajo opredelitvi baterij, ali baterijske
celice, ki ustrezajo opredelitvi baterij, bi se morale uporabljati zahteve, ki se uporabljajo za baterije.

(14)  Baterije, ki jih lahko kon¢ni uporabnik pripravi za uporabo s splosno dostopnim orodjem po nacelu ,naredi sam®,
bi bilo treba za namene te uredbe $teti za baterije. Za gospodarski subjekt, ki da tako orodje na trg, bi morala
veljati ta uredba.

(15)  Primerno je, da se na SirSem podro¢ju uporabe te uredbe razlikuje med kategorijami baterij v skladu z njihovo
zasnovo in uporabo, neodvisno od kemijske sestave baterije. Razvrstitev med prenosne baterije na eni strani ter
industrijske baterije in avtomobilske baterije na drugi na podlagi Direktive 2006/66/ES bi bilo treba dodatno
razviti, da bi se bolje uposteval razvoj uporabe baterij. Baterije, ki se uporabljajo za pogon elektri¢nih vozil in v
skladu z Direktivo 2006/66/ES spadajo v kategorijo industrijskih baterij, obsegajo velik del trga, ki se zaradi hitre
rasti na podro¢ju elektri¢nih vozil za cestni prevoz $e povecuje. Zato je primerno, da se baterije, ki se uporabljajo
za pogon v cestnih vozilih, razvrstijo v novo lo¢eno kategorijo baterij za elektri¢na vozila. Baterije za pogon
lahkih vozil, kot so elektri¢na kolesa in elektri¢ni skiroji, na podlagi Direktive 2006/66/ES niso razvr$cene v
lo¢eno kategorijo baterij. Vendar imajo take baterije velik trzni deleZ, saj se vse pogosteje uporabljajo v okviru
trajnostne mobilnosti v mestih. Zato je primerno, da se navedene baterije razvrstitvijo v novo loceno kategorijo
baterij, in sicer baterije za lahka vozila. Baterije, ki se uporabljajo za pogon v drugih vozilih, vkljuéno z
zelezniskimi, vodnimi in zra¢nimi vozili, ali delovnih strojih, na podlagi te uredbe Se naprej spadajo v kategorijo
industrijskih baterij. Kategorija industrijskih baterij zajema $iroko skupino baterij, predvidenih za industrijske
dejavnosti, komunikacijsko infrastrukturo, kmetijske dejavnosti ali proizvodnjo in distribucijo elektri¢ne energije.
Baterije, ki so bile prvotno namenjene za druga¢no uporabo, vendar se njihova uporaba spremeni v industrijsko,
potem ko so pripravljene za spremembo namena ali potem ko se spremeni njihov namen, bi se morale v skladu s
to uredbo Steti za industrijske baterije. Poleg tega neizcrpnega seznama primerov bi bilo treba za industrijsko
baterijo Steti vsako baterijo, ki je tezja od 5 kg in ne spada v nobeno drugo kategorijo v skladu s to uredbo. Za
namene te uredbe bi se morale baterije, ki se uporabljajo za shranjevanje energije v zasebnem ali domacem
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okolju, Steti za industrijske baterije. Baterije, ki se uporabljajo za pogon vozil s kolesi, ki se Stejejo za igrace v
smislu Direktive 2009/48/ES Evropskega parlamenta in Sveta (), se za namene te uredbe ne bi smele Steti za
baterije za lahka vozila, temve¢ za prenosne baterije.

(16) Potem ko je baterija prvi¢ dana na trg Unije ali v uporabo, jo je mogoce ponovno uporabiti, spremeniti njen
namen, jo ponovno izdelati, pripraviti za ponovno uporabo ali pripraviti za spremembo namena. Za namene te
uredbe in v skladu z okvirom Unije o regulaciji proizvodov se $teje, da je bila rabljena baterija, ki pomeni baterijo,
ki je bila dana v ponovno uporabo, 7e dana na trg, ko je bila prvi¢ dana na voljo na trgu za uporabo ali
distribucijo. Nasprotno pa se za baterije, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spre-
membo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, $teje, da so Ze bile dane na trg
kot nove in bi zato morale biti skladne s to uredbo. Poleg tega se v skladu z okvirom Unije o regulaciji
proizvodov tudi za rabljeno baterijo, uvozeno iz tretje drzave, $teje, da je dana na trg, ko prvi¢ prispe v Unijo.
Torej bi morala tudi baterija, uvozZena iz tretje drzave, ki je dana v ponovno uporabo, katere namen je spreme-
njen, ki je ponovno izdelana, pripravljena za ponovno uporabo ali pripravljena za spremembo namena, biti
skladna s to uredbo.

(17)  Ponovna proizvodnja zajema velik nabor tehni¢nih postopkov, ki se lahko izvedejo na baterijah ali odpadnih
baterijah. Pri odpadnih baterijah se lahko ponovna proizvodnja Steje za pripravo za ponovno uporabo ali
pripravo za spremembo namena. Zato v tej uredbi ni treba dolociti specifiénega rezima za ponovno proizvodnjo
odpadnih baterij, ki bi bil drugacen kot rezim za pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo
namena odpadnih baterij. Pri rabljenih baterijah je namen ponovne proizvodnje zagotoviti, da baterija ponovno
deluje kot na zacetku. V tem smislu je ponovno proizvodnjo mogoce $teti za skrajni primer ponovne uporabe, ki
zajema razstavljanje ter oceno celic in modulov baterije ter zamenjavo doloc¢enega Stevila teh celic in modulov.
Da bi razlikovali med ponovno proizvodnjo in zgolj ponovno uporabo, bi bilo treba Steti, da je baterija, pri kateri
je ponovno zagotovljenih vsaj 90 % prvotne nazivne zmogljivosti baterije, ponovno izdelana, ter zagotoviti, da se
uporablja specifi¢ni rezim.

(18)  Kadar je konéni uporabnik potrosnik in je bila baterija pripravljena za ponovno uporabo ali pripravljena za
spremembo namena, je bil njen namen spremenjen ali je bila ponovno izdelana, bi morala biti navedena baterija
zajeta v prodajni pogodbi, ki je v skladu z Direktivo (EU) 2019/771 Evropskega parlamenta in Sveta (°). Zahteve
iz navedene direktive zajemajo predvsem skladnost proizvoda, odgovornost prodajalca (vklju¢éno z moznostjo
krajsega obdobja odgovornosti ali zastaranja), dokazno breme, jamcevalne zahtevke v primeru neskladnosti,
popravilo ali zamenjavo blaga in trzne garancije.

(19)  Zasnova in proizvodnja baterij bi morali zagotavljati, da so delovanje, trajnost in varnost baterij ¢im boljsi, njihov
okoljski odtis pa ¢im manjsi. Primerno je dolociti specifi¢ne zahteve glede trajnostnosti za polnilne industrijske
baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh, baterije za lahka in elektri¢na vozila, saj take baterije pomenijo segment trga,
ki se bo po predvidevanjih v prihodnjih letih najbolj povecal.

(20)  Za varnost baterij za elektri¢na vozila in baterij za zagon, osvetljavo in vZig (v nadaljnjem besedilu: baterije SLI) se
za nadaljnjo veljavnost EU-homologacije za vozila kategorij M, N in O v skladu z Uredbo (EU) 2018/858
Evropskega parlamenta in Sveta (°) zahteva, da vse baterije, ki so bile popravljene ali zamenjane, Se naprej
izpolnjujejo veljavne varnostne zahteve. Ce so se varnostne znacilnosti spremenile, so potrebni dodatni pregledi
ali preizkusi, da se preveri stalna skladnost z zahtevami, na katerih temelji obstojeca EU-homologacija.

(*) Direktiva 2009/48/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18.junija 2009 o varnosti igra¢ (UL L 170, 30.6.2009, str. 1).

(°) Direktiva (EU) 2019/771 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20.maja 2019 o nekaterih vidikih pogodb za prodajo blaga,
spremembi Uredbe (EU) 2017/2394 in Direktive 2009/22/ES ter razveljavitvi Direktive 1999/44[ES (UL L 136, 22.5.2019, str. 28).

(%) Uredba (EU) 2018/858 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o odobritvi in trZznem nadzoru motornih vozil in
njihovih priklopnikov ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka vozila, spremembi uredb (ES)
§t. 715/2007 in (ES) $t. 595/2009 ter razveljavitvi Direktive 2007/46/ES (UL L 151, 14.6.2018, str. 1).
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(21)  V skladu s sporoc¢ilom Komisije z dne 12. maja 2021 o ,poti do zdravega planeta za vse — akcijski nacrt EU za
nielno onesnazevanje zraka, vode in tal“ bi morale politike Unije temeljiti na nacelu, da je treba preventivne
ukrepe sprejeti pri viru. Komisija v svojem sporo¢ilu z dne 14. oktobra 2020 o ,trajnostni strategiji EU za
kemikalije za okolje brez strupov* (v nadaljnjem besedilu: trajnostna strategija za kemikalije) poudarja, da bi
bilo treba Uredbo (ES) §t. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta (7) ter Uredbo (ES) $t. 1272/2008 Evrop-
skega parlamenta in Sveta (%) okrepiti kot temelj Unije za urejanje kemikalij v Uniji ter ju dopolniti z usklajenimi
pristopi k ocenjevanju kemikalij in ravnanju z njimi v obstoje¢i sektorski zakonodaji. Uporabo nevarnih snovi v
baterijah bi bilo treba zato prednostno omejiti pri viru, da bi se zagotovilo varstvo zdravja ljudi in okolja ter
zmanjala prisotnost takih snovi v odpadkih. Ta uredba bi morala dopolnjevati Uredbo (ES) st. 1907/2006 in
Uredbo (ES) §t. 1272/2008 ter omogocati sprejetje ukrepov za obvladovanje tveganja v zvezi s snovmi, tudi v fazi
odpadkov.

(22)  Primerno je, da se poleg omejitev iz Priloge XVII k Uredbi (ES) §t. 1907/2006 dolocijo omejitve za prisotnost
zZivega srebra, kadmija in svinca v nekaterih kategorijah baterij. Baterije, ki se uporabljajo v vozilih in za katere
velja izjema na podlagi Priloge II k Direktivi 2000/53/ES Evropskega parlamenta in Sveta (°), bi bilo treba izvzeti
iz prepovedi glede vsebnosti kadmija. Da bi nadalje omejili snovi, ki so prisotne v baterijah ali se uporabljajo pri
njihovi proizvodnji, je primerno evidentirati snovi, ki vzbujajo zaskrbljenost in so v trajnostni strategiji za
kemikalije opredeljene kot snovi s kroni¢nim u¢inkom na zdravje ljudi in okolje, na primer snovi na seznamu
kandidatnih snovi za morebitno vkljucitev v Prilogo XIV k Uredbi (ES) $t. 1907/2006 in Prilogo VI k Uredbi (ES)
§t. 1272/2008, pa tudi snovi, ki ovirajo recikliranje za varne in visokokakovostne sekundarne surovine, v okviru
ocene snovi iz Skupnega akcijskega nacrta za oceno uredbe REACH, objavljenega na spletis¢u Evropske agencije
za kemikalije, ustanovljene na podlagi Uredbe (ES) $t. 1907/2006 (v nadaljnjem besedilu: Agencija).

(23)  Za zagotovitev moznosti ustreznega obravnavanja snovi, ki predstavljajo nesprejemljivo tveganje za zdravje ljudi
ali okolje, kadar so uporabljene v baterijah ali prisotne v odpadnih baterijah, bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290
PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v zvezi s spremembo omejitev snovi v baterijah.

(24)  Postopek ocenjevanja za sprejemanje novih in spremembo obstoje¢ih omejitev snovi v baterijah in odpadnih
baterijah bi bilo treba v celoti uskladiti z Uredbo (ES) $t. 1907/2006. Za zagotovitev ucinkovitega odlocanja,
usklajevanja in upravljanja povezanih tehni¢nih, znanstvenih in upravnih vidikov te uredbe bi morala Agencija
opravljati specifi¢ne naloge v zvezi z oceno tveganj zaradi snovi pri proizvodnji in uporabi baterij ter tveganj, ki
se lahko pojavijo ob koncu Zivljenjske dobe baterij, ter oceno socialno-ekonomskih elementov in analizo alter-
nativ v skladu z ustreznimi smernicami Agencije. Zato bi morala odbora Agencije za oceno tveganja in za
socialno-ekonomsko analizo olajsevati opravljanje nekaterih nalog, prenesenih na Agencijo na podlagi te uredbe.

(25)  Komisija bi morala oceniti, ali je potrebna sprememba ¢lenov 6, 86, 87 ali 88 te uredbe, da bi zagotovila njeno
skladnost z vsemi prihodnjimi spremembami Uredbe (ES) §t. 1907/2006 ali z drugim prihodnjim pravom Unije o
trajnostnih merilih za nevarne snovi in kemikalije. Kadar je ustrezno, bi morala Komisija predlagati spremembe te
uredbe v prihodnji uredbi o spremembi Uredbe (ES) 3t. 1907/2006 ali v drugem prihodnjem pravu Unije o
trajnostnih merilih za nevarne snovi in kemikalije predlagati spremembe te uredbe.

(26) Da bi spodbudila trajnostni evropski gospodarski model, bi morala Komisija, kadar je ustrezno, predlagati
spremembe dolocb te uredbe, ki urejajo omejitve snovi v baterijah in odpadnih baterijah, vkljuéno z uvedbo
prepovedi izvoza baterij, pri katerih te omejitve niso upostevane.

(7) Uredba (ES) $t. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18.decembra 2006 o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in
omejevanju kemikalij (REACH) ter o ustanovitvi Evropske agencije za kemikalije in o spremembi Direktive 1999/45[ES ter o
razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) $t. 793/93 in Uredbe Komisije (ES) $t. 1488/94 ter Direktive Sveta 76/769/EGS in direktiv Komisije
91/155[EGS, 93/67[EGS, 93/105/ES in 2000/21/ES (UL L 396, 30.12.2006, str. 1).

(%) Uredba (ES) 3t. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o razvricanju, oznacevanju in pakiranju snovi
ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) st. 1907/2006 (UL L 353,
31.12.2008, str. 1).

(°) Direktiva 2000/53/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18.septembra 2000 o izrabljenih vozilih (UL L 269, 21.10.2000,
str. 34).
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(27) S predvidenim mnozZi¢nim uvajanjem baterij v sektorjih, kot sta mobilnost in shranjevanje energije, bi se morale
zmanjsati emisije ogljika. Da pa bi bile moznosti za to ¢im vecje, morajo imeti baterije v celotnem zivljenjskem
ciklu majhen oglji¢ni odtis. V skladu s pravili o okoljskem odtisu kategorij proizvodov za polnilne baterije z
visoko specificno energijo za mobilno uporabo so podnebne spremembe za rudarjenjem in rabo mineralov in
kovin druga najvi§ja povezana kategorija vpliva za baterije. Zato bi bilo treba polnilnim industrijskim baterijam z
zmogljivostjo nad 2 kWh ter baterijam za lahka in elektri¢na vozila, ki se dajo na trg Unije, priloZiti izjavo o
oglji¢nem odtisu. Harmonizacija tehni¢nih pravil za izracun oglji¢nega odtisa za vse polnilne industrijske baterije
z zmogljivostjo nad 2 kWh ter baterije za lahka in elektricna vozila, dane na trg Unije, je pogoj za uvedbo
zahteve po izjavi o ogljinem odtisu in poznej$o dolocitev razredov ucinkovitosti v zvezi z oglji¢nim odtisom, na
podlagi katerih bo mogoce opredeliti baterije, katerih oglji¢ni odtis je na splosno manjsi. Zahteve za obvescanje o
oglji¢nem odtisu baterij in povezano jasno oznacevanje same po sebi predvidoma ne bodo povzrodile spremembe
ravnanja, potrebne za zagotovitev uresniCevanja cilja Unije za razoglji¢enje sektorjev mobilnosti in shranjevanja
energije v skladu z mednarodno dogovorjenimi cilji za podnebne spremembe. Torej bi bilo treba uvesti zgornje
mejne vrednosti ogljika, ki bodo doloc¢ene na podlagi namenske presoje vpliva. Komisija bi morala s predlogom
ravni zgornje meje ogljicnega odtisa med drugim upostevati relativno porazdelitev vrednosti oglji¢nega odtisa
baterij na trgu, napredek pri zmanjsevanju oglji¢nega odtisa baterij, danih na trg Unije, ter dejanski in potencialni
prispevek tega ukrepa k ciljem Unije za trajnostno mobilnost in podnebno nevtralnost najpozneje do leta 2050.
Za zagotovitev preglednosti v zvezi z oglji¢nim odtisom baterij in prehoda na baterije z nizkim oglji¢nim odtisom
na trgu Unije ne glede na kraj njihove proizvodnje je upravi¢eno, da se zahteve glede oglji¢nega odtisa postopno
in kumulativno povecujejo. Na podlagi teh zahtev se bodo preprecile emisije ogljika v Zivljenjskem ciklu baterij,
to pa bo prispevalo k podnebnim ciljem Unije, predvsem glede doseganja podnebne nevtralnosti najpozneje do
leta 2050. To bi lahko tudi prispevalo k drugim politikam na ravni Unije in nacionalni ravni, kot je s spodbudami
ali merili za zelena javna narocila, ki spodbujajo proizvodnjo baterij z manj$imi vplivi na okolje.

(28)  Zgornje mejne vrednosti oglji¢nega odtisa v Zivljenjskem ciklu bi morale biti primerne tudi za prihodnost. Zato bi
morala Komisija pri sprejemanju delegiranega akta, s katerim je dolocena zgornja mejna vrednost oglji¢nega
odtisa v zivljenjskem ciklu, upostevati najboljse razpolozljive proizvodne postopke in zagotoviti, da bodo
tehni¢na merila, ki jih izbere, skladna s ciljem te uredbe, s ¢imer bi zagotovili, da baterije, dane na trg Unije,
zagotavljajo visoko raven varstva zdravja in varnosti ljudi, lastnine in okolja.

(29)  Nekatere snovi, ki so prisotne v baterijah, kot je kobalt, svinec, litij ali nikelj, se pridobivajo iz redkih virov, ki v
Uniji niso zlahka dostopni, Komisija pa nekatere od njih Steje za kriticne surovine. V skladu s sporocilom
Komisije z dne 5.maja 2021 o ,posodobitvi nove industrijske strategije iz leta 2020: mocnejsi enotni trg za
okrevanje Evrope mora Unija povecati svojo stratesko avtonomijo in odpornost, da bi se pripravila na morebitne
motnje dobave zaradi zdravstvenih ali drugih kriz. Povecanje kroznosti in u¢inkovitosti rabe virov s povecanjem
recikliranja in predelave navedenih surovin bo prispevalo k doseganju tega cilja.

(30)  Vecja uporaba predelanih surovin bi podprla razvoj kroznega gospodarstva in omogodila z viri bolj gospodarno
rabo surovin, hkrati pa bi se tako zmanjSala odvisnost Unije od surovin iz tretjih drzav. Pri baterijah je to
pomembno zlasti za kobalt, svinec, litij in nikelj. Zato je treba spodbujati predelavo takih materialov iz odpadkov,
in sicer z dolocitvijo zahteve glede ravni vsebnosti recikliranih materialov v baterijah, ki v aktivnih materialih
vsebujejo kobalt, svinec, litij in nikelj. V tej uredbi bi torej morali biti doloceni obvezni cilji za vsebnost
recikliranih materialov za kobalt, svinec, litij in nikelj, ki bi jih bilo treba dose¢i do leta 2031. Za kobalt, litij
in nikelj bi bilo treba za leto 2036 dolociti ve¢je ciljne deleze. Pri vseh ciljih bi bilo treba upostevati razpolo-
zljivost odpadkov, iz katerih se lahko pridobijo taki materiali, tehni¢no izvedljivost povezanih postopkov prede-
lave in proizvodnje ter cas, ki ga gospodarski subjekti potrebujejo za prilagoditev svojih postopkov dobave in
proizvodnje. Torej bi morala biti zahteva v zvezi z vsebnostjo recikliranih materialov do zacetka uporabe takih
obveznih ciljev omejena na razkritje informacij o vsebnosti recikliranih materialov. Odpadki iz proizvodnje baterij
bodo verjetno glavni vir sekundarnih surovin za proizvodnjo baterij zaradi povecanja proizvodnje baterij in zanje
bi morali veljati enaki postopki recikliranja kot za popotrosniske odpadke. Steti bi bilo torej treba, da so odpadki
iz proizvodnje baterij del ciljev glede vsebnosti recikliranih materialov, da bi pospesili razvoj potrebne infra-
strukture za recikliranje. Vendar stranski proizvodi proizvodnje baterij, ki se ponovno uporabijo v proizvodnem
postopku, kot je proizvodni odpad, niso odpadki in se jih zato ne bi smelo Steti za del ciljev glede vsebnosti
recikliranih materialov.
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(31)  Za upostevanje tveganja za nezadostno dobavo kobalta, svinca, litija in niklja ter oceno razpoloZzljivosti navedenih
surovin bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v zvezi
s spreminjanjem ciljev za minimalni delez recikliranega kobalta, svinca, litija ali niklja v aktivnih materialih
baterij.

(32)  Za upostevanje sprememb v tehnologijah baterij, ki vplivajo na vrste materialov, ki jih je mogoce predelati, bi bilo
treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v zvezi z dopolnitvijo
te uredbe z vkljucitvijo dodatnih surovin in ustreznih ciljev na seznam minimalnih delezev recikliranih materialov
v aktivnih materialih baterij.

(33)  Za zagotovitev, da so izracuni in preverjanja odstotnega deleza pridobljenega kobalta, svinca, litija in niklja to¢ni
in zanesljivi, ter za zagotovitev vecje pravne varnosti, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s
¢lenom 290 PDEU sprejme akte za dopolnitev te uredbe v zvezi z dolocitvijo metodologije za izracun in
preverjanje odstotnega deleza kobalta, litija ali niklja, ki je prisoten v aktivnih materialih in je bil pridobljen iz
odpadkov iz proizvodnje baterij ali popotrosniskih odpadkov, in odstotnega deleza svinca, ki je prisoten v bateriji
in je bil pridobljen iz odpadkov, ter obliko tehni¢ne dokumentacije o teh odsotnih delezih, za vsak model baterij
na leto in na proizvodni obrat. Iz te metodologije bi bilo treba izkljuciti ponovno uporabo materialov, kot so
ponovna obdelava, ponovno mletje ali odpadki, ki so nastali med postopkom proizvodnje baterij, ki jih je
mogoce predelati v istem postopku, v katerem je bil material izdelan.

(34)  Za baterije, dane na trg Unije, bi morala biti znacilna trajnost in dobro delovanje. Zato je treba dolo¢iti parametre
delovanja in trajnosti za prenosne baterije za splo$no rabo ter za polnilne industrijske baterije in baterije za lahka
in elektri¢na vozila. V zvezi z baterijami za elektri¢na vozila je neformalna delovna skupina UNJECE za elektri¢na
vozila in okolje razvila zahteve glede trajnosti v vozilu, ki se bodo v Uniji uporabljale na podlagi prihodnje
uredbe o homologaciji motornih vozil in motorjev ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot,
namenjenih za taka vozila, glede na njihove emisije in trajnost baterije (Euro 7) (v nadaljnjem besedilu: uredba o
Euro 7). Torej bi morala ta uredba dolocati le zahteve glede informacij o delovanju in trajnosti baterij za
elektri¢na vozila. Na podro¢ju baterij za shranjevanje energije pa se Steje, da obstojee merilne metode za
preizkusanje delovanja in trajnosti baterij niso dovolj natan¢ne in reprezentativne, da bi omogocale uvedbo
minimalnih zahtev. Ob uvedbi minimalnih zahtev v zvezi z delovanjem in trajnostjo teh baterij bi morali biti
na voljo ustrezni harmonizirani standardi ali skupne specifikacije.

(35)  Za zmanjsanje vpliva, ki ga imajo baterije v svojem Zivljenjskem ciklu na okolje, bi bilo treba v skladu s ¢lenom
290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v zvezi s spremembo parametrov delovanja in
trajnosti za prenosne baterije za splo$no rabo ter za polnilne industrijske baterije ter dolocitvijo minimalnih
vrednosti navedenih parametrov. V navedenih delegiranih aktih bi bilo treba dolociti tudi, kako se bodo zadevne
minimalne vrednosti uporabljale za baterije, ki so bile ponovno izdelane.

(36)  Za zagotovitev skladnosti pravil Unije o elektrokemi¢nem delovanju in trajnosti baterij za elektri¢na vozila s
tehni¢nimi specifikacijami neformalne delovne skupine UNJECE za elektri¢na vozila in okolje ter ob upostevanju
tehni¢nega in znanstvenega napredka bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo
za sprejemanje aktov v zvezi s spremembo parametrov delovanja in trajnosti za baterije za elektri¢na vozila. Za
minimalne vrednosti navedenih parametrov za baterije za elektri¢na vozila, ki so vgrajene v motorna vozila, je
primerno dolo¢iti minimalne zahteve glede delovanja, in sicer s prihodnjo uredbo o Euro 7 na podlagi mini-
malnih zahtev glede delovanja iz globalnega tehnicnega predpisa Zdruzenih narodov (ZN) $t. 22 o trajnosti
akumulatorjev v elektri¢nih vozilih.

(37)  Nekatere nepolnilne baterije za splo$no rabo so lahko neucinkovite v smislu rabe virov in energije. Dolo¢iti bi
bilo treba objektivne zahteve v zvezi z delovanjem in trajnostjo takih baterij, da bi se zagotovilo, da se na trg daje
manj nepolnilnih prenosnih baterij za splosno rabo, za katere je znacilno slabo delovanje, zlasti kadar bi se na
podlagi ocene Zivljenjskega cikla z uporabo polnilnih baterij na splosno zagotovile okoljske koristi. Za baterije, ki
so vgrajene v mobilne telefone in tabli¢ne racunalnike, je primerno dolo¢iti zahteve glede delovanja in trajnosti
teh baterij s prihodnjo uredbo o okoljsko primerni zasnovi glede telefonov in tabli¢nih ra¢unalnikov ter poso-
dobiti Uredbo Komisije (EU) 3t. 617/2013 (*%) o racunalnikih in racunalniskih streznikih. Za druge prenosne
baterije, ki so vgrajene v druge aparate, kot sta vrtnarsko orodje ali brezzi¢no elektricno orodje, bi bilo treba

(*%) Uredba Komisije (EU) 3t. 617/2013 z dne 26. junija 2013 o izvajanju Direktive 2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede
zahtev za okoljsko primerno zasnovo racunalnikov in racunalniskih streznikov (UL L 175, 27.6.2013, str. 13).
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v ustreznih pravnih aktih o proizvodih, kot so izvedbeni akti na podlagi Direktive 2009/125/ES Evropskega
parlamenta in Sveta ('!), ali drugih pravnih aktih Unije obravnavati moznost dolo¢itve minimalnih zahtev glede
delovanja in trajnosti.

(38)  Za zagotovitev loCenega zbiranja, obdelave in visokokakovostnega recikliranja prenosnih baterij, ki so vgrajene v
aparate po tem, ko ti aparati postanejo odpadki, so potrebne dolocbe, s katerimi se zagotovi, da je mogoce
baterije odstraniti iz takih aparatov in jih zamenjati. V skladu s pravom Unije in zlasti varnostnimi standardi Unije
bi bilo treba zagotoviti varnost potrosnikov med odstranjevanjem prenosnih baterij iz aparata ali zamenjavo
prenosnih baterij v aparatu. Za prenosno baterijo se $teje, da jo lahko konéni uporabnik odstrani, kadar jo je
mogoce odstraniti z uporabo komercialno dostopnega orodja, ne da bi bila za razstavljanje potrebna uporaba
specializiranega orodja, razen Ce je to brezpla¢no zagotovljeno, lastniskega orodja, toplotne energije ali topil. Za
komercialno dostopna orodja se $tejejo orodja, ki so na voljo na trgu vsem konénim uporabnikom, ne da bi jim
bilo treba predloziti dokazila o kakrsnih koli lastniskih pravicah, in ki se lahko uporabljajo brez omejitev, razen
omejitev v zvezi z zdravjem in varnostjo. Splosne dolocbe te uredbe bi se morale uporabljati brez poseganja v
varnostne zahteve in zahteve glede vzdrievanja za profesionalne medicinske pripomocke za slikanje in radiote-
rapijo, kot so opredeljeni v Uredbi (EU) 2017/745 Evropskega parlamenta in Sveta ('2), ter za in vitro diagnosti¢ne
medicinske pripomocke, kot so opredeljeni v Uredbi (EU) 2017/746 Evropskega parlamenta in Sveta (%), in se
lahko dopolnijo z zahtevami za dolocene proizvode, ki se napajajo z baterijami, na podlagi izvedbenih ukrepov iz
Direktive 2009/125/ES. Kadar so v drugem pravu Unije iz varnostnih razlogov opredeljene bolj specifi¢ne zahteve
v zvezi z odstranjevanjem baterij iz proizvodov, kot so igrace, bi se morala uporabljati navedena specifi¢na
pravila.

(39)  Za zagotovitev varnosti kon¢nih uporabnikov bi bilo treba v tej uredbi dolociti omejeno odstopanje za prenosne
baterije od zahtev glede odstranljivosti in zamenljivosti, dolo¢enih za prenosne baterije v zvezi z aparati, ki
vkljuCujejo prenosne baterije in so posebej zasnovani, da se v ve¢ini obdobja aktivne rabe uporabljajo v okolju, ki
je redno izpostavljeno $kropljenju, vodnim tokovom ali potopitvi v vodo, in ki jih je mogoce prati ali izpirati. To
odstopanje bi se moralo uporabljati le, kadar s preoblikovanjem aparata ni mogoce zagotoviti varnosti kon¢nega
uporabnika in varne nadaljnje uporabe aparata, potem ko kon¢ni uporabnik pravilno uposteva navodila za
odstranitev in zamenjavo baterije. Kadar se uporablja odstopanje, bi moral biti proizvod zasnovan tako, da
lahko baterijo odstranijo in zamenjajo le neodvisni strokovnjaki, konéni uporabniki pa ne.

(40)  Za popravljene baterije za elektricna vozila in baterije SLI se varnostne zahteve iz Uredbe (EU) 2019/2144
Evropskega parlamenta in Sveta (1) uporabljajo za homologirana vozila kategorij M, N in O ter baterije, zasno-
vane in izdelane za ta vozila. Varnost popravljenih baterij je treba oceniti na podlagi njim prilagojenih neporusnih
preizkusov. Komisija bo za popravljene baterije za lahka vozila pripravila pravila o varnosti mikromobilnostnih
naprav na podlagi izkusenj z varnostnimi zahtevami na nacionalni in lokalni ravni, kot je bilo napovedano v
sporocilu Komisije z dne 14.decembra 2021 z naslovom ,Novi okvir EU za mobilnost v mestih“. Za druge
popravljene baterije, ki so namenjene potrosnikom ali za katere obstaja verjetnost, da jih bodo ti uporabljali, se
uporabljajo zahteve iz Direktive 2001/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta (*°).

(") Direktiva 2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21.oktobra 2009 o vzpostavitvi okvira za dolocanje zahtev za
okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo (UL L 285, 31.10.2009, str. 10).

(') Uredba (EU) 2017/745 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5.aprila 2017 o medicinskih pripomockih, spremembi Direktive
2001/83[ES, Uredbe (ES) $t. 178/2002 in Uredbe (ES) $t. 1223/2009 ter razveljavitvi direktiv Sveta 90/385/EGS in 93/42[EGS
(UL L 117, 5.5.2017, str. 1).

() Uredba (EU) 2017/746 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o in vitro diagnosti¢nih medicinskih pripomockih ter
razveljavitvi Direktive 98/79[ES in Sklepa Komisije 2010/227/EU (UL L 117, 5.5.2017, str. 176).

(%) Uredba (EU) 2019/2144 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2019 o zahtevah za homologacijo motornih vozil in

njihovih priklopnikov ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka vozila, v zvezi z njihovo

splo$no varnostjo in zasCito potnikov v vozilu ter izpostavljenih udelezencev v cestnem prometu in o spremembi Uredbe (EU)

2018/858 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi uredb (ES) 3t. 78/2009, (ES) 3t. 79/2009 in (ES) $t. 661/2009

Evropskega parlamenta in Sveta in uredb Komisije (ES) st. 631/2009, (EU) st. 406/2010, (EU) st. 672/2010, (EU) $t. 1003/2010,

(EU) . 1005/2010, (EU) &t 1008/2010, (EU) &t 1009/2010, (EU) &. 19/2011, (EU) &. 109/2011, (EU) &t 458/2011, (EU)

§t. 65/2012, (EU) st 130/2012, (EU) st. 347/2012, (EU) st 351/2012, (EU) §t. 1230/2012 in (EU) 2015/166 (UL L 325,

16.12.2019, str. 1).

Direktiva 2001/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3.decembra 2001 o splosni varnosti proizvodov (UL L 11,

15.1.2002, str. 4).

(15

-



28.7.2023 Uradni list Evropske unije L 191/9

(41) Interoperabilnost polnilnikov za doloc¢ene kategorije baterij bi lahko zmanjsala nepotrebne odpadke in stroske v
korist potrosnikov in drugih konénih uporabnikov. Zato bi bilo treba omogociti ponovno polnjenje baterij za
lahka vozila in polnilnih baterij, vgrajenih v posebne kategorije elektri¢ne in elektronske opreme, z uporabo
univerzalnih polnilnikov, ki omogoc¢ajo interoperabilnost v vsaki kategoriji proizvodov. Ta uredba bi zato morala
od Komisije zahtevati, da oceni, kako uvesti harmonizirane standarde za univerzalne polnilnike za navedene
kategorije baterij, razen za naprave za polnjenje v kategorijah in razredih radijske opreme v skladu z Direktivo
2014/53[EU Evropskega parlamenta in Sveta (1°).

(42)  Zagotoviti bi bilo treba, da lahko baterije SLI in baterije za elektri¢na vozila, ki so vgrajene v motorna vozila,
odstranijo in zamenjajo neodvisni strokovnjaki. Primerno je razmisliti o reviziji Direktive 2000/53/ES, da se
zagotovi moznost odstranitve, zamenjave in razstavljanja navedenih baterij, tudi v zvezi z zdruZevalnimi, pritrdil-
nimi in tesnilnimi elementi.. Za namene zasnove, proizvodnje in popravila baterij SLI in baterij za elektri¢na
vozila bi morali izdelovalci vsem zainteresiranim izdelovalcem, monterjem ali serviserjem opreme za vozila
kategorij M, N in O, kot so opredeljene v Uredbi (EU) 2018/858, na nediskriminatorni podlagi zagotoviti ustrezne
informacije o vgrajenem sistemu za diagnostiko na vozilu ter informacije o popravilu in vzdrZevanju vozil. Poleg
tega bi morala Komisija spodbujati razvoj standardov za tehnike zasnove in sestavljanja, ki olajsujejo vzdrzevanje,
popravilo in spremembo namena baterij in baterijskih sklopov.

(43)  Zanesljive baterije so klju¢ne za delovanje in varnost tevilnih proizvodov, aparatov in storitev. Torej bi bilo treba
z zasnovo in proizvodnjo baterij zagotoviti, da ne predstavljajo tveganja za zdravje ali varnost ljudi, lastnino ali
okolje.. To je pomembno zlasti za stacionarne baterijske sisteme za shranjevanje energije, ki zdaj niso zajeti z
drugim pravom Unije. Zato bi bilo treba za te baterije dolo¢iti parametre, ki jih je treba upostevati pri varnostnih
preizkusih, in jih dopolniti z veljavnimi standardi evropskih organizacij za standardizacijo.

(44) Baterije bi morale biti oznacene, da bi se konénim uporabnikom zagotovile pregledne, zanesljive in jasne
informacije o baterijah in odpadnih baterijah. Na podlagi teh informacij bi lahko kon¢ni uporabniki sprejemali
informirane odlo¢itve pri kupovanju in odstranjevanju baterij, izvajalcem ravnanja z odpadki pa bi bila omogo-
Cena ustrezna obdelava odpadnih baterij. Baterije bi morale biti oznacene z vsemi potrebnimi informacijami v
zvezi z njihovimi glavnimi znacilnostmi, vklju¢no z zmogljivostjo in koli¢ino, v kateri so prisotne nekatere
nevarne snovi. Da bi se zagotovila trajna razpolozljivost informacij, bi jih bilo treba zagotoviti tudi z uporabo
kod QR, ki so natisnjene na baterijah ali vgravirane vanje ali namesc¢ene na embalazo in na dokumente, ki so
priloZeni bateriji, pri ¢emer je treba upostevati smernice standarda ISO/IEC 18004:2015. Koda QR bi morala
omogociti dostop do potnega lista baterije. Etikete in kode QR bi morale biti dostopne invalidom v skladu z
Direktivo (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta (V7).

(45) Navedba informacij o delovanju baterij na etiketi baterije je klju¢na za zagotovitev ustreznega obvescanja koné¢nih
uporabnikov, predvsem potrodnikov, pred nakupom ter zlasti enotne podlage za primerjanje razli¢nih baterij.
Zato bi bilo treba nepolnilne prenosne baterije oznaciti z etiketo ,ni primerno za ponovno polnjenje” in z
informacijami o njihovem minimalnem povpre¢nem trajanju pri specifi¢ni uporabi. Poleg tega je pomembno,
da se kon¢nemu uporabniku zagotovijo smernice, na podlagi katerih lahko primerno zavrze odpadne baterije.

(46)  Pri stacionarnih baterijskih sistemih za shranjevanje energije, baterijah za lahka vozila in baterijah za elektri¢na
vozila, v katerih se uporablja krmilni sistem baterije, bi morali biti v krmilnem sistemu baterije shranjeni podatki,
ki bi kon¢nemu uporabniku ali kateri koli drugi tretji strani, ki deluje v njegovem imenu, omogo¢ili kadar koli
ugotoviti stanje staranja in pricakovano Zivljenjsko dobo baterije. Osebi, ki je kupila baterijo, ali tretji strani, ki
deluje v njenem imenu, bi bilo treba kadar koli zagotoviti dostop samo za vpogled do teh podatkov za oceno
preostale vrednosti baterije, olajsanje priprave za ponovno uporabo, priprave za spremembo namena, spremembe
namena ali ponovne proizvodnje baterije ali za dajanje baterije na voljo neodvisnim agregatorjem, ki upravljajo

('%) Direktiva 2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o harmonizaciji zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi z
dostopnostjo radijske opreme na trgu in razveljavitvi Direktive 1999/5/ES (UL L 153, 22.5.2014, str. 62).

(V) Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17.aprila 2019 o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in
storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).
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virtualne elektrarne v omrezjih elektri¢ne energije in so opredeljeni v Direktivi (EU) 2019/944 Evropskega
parlamenta in Sveta ('%). Zato bi morali biti podatki posodobljeni. Posodabljati bi se morali vsaj enkrat dnevno
in pogosteje, kadar je to potrebno za dolocen namen. Tehnicne specifikacije, ki izhajajo iz dela neformalne
delovne skupine UNJECE za elektri¢na vozila in okolje o dostopu do podatkov v elektri¢nih vozilih, bi bilo treba
obravnavati kot referenéno merilo za stanje staranja in pri¢akovano Zivljenjsko dobo baterij za elektri¢na vozila.
Te zahteve bi se morale uporabljati poleg prava Unije o homologaciji vozil, ki je ustrezen pravni okvir, ki med
drugim obravnava funkcije pametnega polnjenja, kot so polnjenje vozilo-omrezje, vozilo-odjemalec, vozilo-vozilo,
vozilo-zunanja baterija in vozilo-stavba.

(47)  Vec zahtev za posamezne proizvode, dolocenih v tej uredbi, med drugim glede delovanja, trajnosti, spremembe
namena in varnosti, bi bilo treba izmeriti z uporabo zanesljivih, to¢nih in ponovljivih metod, ki upostevajo
splo$no priznane najsodobnej$e metodologije merjenja, standardov in izra¢una. Za preprecitev ovir za trgovino
na notranjem trgu bi bilo treba standarde harmonizirati na ravni Unije. Pri takih metodah in standardih bi bilo
treba ¢im bolj upostevati resni¢no uporabo baterij in upostevati povpre¢ni razpon ravnanja potro$nika, hkrati pa
bi morali biti robustni, da bi odvracali od namernega in nenamernega izogibanja zahtevam. Po objavi sklica na
tak standard v Uradnem listu Evropske unije v skladu z Uredbo (EU) §t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in
Sveta (1°), bi bilo treba sprejeti domnevo o skladnosti baterij, ki izpolnjujejo ta standard, z zahtevami za posa-
mezne proizvode na podlagi te uredbe, pod pogojem, da so bile doseZene minimalne vrednosti, dolocene za
navedene zahteve za posamezne proizvode. Da bi se izognili podvajanju tehni¢nih specifikacij na eni strani in kar
najbolj povecali u¢inkovitost ter upostevali najbolj$e strokovno in najnovejse znanje na drugi strani, bi si morala
Komisija prizadevati, da od ene ali ve¢ evropskih organizacij za standardizacijo zahteva pripravo standarda, kadar
standard ni dolocen. Ce ob uporabi zahtev za posamezne proizvode standardi niso objavljeni ali ¢e se ustrezna
evropska organizacija za standardizacijo ne odzove zadovoljivo, bi morala Komisija v izjemnih in utemeljenih
primerih in po posvetovanju z ustreznimi zainteresiranimi stranmi z izvedbenimi akti sprejeti skupne specifika-
cije. Skladnost s takimi specifikacijami bi morala biti tudi podlaga za domnevo o skladnosti. Kadar se v poznejsi
fazi ugotovi, da imajo skupne specifikacije pomanjkljivosti, bi morala Komisija zadevne skupne specifikacije
spremeniti ali razveljaviti z izvedbenim aktom. Po objavi sklicev na harmonizirane standarde v Uradnem listu
Evropske unije bi bilo treba posamezno skupno specifikacijo preklicati v razumnem obdobju, ki izdelovalcem
omogoca, da lahko za¢nejo upostevati spremembe.

(48)  Aktivna udelezba v delu mednarodnih odborov za standardizacijo je pomemben strateski pogoj za dajanje
prihodnjih tehnologij baterij na trg. Evropsko sodelovanje v nekaterih teh odborih je bilo manj ucinkovito,
kot bi lahko bilo. Evropsko sodelovanje bi bilo treba izboljsati, da bi dali ve¢jo tezo glasu Unije pri svetovni
standardizaciji, tudi z namenom povecanja konkuren¢nosti podjetij Unije, zmanjSanja odvisnosti Unije ter zas¢ite
interesov, politi¢nih ciljev in vrednot Unije. Torej bi morale Komisija in drzave ¢lanice spremljati in usklajevati
evropski pristop k mednarodni standardizaciji. Harmonizirani standardi, ki dopolnjujejo izvajanje te uredbe bi
morali upostevati obstoje¢e mednarodne standarde, zlasti na ravni IEC in ISO.

(49)  Komisija bi morala zagotoviti doslednost glede harmoniziranih standardov in skupnih specifikacij v okviru te
uredbe, tudi pri pregledu Uredbe (EU) $t. 1025/2012.

(50) Za zagotovitev ucinkovitega dostopa do informacij zaradi nadzora trga, prilagajanje novim tehnologijam in
zagotovitev odpornosti v primeru svetovnih kriz, kot je pandemija COVID-19, bi moralo biti mogoce zagotoviti
informacije na spletu v zvezi s skladnostjo z vsemi akti Unije, ki se uporabljajo za baterije, v obliki enotne EU
izjave o skladnosti.

(51)  Uredba (ES) 3t. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (%) doloca pravila za akreditacijo organov za ugotav-
ljanje skladnosti, vzpostavlja okvir za nadzor trga proizvodov in nadzor proizvodov iz tretjih drzav ter doloca

(*®) Direktiva (EU) 2019/944 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5.junija 2019 o skupnih pravilih notranjega trga elektricne
energije in spremembi Direktive 2012/27/EU (UL L 158, 14.6.2019, str. 125).

() Uredba (EU) $t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o evropski standardizaciji, spremembi direktiv
Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES, 97/23[ES, 98/34[ES, 2004[22[ES, 2007|23]ES,
2009/23[ES in 2009/105/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in Sklepa $t. 1673/2006/ES
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 316, 14.11.2012, str. 12).

(%% Uredba (ES) 3t. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. julija 2008 o dolocitvi zahtev za akreditacijo in razveljavitvi
Uredbe (EGS) &t. 339/93 (UL L 218, 13.8.2008, str. 30).
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splo$na nacela glede oznake CE. Navedena uredba bi se morala uporabljati za baterije, ki jih zajema ta uredba, da
se zagotovi, da proizvodi, ki so vkljuceni v prosti pretok blaga znotraj Unije, izpolnjujejo zahteve, ki zagotavljajo
visoko raven zasCite javnih interesov, kot so zdravje in varnost ljudi in okolje.

(52) Da bi lahko gospodarski subjekti izkazali in pristojni organi preverili, da so baterije, ki so dostopne na trgu,
skladne s to uredbo, je treba dolociti postopke ugotavljanja skladnosti. Sklep st. 768/2008/ES Evropskega parla-
menta in Sveta (?!) opredeljuje module za postopke ugotavljanja skladnosti od najmanj do najbolj strogega,
odvisno od stopnje tveganja in zahtevane stopnje varnosti. V skladu z navedenim sklepom je treba v primerih,
kadar je potrebno ugotavljanje skladnosti, postopke, ki se bodo izvajali, izbrati med navedenimi moduli. Za
zagotavljanje skladnosti baterij z novostjo in kompleksnostjo zahtev glede oglji¢nega odtisa in vsebnosti reci-
kliranih materialov ter potrebne skrbnosti iz te uredbe so potrebni zanesljivi postopki ocenjevanja skladnosti.

(53) Oznaka CE na bateriji izraza njeno skladnost s to uredbo. Splosna nacela, ki urejajo oznako CE in njeno
povezavo z drugimi oznakami, so doloc¢ena v Uredbi (ES) $t. 765/2008. Navedena nacela bi se morala uporabljati
za oznako CE na baterijah. Za zagotovitev, da se baterije shranjujejo, uporabljajo in zavrZejo na nacin, ki je varen
z vidika varstva zdravja ljudi in okolja, bi bilo treba dolociti specificna pravila za namestitev oznake CE na
baterije.

(54) Za postopke ugotavljanja skladnosti, dolocene v tej uredbi, je potrebno posredovanje organov za ugotavljanje
skladnosti. Organi drzav ¢lanic bi morali Komisiji priglasiti navedene organe, da bi se zagotovilo enotno izvajanje
dolo¢b te uredbe.

(550 Glede na to, da so zahteve glede trajnostnosti, delovanja, varnosti, oznacevanja in obvei¢anja v zvezi z baterijami
na podlagi te uredbe nove in kompleksne, ter za zagotovitev dosledne ravni kakovosti ugotavljanja skladnosti
baterij je treba opredeliti zahteve za priglasitvene organe, ki sodelujejo pri oceni, priglasitvi in spremljanju
organov za ugotavljanje skladnosti, ki so bili priglaseni Komisiji, s ¢imer so postali priglaseni organi. Zlasti bi
bilo treba zagotoviti, da priglasitveni organ deluje objektivno in nepristransko ter da ima dovolj tehni¢no
usposobljenega osebja za izvajanje svojih nalog. Poleg tega bi se moralo od priglasitvenih organov zahtevati,
da varujejo zaupnost informacij, ki jih pridobivajo, vseeno pa bi morali imeti moZnost, da si z nacionalnimi
organi, priglasitvenimi organi drugih drzav ¢lanic in Komisijo izmenjujejo informacije o priglasenih organih, da se
zagotovi usklajenost ugotavljanja skladnosti.

(56)  Bistveno je, da vsi priglaseni organi opravljajo svoje funkcije na enaki ravni ter pod pogoji postene konkurence in
avtonomije. Torej bi bilo treba v tej uredbi dolociti zahteve za organe za ugotavljanje skladnosti, ki Zelijo biti
priglaseni za izvajanje dejavnosti ugotavljanja skladnosti. Te zahteve bi se morale $e naprej uporabljati kot pogoj
za azurno ohranjanje sposobnosti priglaSenega organa. Za zagotovitev avtonomije priglaSenega organa bi se
moralo od organa in njegovega osebja zahtevati ohranjanje neodvisnosti od gospodarskih subjektov v vrednostni
verigi baterij in drugih druzb, vklju¢no s poslovnimi zdruZenji ter mati¢nimi in odvisnimi druzbami. Od prigla-
Senega organa bi se moralo zahtevati, da zagotovi dokumentarni dokaz o svoji neodvisnosti in predlozi to
dokumentacijo priglasitvenemu organu. Priglaseni organi bi morali zagotoviti rotacijo osebja, ki izvaja razli¢ne
naloge ugotavljanja skladnosti.

(57)  Ce organ za ugotavljanje skladnosti izkaze skladnost baterije z merili, navedenimi v harmoniziranih standardih, bi
se moralo §teti, da izpolnjuje ustrezne zahteve iz te uredbe.

(58) Organi za ugotavljanje skladnosti za dele svojih dejavnosti, povezanih z ugotavljanjem skladnosti, pogosto
sklenejo pogodbo s podizvajalci ali jih prenesejo na odvisno druzbo. Vendar bi moral nekatere dejavnosti in
postopke odlocanja v zvezi z ugotavljanjem skladnosti baterij in drugimi notranjimi dejavnostmi priglasenega
organa izvajati izklju¢no priglageni organ, da se zagotovita njegova neodvisnost in avtonomija. Poleg tega bi
morali podizvajalci in odvisne druzbe za ugotavljanje skladnosti izpolnjevati iste zahteve kot priglageni organi v
zvezi z opravljanjem nalog ugotavljanja skladnosti na podlagi te uredbe, da bi se ohranila raven varnosti,
potrebna za dajanje baterij na trg Unije.

(*') Sklep 3t. 768/2008/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9.julija 2008 o skupnem okviru za trZenje proizvodov in razve-
ljavitvi Sklepa Sveta 93/465/EGS (UL L 218, 13.8.2008, str. 82).
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(59)  Ker bi se lahko storitve, ki jih ponujajo priglaseni organi v drzavi ¢lanici, nanasale na baterije, katerih dostopnost
je omogocena na trgu po vsej Uniji, je primerno dati drugim drzavam ¢lanicam in Komisiji priloznost, da izrazijo
svoja nestrinjanja glede priglaenega organa. Komisija lahko med preiskavami zaprosi za nasvet preizkusevalno
zmogljivost Unije, imenovano v skladu z Uredbo (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta (*2). Za
zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila, da se
bo lahko od priglasitvenega organa zahtevalo sprejetje korektivnih ukrepov, kadar priglaseni organ ne izpolnjuje
ali ne izpolnjuje ve¢ zahtev te uredbe.

(60)  Zaradi olajsevanja in pospeSevanja postopka ugotavljanja skladnosti, certificiranja in kon¢no dostopa na trg ter
zaradi dejstva, da so zahteve iz te uredbe glede trajnostnosti, varnosti, oznacevanja in obvescanja v zvezi z
baterijami nove in kompleksne, je klju¢no, da imajo priglaseni organi stalen dostop do vse potrebne opreme in
zmogljivosti za preizkusanje ter da uporabljajo postopke, ne da bi ustvarjali nepotrebna bremena za gospodarske
subjekte. Iz istih razlogov in za zagotovitev enakega obravnavanja gospodarskih subjektov morajo priglaseni
organi dosledno uporabljati postopke ugotavljanja skladnosti.

(61)  Pred sprejeiem konéne odlocitve o tem, ali se lahko za baterijo izda certifikat o skladnosti, bi moral imeti
gospodarski subjekt, ki Zeli baterijo dati na trg, moznost, da enkrat predlozi dopolnjeno dokumentacijo o bateriji.

(62) Komisija bi morala omogociti ustrezno usklajevanje priglasenih organov in sodelovanje med njimi.

(63) Primerno je, da se za gospodarske subjekte dolodijo obveznosti, povezane z dajanjem baterije na trg ali v
uporabo. Za namene te uredbe bi moral izraz ,gospodarski subjekt‘ vkljuCevati izdelovalca, pooblascenega
zastopnika, uvoznika, distributerja, ponudnika storitev odpremnih skladis¢ ali katero koli drugo fizi¢no ali pravno
osebo, za katero veljajo obveznosti v zvezi s proizvodnjo baterij, omogocanjem njihove dostopnosti na trgu ali
njihovim dajanjem na trg ali v uporabo. Baterije bi morale za namene te uredbe vkljucevati baterije, ki so bile
pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki
so bile ponovno izdelane.

(64)  Primerno je, da bi za baterije, ki so bile dane v uporabo, vendar pred tem niso bile dane na trg, veljale iste
zahteve kot za baterije, ki so dane na trg pred zacetkom uporabe. To velja na primer za baterije, ki jih izdelovalec
uporablja za lastne namene, ali baterije, ki se zaradi svojih znacilnosti lahko sestavijo in preizkusijo le na kraju
samem v kon¢nem namembnem kraju. Da pa se prepredi potreba po dvojnem dokazovanju skladnosti za isti
proizvod, za baterije, ki so dane na trg, ne bi smele veljati enake zahteve, ko se dajo v uporabo.

(65)  Gospodarski subjekti bi morali biti v skladu s svojo vlogo v oskrbovalni verigi odgovorni za to, da baterije
izpolnjujejo zahteve iz te uredbe, da se zagotovi visoka raven zas€ite javnih interesov, kot so zdravje in varnost
ljudi, varstvo lastnine in okolje.

(66)  Vsi gospodarski subjekti, ki sodelujejo v dobavni in distribucijski verigi, bi morali sprejeti ustrezne ukrepe za
zagotovitev, da so na trgu dostopne samo baterije, ki so v skladu s to uredbo. Dolo¢iti je treba jasno in
sorazmerno porazdelitev obveznosti, ki ustreza vlogi vsakega gospodarskega subjekta v dobavni in distribucijski
verigi.

(67) Izdelovalec, ki natanéno pozna postopek nacrtovanja in proizvodnje, je najprimernejsi za izvedbo postopka
ugotavljanja skladnosti. Postopek ugotavljanja skladnosti bi moral torej ostati obveznost samega izdelovalca.

(68) Izdelovalec bi moral zagotoviti dovolj podrobne informacije o predvideni uporabi baterije, da omogo¢i njeno
pravilno in varno dajanje na trg ali v uporabo in ravnanje z odpadno baterijo, vkljuéno z morebitno spremembo
namena.

(*?) Uredba (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20.junija 2019 o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter
spremembi Direktive 2004/42/ES in uredb (ES) $t. 765/2008 in (EU) §t. 305/2011 (UL L 169, 25.6.2019, str. 1).
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(69) Za lazjo komunikacijo med gospodarskimi subjekti, organi za nadzor trga in konc¢nimi uporabniki bi morali
gospodarski subjekti pri svojih kontaktnih podatkih navesti postni ter, e sta na voljo, elektronski in spletni
naslov.

(70)  Enotni trg bi moral zagotoviti enake konkurenéne pogoje za vse gospodarske subjekte ter varstvo pred nelojalno
konkurenco. Za ta namen je potrebno okrepljeno izvr§evanje harmonizacijske zakonodaje Unije o baterijah.
Dobro sodelovanje med gospodarskimi subjekti in organi za nadzor trga je klju¢ni element takega okrepljenega
izvr$evanja, ki omogoca takoj$nje ukrepanje in korektivne ukrepe. Pomembno je, da se dolo¢i gospodarski subjekt
s sedezem v Uniji, na katerega lahko organi za nadzor trga naslovijo zahteve, vklju¢no z zahtevami za posre-
dovanje informacij v zvezi s skladnostjo baterije s harmonizacijsko zakonodajo Unije, in ki lahko sodeluje z
organi za nadzor trga, da se sprejmejo takojsnji korektivni ukrepi za odpravo primerov neskladnosti. Med
gospodarske subjekte, ki bi morali izvajati te naloge, sodijo izdelovalec oziroma uvoznik, kadar izdelovalec
nima sedeza v Uniji, ali pooblas¢eni zastopnik, ki ga v ta namen pooblasti izdelovalec, ali ponudnik storitev
odpremnih skladis¢ s sedezem v Uniji za baterije, ki jih obdela, kadar noben drugi gospodarski subjekt nima
sedeza v Uniji.

(71)  Treba je zagotoviti, da baterije iz tretjih drZav, ki vstopajo na trg Unije in se uvazajo kot baterije same ali so
vgrajene v proizvode ali dodane proizvodom, izpolnjujejo zahteve te uredbe ter drugega veljavnega prava Unije,
in zlasti, da so izdelovalci izvedli ustrezne postopke ugotavljanja skladnosti v zvezi s temi baterijami. Torej bi bilo
treba dolociti, da morajo uvozniki zagotoviti, da baterije, ki jih dajo na trg in v uporabo, izpolnjujejo zahteve iz
te uredbe, ter da sta oznaka CE na baterijah in dokumentacija, ki jo pripravijo izdelovalci, na voljo nacionalnim
organom za indpekcijski pregled, ne glede na to, ali so uvoZene kot nove ali rabljene baterije ali kot baterije, ki so
bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali
ki so bile ponovno izdelane.

(72)  Vsak uvoznik bi moral ob dajanju baterije na trg ali v uporabo na bateriji navesti svoje ime, registrirano trgovsko
ime ali registrirano blagovno znamko in postni, ter, ¢e sta na voljo, elektronski in spletni naslov. Treba bi bilo
doloéiti izjeme za primere baterij, ki so premajhne, da bi bile lahko te informacije name$cene nanje, ali kadar bi
moral uvoznik odpreti embalazo, da bi lahko na baterijo namestil svoje ime, registrirano trgovsko ime ali
registrirano blagovno znamko in druge kontaktne podatke. V teh izjemnih primerih bi moral uvoznik te infor-
macije predloziti v dokumentu, ki bi bil prilozen bateriji, ali na drugacen, takoj dostopen nacin. Ce se uporablja
embalaza, bi moral uvoznik navesti informacije na tej embalazi.

(73)  Kadar distributer omogoca dostopnost baterije na trgu, potem ko jo da na trg ali v uporabo izdelovalec ali
uvoznik, mora delovati skrbno in zagotoviti, da njegovo ravnanje z baterijo ne vpliva negativno na njeno
skladnost z zahtevami iz te uredbe.

(74)  Vsakega uvoznika ali distributerja, ki da baterijo na trg ali v uporabo pod svojim imenom ali blagovno znamko
ali spremeni baterijo tako, da bi ta sprememba lahko vplivala na izpolnjevanje zahtev iz te uredbe, ali spremeni
namen baterije, ki je Ze na trgu, bi bilo treba Steti za izdelovalca in bi moral prevzeti obveznosti izdelovalca iz te
uredbe.

(75)  Distributerji, uvozniki in ponudniki storitev odpremnih skladis¢, ki so blizu trga, bi morali biti vkljuceni v naloge
nadzora trga, ki jih izvajajo nacionalni organi, ter pripravljeni dejavno sodelovati in navedenim organom pred-
loziti vse potrebne informacije v zvezi z zadevno baterijo.

(76)  Zagotavljanje sledljivosti baterije po vsej oskrbovalni verigi prispeva k preprostejSemu in ucinkovitejSemu nadzoru
trga, potro$nikom pa omogoca preglednost. Z u¢inkovitim sistemom sledljivosti lahko organi za nadzor trga lazje
izsledijo gospodarske subjekte, ki so dali na trg ali v uporabo neskladne baterije ali omogo¢ili njihovo dostopnost
na trgu. Zato bi se moralo od gospodarskih subjektov zahtevati, da za doloc¢eno obdobje hranijo informacije o
svojih transakcijah z baterijami, tudi v elektronski obliki.
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(77)  Pridobivanje in predelava naravnih mineralnih virov ter trgovanje z njimi so klju¢ni za zagotavljanje surovin,
potrebnih za proizvodnjo baterij. Tudi izdelovalci baterij lahko nenamerno prispevajo k skodljivim vplivom
oskrbovalne verige z minerali, in to ne glede na njihov polozaj ali vpliv, ki ga imajo na dobavitelje, in geografsko
lokacijo. Pri nekaterih surovinah je ve¢ kot polovica svetovne proizvodnje namenjena uporabi v zvezi z bateri-
jami. Na primer ve¢ kot 50 % svetovnega povprasevanja po kobaltu in ve¢ kot 60 % litija na svetu se uporablja za
proizvodnjo baterij. Proizvodnji baterij je namenjenih tudi pribliZno 8 % svetovne proizvodnje naravnega grafita
in 6 % svetovne proizvodnje niklja.

(78)  Surovine, ki se uporabljajo pri proizvodnji baterij, dobavlja le nekaj drzav in v nekaterih primerih lahko nizki
standardi upravljanja v teh drzavah poslabsajo okoljske in socialne probleme. Rudarjenje in rafiniranje kobalta in
niklja sta povezana z najrazli¢nejsimi socialnimi in okoljskimi tezavami. Ceprav socialni in okoljski vplivi za
naravni grafit niso tako resni, ima lahko njegovo rudarjenje resne vplive na zdravje in okolje, saj ga izvajajo
obrtniski akterji in akterji, ki rudarijo v majhnem obsegu, ti pa ve¢inoma delujejo v neformalnih okvirih. To
skupaj z odsotnostjo redno posodobljenih nacrtov zapiranja in sanacije rudnikov, povzroca unicenje ekosistemov
in tal. Predvideno povecanje uporabe litija pri proizvodnji baterij bo verjetno povzrocilo dodaten pritisk na
dejavnosti pridobivanja in rafiniranja. Primerno je torej, da se litij vkljuc¢i v podro¢je uporabe obveznosti glede
potrebne skrbnosti pri baterijah. Pricakovano ogromno povecanje povprasevanja po baterijah v Uniji ne bi smelo
prispevati k povecanju takih okoljskih in socialnih tvegan;.

(79)  Nekatere od surovin, ki se uporabljajo pri proizvodnji baterij, kot so kobalt, litij in naravni grafit, se Stejejo za
kriti¢ne surovine za Unijo, kot je Komisija navedla v svojem sporocilu z dne 3.septembra 2020 z naslovom
,Odpornost na podro¢ju kriti¢nih surovin: oris poti k vedji zanesljivosti in trajnostnosti®, za ustrezno delovanje
ekosistema baterij v Uniji pa je potrebno njihovo trajnostno pridobivanje.

(80)  Akterji v oskrbovalni verigi z baterijami so Ze uvedli $tevilna prostovoljna prizadevanja za spodbujanje uporabe
praks trajnostnega pridobivanja, vklju¢no s pobudo za zagotovilo o odgovornem rudarjenju (Initiative for
Responsible Mining Assurance), pobudo za odgovorne minerale (Responsible Minerals Initiative) in okvirom
industrije kobalta za odgovorno oceno (Cobalt Industry Responsible Assessment Framework). Vendar ni gotovo,
da se bo s prostovoljnimi prizadevanji za vzpostavitev shem potrebne skrbnosti zagotovilo, da bodo vsi gospo-
darski subjekti, ki dajejo baterije na trg Unije, upostevali isti nabor minimalnih pravil.

(81)  V Uniji so bile splosne zahteve glede potrebne skrbnosti v zvezi z nekaterimi minerali in kovinami uvedene z
Uredbo (EU) 2017/821 Evropskega parlamenta in Sveta (*%). Vendar navedena uredba ne obravnava mineralov in
materialov, ki se uporabljajo za proizvodnjo baterij.

(82)  Zaradi predvidenega eksponentnega povecevanja povprasevanja po baterijah v Uniji bi moral gospodarski subjekt,
ki da baterijo na trg Unije, dolociti politiko potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami. V tej uredbi bi bilo treba
dolociti zahteve, da bi se obravnavala socialna in okoljska tveganja, ki nastajajo pri pridobivanju in predelavi
nekaterih surovin in sekundarnih surovin za proizvodnjo baterij in trgovanju z njimi. Taka politika bi morala
zajemati vse subjekte v dobavni verigi, in njihove odvisne druzbe ter podizvajalce, ki pridobivajo in predelujejo
nekatere surovine in sekundarne surovine ter z njimi trgujejo.

(83)  Politika potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami na podlagi tveganja, ki jo vzpostavi gospodarski subjekt, bi
morala temeljiti na mednarodno priznanih standardih in nacelih potrebne skrbnosti, kot so tista iz vodilnih nacel
Zdruzenih narodov o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah, desetih nacel globalnega dogovora Zdruzenih narodov,
smernic Programa Zdruzenih narodov za okolje (UNEP) za ocenjevanje Zivljenjskega cikla proizvodov ob uposte-
vanju druzbenega vidika, tristranske deklaracije Mednarodne organizacije dela (MOD) o nacelih ve¢nacionalnih
podjetij in socialne politike, smernic Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) za ve¢nacionalna
podjetja ter smernic potrebne skrbnosti OECD za odgovorno ravnanje podjetij. Ti standardi in nacela, ki bi jih
moral vsak gospodarski subjekt prilagoditi svojim specificnim razmeram in okoli§¢inam, odrazajo skupno razu-
mevanje vlad in zainteresiranih strani. V zvezi s pridobivanjem in predelavo naravnih mineralnih virov, ki se
uporabljajo za proizvodnjo baterij, in trgovanjem z njimi smernice OECD o potrebni skrbnosti za odgovorne
oskrbovalne verige z minerali s konfliktnih obmod¢ij in obmocij z visokim tveganjem odrazajo mednarodno
priznan standard o specificnih tveganjih resnih kritev ¢lovekovih pravic ter dolgotrajna prizadevanja vlad in
zainteresiranih strani za oblikovanje dobre prakse na tem podrodju.

(*%) Uredba (EU) 2017/821 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17.maja 2017 o dolo¢itvi obveznosti za potrebno skrbnost v
oskrbovalni verigi za uvoznike v Uniji, ki uvazajo kositer, tantal in volfram, njihove rude ter zlato, ki izvirajo s konfliktnih obmocij
in obmocij z visokim tveganjem (UL L 130, 19.5.2017, str. 1).
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(84) V skladu s standardi in naceli OZN, Mednarodne organizacije dela in OECD je potrebna skrbnost trajen,
proaktiven in reaktiven postopek, s katerim lahko podjetja zagotovijo, da spostujejo ¢lovekove pravice in okolje
ter ne prispevajo h konfliktom. Potrebna skrbnost na podlagi ocene tveganja se nanasa na ukrepe, ki bi jih morala
podjetja sprejeti za opredelitev, zmanjsanje, blazitev in drugaéno obravnavo skodljivih vplivov, povezanih z
njihovimi dejavnostmi ali odlo¢itvami glede pridobivanja. Gospodarski subjekti bi morali izvesti informirano,
ucinkovito in tehtno posvetovanje s prizadetimi skupnostmi. Podjetje lahko oceni tveganja, ki jih povzrocajo
njegove dejavnosti in razmerja, ter sprejme ukrepe za njihovo zmanjSanje, med katerimi so lahko zahteva za
dodatne informacije, pogajanja za popravo polozaja, zacasna prekinitev ali prenehanje odnosa z dobavitelji, v
skladu z ustreznimi standardi iz nacionalnega in mednarodnega prava, priporocili o odgovornem poslovnem
ravnanju mednarodnih organizacij, orodji, ki jih podpirajo vlade, prostovoljnimi pobudami zasebnega sektorja ter
notranjimi politikami in sistemi podjetja. Poleg tega ta pristop pomaga prilagoditi obseg dejavnosti za potrebno
skrbnost v sorazmerju z obsegom dejavnosti podjetja ali njegovim odnosom v oskrbovalni verigi.

(85)  Sheme privatnega sektorja za potrebno skrbnost so gospodarskemu subjektu sicer lahko v pomo¢ pri izpol-
njevanju obveznosti glede potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami v skladu s smernicami OECD za ve¢nacionalna
podjetja in vodilnimi naceli ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah, bi pa morali biti gospodarski subjekti
posami¢no odgovorni za izpolnjevanje obveznosti glede potrebne skrbnosti iz te uredbe.

(86)  Sprejeti ali spremeniti bi bilo treba politike obvezne potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami ter obravnavati vsaj
glavne kategorije socialnih in okoljskih tveganj. Taka politika bi morala zajemati sedanje in predvidljive vplive na
druzbena vprasanja na eni strani, zlasti ¢lovekove pravice, zdravje in varnost ljudi ter zdravje in varnost pri delu
ter pravice delavcev, na drugi pa vplive na okolje, zlasti rabo vode, varstvo tal, onesnazevanje zraka, podnebne
spremembe in biotsko raznovrstnost, ter varstvo Zivljenja v skupnosti.

(87)  V zvezi s kategorijami druzbenih tveganj bi morale politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami obravnavati
tveganja v zvezi z varstvom Clovekovih pravic, vkljuéno z zdraviem ljudi, Zivljenjem v skupnosti, tudi pri
domorodnih ljudstvih, zas¢ito otrok in enakostjo spolov, v skladu z mednarodnim pravom o ¢lovekovih pravicah.
Politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami bi morale vkljucevati informacije o tem, kako gospodarski subjekt
prispeva k preprecevanju krsitev ¢lovekovih pravic, ter instrumentih, vzpostavljenih v poslovni strukturi subjekta,
za boj proti korupciji in podkupninam. Poleg tega bi morale zagotavljati pravilno izvajanje pravil temeljnih
konvencij Mednarodne organizacije dela, kot so navedene v Prilogi I k tristranski deklaraciji MOD o nacelih
ve¢nacionalnih podjetij in socialne politike.

(88) Na konfliktnih obmo¢jih in obmogjih z visokim tveganjem, ki so bogata z viri, so pogoste krsitve ¢lovekovih
pravic. Zato je treba tem obmodjem nameniti posebno pozornost v politiki potrebne skrbnosti v zvezi z
baterijami gospodarskih subjektov. Uredba (EU) 2017/821 vkljucuje doloc¢be za okvirni, neizérpen in redno
posodobljen seznam konfliktnih obmod¢ij in obmocij z visokim tveganjem. Ta seznam je pomemben tudi za
izvajanje dolo¢b o potrebni skrbnosti v zvezi z baterijami iz te uredbe.

(89) V zvezi s kategorijami okoljskih tveganj bi morale politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami obravnavati
tveganja glede varstva naravnega okolja in biotske raznovrstnosti v skladu s Konvencijo o bioloski raznovrstnosti,
kar vkljucuje tudi upostevanje lokalnih skupnosti ter njihovo varstvo in razvoj. Politike potrebne skrbnosti v zvezi
z baterijami bi morale obravnavati tudi tveganja, povezana s podnebnimi spremembami, v skladu s Pariskim
sporazumom (*#), sprejetim 12. decembra 2015 na podlagi Okvirne konvencije Zdruzenih narodov o spremembi
podnebja (v nadaljnjem besedilu: Parigki sporazum ZN), ter okoljska tveganja, ki jih zajemajo druge mednarodne
okoljske konvencije.

(90)  Obveznosti za potrebno skrbnost v zvezi z baterijami glede opredelitve in zmanj$anja socialnih in okoljskih
tveganj, povezanih s surovinami, ki se uporabljajo v proizvodnji baterij, bi morale prispevati k izvajanju Reso-
lucije $t. 4/19 UNEP o upravljanju mineralnih virov, v kateri se priznava pomemben prispevek rudarskega sektorja
k uresnic¢evanju Agende 2030 in ciljev trajnostnega razvoja.

(> UL L 282, 19.10.2016, str. 4.
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(91)  Kolikor ta uredba ne vsebuje specificnih dolocb z istim ciljem, isto naravo in istim ucinkom, ki se lahko
prilagodijo glede na prihodnje zakonodajne spremembe, bi se morali za baterije uporabljati drugi pravni akti
Unije, ki dolocajo zahteve v zvezi s potrebno skrbnostjo v oskrbovalni verigi. Taki pravni akti bi lahko obrav-
navali civilno odgovornost podjetij za $kodo, ki nastane zaradi neizpolnjevanja zahtev glede potrebne skrbnosti.
Kadar taki pravni akti ne obravnavajo ali ne obravnavajo v celoti posledic civilne odgovornosti glede obveznosti
potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami iz te uredbe, bi bilo treba omogociti, da se obravnavajo z nacionalnimi
pravili.

(92)  Za prilagajanje razvoju dogodkov v vrednostni verigi baterij, vklju¢no s spremembami obsega in narave zadevnih
okoljskih in socialnih tveganj, ter tehni¢nemu in znanstvenemu napredku v zvezi z baterijami in njihovimi
kemijskimi sestavami bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje
aktov v zvezi s spremembo seznama surovin in kategorij tveganja, seznama mednarodnih instrumentov ter
obveznosti glede potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami.

(93) Za zagotovitev enakovrednosti shem potrebne skrbnosti, ki so jih vzpostavile vlade, sektorska zdruZenja in
skupine zainteresiranih organizacij, bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila.

(94)  Da se omogoci ustrezno, zanesljivo in dosledno ocenjevanje shem potrebne skrbnosti, bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 290 PDEU sprejme akte za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo meril in
metodologije za ugotavljanje, ali sheme potrebne skrbnosti gospodarskim subjektom omogocajo izpolnjevanje
zahtev glede potrebne skrbnosti iz te uredbe.

(95  Potrebna so harmonizirana pravila za ravnanje z odpadki, s katerimi se zagotavlja, da se v vseh drzavah clanicah
za proizvajalce in druge gospodarske subjekte uporabljajo enaka pravila pri izvajanju razsirjene odgovornosti
proizvajalca za baterije, ter visoka raven varovanja zdravja ljudi in okolja v vsej Uniji. Razsirjena odgovornost
proizvajalca lahko prispeva k zmanjSanju splosne rabe virov, predvsem z zmanjsanjem koli¢ine odpadnih baterij
in skodljivih vplivov, povezanih z ravnanjem z odpadnimi baterijami. Za dosego visoke ravni snovne predelave je
treba doseci ¢im vi§jo stopnjo loCenega zbiranja odpadnih baterij in zagotoviti, da se vse zbrane odpadne baterije
reciklirajo po postopkih, ki dosegajo skupne minimalne ucinkovitosti recikliranja. Komisija je pri oceni Direktive
2006/66/ES ugotovila, da so ena od pomanjkljivosti te direktive premalo podrobne dolocbe, ki povzrocajo
neenakomerno izvajanje in ustvarjajo precej$nje ovire za delovanje trgov recikliranja in neoptimalne stopnje
recikliranja. Zato bi se s podrobnej$imi in harmoniziranimi pravili preprecilo izkrivljanje trga za zbiranje,
obdelavo in recikliranje odpadnih baterij ter zagotovilo usklajeno izvajanje zahtev po vsej Uniji. To bi privedlo
tudi do dodatne harmonizacije kakovosti storitev ravnanja z odpadki, ki jih opravljajo gospodarski subjekti, ter
spodbujalo delovanje trga sekundarnih surovin.

(96) Da se zagotovi izpolnjevanje obveznosti na podlagi te uredbe ter spremlja in preverja, ali so proizvajalci in
organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, skladne s to uredbo, morajo drzave ¢lanice imenovati
enega ali ve¢ pristojnih organov.

(97) Ta uredba temelji na pravilih o ravnanju z odpadki in splosnih nacelih, dolocenih v Direktivi 2008/98/ES
Evropskega parlamenta in Sveta (¥), ki bi jih bilo treba prilagoditi, da bi odrazala specifi¢cno naravo odpadnih
baterij. Za naju¢inkovitejSo organizacijo zbiranja odpadnih baterij je pomembno, da se zbiranje izvaja blizu kraja,
kjer se baterije prodajajo, in blizu kon¢nih uporabnikov. Odpadne baterije bi bilo treba zbirati lo¢eno od drugih
tokov odpadkov, kot so kovine, papir in karton, steklo, plastika, les, tekstil in bioloski odpadki. Poleg tega bi bilo
treba omogociti, da se lahko odpadne baterije zbirajo skupaj z odpadno elektricno in elektronsko opremo ter
izrabljenimi vozili v okviru nacionalnih sistemov zbiranja, vzpostavljenih na podlagi Direktive 2012/19/EU
Evropskega parlamenta in Sveta (2¢) oziroma Direktive 2000/53/ES. Ceprav Direktiva 2006/66/ES doloca speci-
ficna pravila za baterije, je potreben usklajen in dopolnilen pristop, ki temelji na obstojecih strukturah za ravnanje
z odpadki in jih dodatno harmonizira. Zato in za ulinkovito izvajanje razdirjene odgovornosti proizvajalca v
zvezi z ravnanjem z odpadki bi bilo treba dolo¢iti obveznosti v zvezi z drzavo ¢lanico, kjer se prvi¢ omogoci
dostopnost baterij na trgu.

(*°) Direktiva 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19.novembra 2008 o odpadkih in razveljavitvi nekaterih direktiv
(UL L 312, 22.11.2008, str. 3).

(%) Direktiva 2012/19/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO)
(UL L 197, 24.7.2012, str. 38).
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(98) Za spremljanje izpolnjevanja obveznosti proizvajalcev glede ravnanja z odpadnimi baterijami, ki so prvi¢
dostopne na trgu na ozemlju drzave ¢lanice, mora pristojni organ v vsaki drzavi ¢lanici vzpostaviti in upravljati
register. Informacije v registru bi morale biti dostopne tistim subjektom, ki sodelujejo pri spremljanju skladnosti z
razdirjeno odgovornostjo proizvajalca in njenem izvr$evanju. Obstajati bi morala moznost, da bi bil ta register
lahko isti kot je nacionalni register, vzpostavljen na podlagi Direktive 2006/66/ES. Proizvajalci bi se morali
registrirati, da zagotovijo potrebne informacije, na podlagi katerih lahko pristojni organi spremljajo izpolnjevanje
obveznosti proizvajalcev. Zahteve za registracijo bi bilo treba poenostaviti po vsej Uniji.

(99)  Zahteve iz te uredbe glede pooblastil zastopanega proizvajalca ne veljajo za drzavne organizacije za izpolnjevanje
obveznosti proizvajalcev, saj nimajo takih pooblastil.

(100) Glede na nacelo ,onesnazevalec placa“ je primerno, da se proizvajalcem naloZijo obveznosti glede ravnanja z
odpadnimi baterijami. V zvezi s tem bi se moralo Steti, da proizvajalci vkljucujejo vsakega izdelovalca, uvoznika
ali distributerja, ki ne glede na uporabljeno metodo prodaje, vkljuéno s pogodbami, sklenjenimi na daljavo, kot so
opredeljene v ¢lenu 2, tocka 7, Direktive 2011/83/EU Evropskega parlamenta in Sveta (), na ozemlju drzave
¢lanice prvi¢ na poslovni podlagi dobavi baterijo za distribucijo ali uporabo, tudi kadar je vgrajena v aparat, lahko
ali drugo vozilo.

(101) Za proizvajalce bi se morala uporabljati razsirjena odgovornost proizvajalca za ravnanje z njihovimi baterijami ob
koncu zivljenjske dobe. V skladu s tem bi morali financirati stroske zbiranja, obdelave in recikliranja vseh zbranih
baterij, izvajanja sortirnih analiz zbranih meSanih komunalnih odpadkov, porocanja o baterijah in odpadnih
baterijah ter zagotavljanja informacij kon¢nim uporabnikom in izvajalcem ravnanja z odpadki o baterijah ter
ustrezni ponovni uporabi odpadnih baterij in ravnanju z njimi. Namen novih pravil o razsirjeni odgovornosti
proizvajalca na podlagi te uredbe je zagotoviti visoko raven varstva okolja in zdravja v Uniji z doseganjem ¢im
vedjega loCenega zbiranja odpadnih baterij in zagotavljanjem, da se vse zbrane odpadne baterije reciklirajo po
postopkih, ki dosegajo visoke stopnje uéinkovitosti recikliranja in snovne predelave glede na tehniéni in znan-
stveni napredek. Obveznosti v zvezi z razdirjeno odgovornostjo proizvajalca bi se morale uporabljati za vse oblike
dobave, vklju¢no s prodajo na daljavo. Proizvajalci bi morali imeti moznost, da skupaj izpolnjujejo navedene
obveznosti prek organizacij za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ki prevzamejo odgovornost v njihovem
imenu. Proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, bi morali pridobiti odobritev in bi
morali dokazati, da imajo finanéna sredstva za kritje stroskov, ki jih vkljucuje razsirjena odgovornost proizvajalca.
Drzave Clanice bi morale imeti moznost, da pri dolo¢anju upravnih in postopkovnih pravil glede odobritve
skladnosti posameznih proizvajalcev in skupne skladnosti organizacij za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev,
razlikujejo med postopki za posamezne proizvajalce in postopki za organizacije za izpolnjevanje obveznosti
proizvajalcev, da bi omejile upravno breme za posamezne proizvajalce. V tem smislu bi moralo biti mogoce,
da se dovoljenja, izdana v skladu z Direktivo 2008/98|ES, Stejejo za odobritev za namene te uredbe. Kadar je to
potrebno za preprecitev izkrivljanja notranjega trga in za zagotovitev enotnih pogojev za modulacijo finanénih
prispevkov, ki jih proizvajalci placajo organizacijam za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. Za izvajalce ravnanja z odpadki, ki izvajajo zbiranje in obdelavo v skladu
s to uredbo, bi morali proizvajalci zadevnih baterij ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ki
delujejo v njihovem imenu, uporabiti postopek izbire v skladu z Direktivo 2008/98/ES. Kadar postopki ravnanja
z odpadki potekajo v drzavi ¢lanici, ki ni drzava clanica, v kateri je bila baterija prvi¢ dostopna na trgu, bi morali
proizvajalci kriti stroske, ki jih imajo izvajalci ravnanja z odpadki v drzavi ¢lanici, v kateri potekajo postopki
ravnanja z odpadki. V razpravi o morebitnih predlogih zakonodajnih aktov Unije o izrabljenih vozilih ter odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi bi bilo treba razmisliti o vzpostavitvi ¢ezmejnih mehanizmov razsirjene odgo-
vornosti proizvajalca za odpadne baterije, vklju¢no s tistimi, ki so vgrajene v vozila ali aparate, med ustreznimi
akterji. Poleg tega bi bilo treba razmisliti o sprejetju drugih ukrepov, kot so orodja za upravljanje in preverjanje
informacij, po potrebi tudi s pooblas¢enimi zastopniki za razirjeno odgovornost proizvajalca, izvajalci ravnanja z
odpadki, organizacijami za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, digitalnimi potnimi listi za proizvode in
registri proizvajalcev ter nacionalnimi sistemi registracije vozil, kadar so zajete baterije za elektri¢na vozila.

(*’) Direktiva 2011/83[EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o pravicah potro$nikov, spremembi Direktive Sveta
93/13/EGS in Direktive 1999/44/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive Sveta 85/577/EGS in Direktive
97/7|ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 304, 22.11.2011, str. 64).
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(102) Razsirjena odgovornost proizvajalca bi morala veljati tudi za gospodarske subjekte, ki dajejo na trg baterijo, ki je
bila pripravljena za ponovno uporabo ali pripravljena za spremembo namena, katere namen je bil spremenjen ali
ki je bila ponovno izdelana. Zato gospodarski subjekt, ki je prvi dal baterijo na trg, ne bi smel nositi dodatnih
stroskov, ki bi lahko nastali zaradi ravnanja z odpadki zaradi naknadne Zivljenjske dobe te baterije. Obstajati bi
morala moznost, da bi gospodarski subjekti, za katere velja razsirjena odgovornost proizvajalca, lahko vzpostavili
mehanizem delitve stroskov na podlagi porazdelitve dejanskih stroskov ravnanja z odpadki.

(103) Glede na Direktivo 2008/98/ES je ta uredba lex specialis, kar zadeva minimalne zahteve glede razirjene odgo-
vornosti proizvajalca o ciljih zbiranja in recikliranja, prevzema s strani distributerja in drugi Zivljenjski dobi. Od
drzav clanic bi bilo treba zahtevati, da dolocijo razsirjeno odgovornost proizvajalca iz te uredbe, v skladu z
Direktivo 2008/98/ES in z nacionalnim pravom, s katerim je bila prenesena navedena direktiva. Poleg tega bi
morale imeti drzave ¢lanice, kadar ta uredba v poglavju VIII ne dolo¢a popolne harmonizacije, moZnost zagotovi
dodatne ukrepe za ta posebna podro¢ja pod pogojem, da je tako dodatno urejanje v skladu z dolo¢bami Direktive
2008/98/ES in v skladu z nacionalnim pravom, s katerim sta bili preneseni navedena direktiva, in s to uredbo.

(104) 'V tej uredbi bi bilo treba doloditi, kako se bodo obveznosti glede sledljivosti trgovcev iz Uredbe (EU) 2022/2065
Evropskega parlamenta in Sveta (*%) uporabljale za spletne platforme, ki potrosnikom omogocajo sklepanje
pogodb na daljavo s proizvajalci, ki ponujajo baterije, vkljuéno z baterijami, vgrajenimi v aparate, lahka ali
druga vozila, in za potro$nike v Uniji v zvezi z registri proizvajalcev, vzpostavljenimi na podlagi te uredbe.
Za namene te uredbe bi bilo treba vsakega proizvajalca, ki potrosnikom v drzavi ¢lanici neposredno ponuja
baterije, vklju¢no s tistimi, ki so vgrajene v aparate, lahka ali druga vozila, s pogodbami, sklenjenimi na daljavo,
ne glede na to, ali ima sedez v drzavi clanici ali tretji drzavi, Steti za trgovca, kot je opredeljen v Uredbi (EU)
2022/2065. Na podlagi navedene uredbe bi morali ponudniki spletnih platform, ki spadajo na podro¢je uporabe
oddelka 4 poglavja IIl navedene uredbe in ki potro§nikom omogocajo sklepanje pogodb na daljavo s proizvajalci,
od teh proizvajalcev pridobiti informacije o registru proizvajalcev, v katerem so registrirani, ter njihovo mati¢no
Stevilko in samocertificiranje, s katerim se zaveZejo, da bodo izpolnjevali zahteve glede razsirjene odgovornosti
proizvajalca iz te uredbe. Za izvajanje pravil o sledljivosti trgovcev za spletno prodajo baterij veljajo pravila o
izvr$evanju iz Uredbe (EU) 2022/2065.

(105) Za zagotovitev visoke kakovosti recikliranja v oskrbovalni verigi z baterijami, spodbujanje uporabe kakovostnih
sekundarnih surovin in varstvo okolja bi morali doseci visoke stopnje zbiranja in recikliranja odpadnih baterij.
Zbiranje odpadnih baterij je temeljni in klju¢ni korak predelave dragocenih materialov, ki jih vsebujejo baterije, z
njihovim recikliranjem, in ohranjanja oskrbovalne verige z baterijami v Uniji, ki krepi stratesko avtonomijo Unije
v tem sektorju. Tako recikliranje tako tudi olajsuje dostop do predelanih materialov, ki se lahko ponovno
uporabijo za proizvodnjo novih proizvodov.

(106) Proizvajalci bi morali biti odgovorni za financiranje in organizacijo locenega zbiranja odpadnih baterij. V ta
namen bi morali vzpostaviti mreZo za prevzem in zbiranje in povezane kampanje obve$¢anja, ki pokriva celotno
ozemlje vsake drzave ¢lanice. Take mreZe bi morale biti blizu kon¢nemu uporabniku in ne bi smele biti ciljno
usmerjene zgolj v obmodja, kjer je zbiranje dobickonosno, in odpadne baterije, katerih zbiranje je dobickonosno.
Mreza za zbiranje bi morala vkljucevati distributerje, pooblas¢ene naprave za obdelavo odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme ter izrabljenih vozil in zbirne centre ter na prostovoljni podlagi druge akterje, kot so javni
organi in Sole. Za preverjanje in izboljSanje u¢inkovitosti mreZe za zbiranje in povezanih kampanj obvescanja bi
bilo treba v zvezi z meSanimi komunalnimi odpadki ter odpadno elektri¢no in elektronsko opremo vsaj na ravni
NUTS 2, kot je doloc¢ena v Uredbi (ES) $t. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (*%), izvajati redne sortirne
analize, da bi se ugotovila koli¢ina odpadnih prenosnih baterij, ki jo vsebujejo.

(107) Treba bi bilo omogo¢iti, da se odpadne baterije zbirajo skupaj z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo v
okviru nacionalnih sistemov zbiranja, vzpostavljenih na podlagi Direktive 2012/19/EU, in skupaj z izrabljenimi
vozili v skladu z Direktivo 2000/53(ES. V takih primerih bi morala veljati obvezna minimalna zahteva za
ravnanje z baterijami, v skladu s katero bi jih bilo treba odstraniti iz zbranih odpadnih aparatov in izrabljenih

(?%) Uredba (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o enotnem trgu digitalnih storitev in spremembi
Direktive 2000/31/ES (Akt o digitalnih storitvah) (UL L 277, 27.10.2022, str. 1).

(*%) Uredba (ES) $t. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003 o oblikovanju skupne klasifikacije statisti¢nih
teritorialnih enot (NUTS) (UL L 154, 21.6.2003, str. 1).
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vozil. Po odstranitvi iz zbranih odpadnih aparatov in izrabljenih vozil bi se morale za baterije uporabljati zahteve
iz te uredbe. Zlasti bi bilo treba upostevati take odpadne baterije pri doseganju cilja zbiranja za zadevno
kategorijo baterij ter v zvezi z njimi uporabiti zahteve za obdelavo in recikliranje iz te uredbe.

(108) Glede na vpliv na okolje in izgubo materialov zaradi odpadnih baterij, ki se ne zbirajo lo¢eno in tako ne obdelajo
na okolju prijazen nacin, bi se moral cilj zbiranja za odpadne prenosne baterije, ki je doloen v Direktivi
2006/66(ES, Se naprej uporabljati in postopoma povecati. Glede na trenutno povecanje prodaje baterij za
lahka vozila in dejstvo, da imajo daljSo Zivljenjsko dobo kot prenosne baterije, je ustrezno, da se za odpadne
baterije za lahka vozila dolo¢i poseben cilj zbiranja, locen od cilja zbiranja, ki se uporablja za odpadne prenosne
baterije. Zaradi pricakovanega razvoja trga baterij za lahka vozila in prenosnih baterij ter podaljsanja njihove
pricakovane Zivljenjske dobe bi bilo treba pregledati metodologijo za izracun in preverjanje ciljev zbiranja, da bi
bolje ugotovili dejansko koli¢ino odpadnih baterij za lahka vozila in odpadnih prenosnih baterij, ki so na voljo za
zbiranje. Torej bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v
zvezi s spremembo te metodologije in ciljev zbiranja. Bistveno je, da se z novo metodologijo za baterije, ki so na
voljo za zbiranje, ohrani ali poveca raven okoljskih ambicij v zvezi z zbiranjem odpadnih baterij za lahka vozila
in odpadnih prenosnih baterij v primerjavi z obstoje¢o metodologijo. Na podlagi $tudije Skupnega raziskovalnega
sredi$ca o alternativnih ciljih zbiranja za odpadne prenosne baterije in baterije za lahka vozila se ocenjuje, da bo
cili zbiranja za odpadne baterije za lahka vozila v visini 51 % do 31.decembra 2028 in 61 % do
31. decembra 2031, izra¢unan na podlagi koli¢in baterij za lahka vozila, katerih dostopnost se omogo¢i na
trgu v drzavi ¢lanici, ustrezal cilju zbiranja za odpadne baterije za lahka vozila v visini 79 % do 31. decembra
2028 in 85 % do 31.decembra 2031, izra¢unanemu na podlagi koli¢in baterij za lahka vozila, ki so na voljo za
zbiranje v drzavi ¢lanici. Cilje zbiranja za odpadne prenosne baterije in odpadne baterije za lahka vozila bi bilo
treba pregledati. Pri takem pregledu bi moralo biti mogoce preuciti tudi moznost, da se dodata dve podkategoriji
prenosnih baterij: polnilne in nepolnilne prenosne baterije, z lo¢enimi stopnjami zbiranja. Komisija bi morala
pripraviti porocilo, ki spremlja te preglede.

(109) Da bi dosegli ¢im viSjo stopnjo zbiranja in zmanjali varnostna tveganja, bi Komisija morala oceniti izvedljivost in
morebitne koristi vzpostavitve kavcijskega sistema za baterije, zlasti za prenosne baterije za splo$no rabo. V tej
oceni bi bilo treba upostevati nacionalne in harmonizirane vseevropske kavcijske sisteme.

(110) Stopnja zbiranja odpadnih prenosnih baterij bi se morala $e naprej izraCunavati na podlagi povprecne letne
prodaje v preteklih letih, da se zagotovijo cilji, ki so sorazmerni s stopnjo porabe baterij v drzavi ¢lanici. Da bi se
¢im bolj upostevale spremembe v sestavi kategorije prenosnih baterij ter njihovi Zivljenjski dobi in vzorcih
porabe, bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v
zvezi s spremembo metodologije za izraun in preverjanje stopnje zbiranja za odpadne prenosne baterije in
odpadne baterije za lahka vozila.

(111) Obveznost drzav ¢lanic, da sprejmejo ukrepe v zvezi s cilji zbiranja za odpadne prenosne baterije in odpadne
baterije za lahka vozila, ki jih morajo doseci proizvajalci in organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev,
kadar so te imenovane, odraza splosno nacelo, da morajo drzave ¢lanice zagotoviti ucinkovitost prava Unije.

(112) Zbirati bi bilo treba vse odpadne baterije SLI, odpadne industrijske baterije in odpadne baterije za elektri¢na
vozila. V ta namen bi bilo treba od proizvajalcev baterij SLI, industrijskih baterij in baterij za elektri¢na vozila
zahtevati, da od kon¢nih uporabnikov brezpla¢no sprejmejo in prevzamejo vse odpadne baterije po njihovih
ustreznih kategorijah. Za vse proizvajalce, izvajalce ravnanja z odpadki in imetnike odpadkov, ki sodelujejo pri
zbiranju odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, bi bilo treba
dolo¢iti podrobne obveznosti porocanja.

(113) Ob upostevanju hierarhije ravnanja z odpadki, opredeljene v Direktivi 2008/98/ES, v skladu s katero se pred-
nostno obravnavajo preprecevanje, priprava za ponovno uporabo in recikliranje, ter v skladu z Direktivo
2008/98/ES in Direktivo Sveta 1999/31/ES (*°) se zbrane odpadne baterije ne bi smele odstranjevati ali uporabiti
v postopku energetske predelave.

(*%) Direktiva Sveta 1999/31/ES z dne 26. aprila 1999 o odlaganju odpadkov na odlagalis¢ih (UL L 182, 16.7.1999, str. 1).
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(114) Vsaka naprava z dovoljenjem, ki izvaja obdelavo ali recikliranje baterij, bi morala izpolnjevati minimalne zahteve,
da se preprecijo skodljivi vplivi na okolje in zdravje ljudi ter omogo¢i visoka stopnja predelave materialov, ki jih
vsebujejo baterije. Direktiva 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta (3!) ureja $tevilne industrijske dejavnosti,
vkljucene pri obdelavi odpadnih baterij, za katere opredeljuje specificne zahteve za odobritev in kontrole, ki
odrazajo najboljse razpolozljive tehnike. Kadar industrijske dejavnosti v zvezi z obdelavo in recikliranjem baterij
niso zajete z Direktivo 2010/75/EU, bi morali subjekti vsekakor uporabljati najboljse razpolozljive tehnike, kot so
opredeljene v ¢lenu 3, tocka 10, navedene direktive, ter izpolnjevati specifi¢ne zahteve iz te uredbe. Komisija bi
morala po potrebi prilagoditi zahteve v tej uredbi v zvezi z obdelavo in recikliranjem baterij ob upostevanju
znanstvenega in tehni¢nega napredka ter novih tehnologij v vzponu na podro¢ju ravnanja z odpadki. Zato bi bilo
treba v skladu s c¢lenom 290 PDEU unije na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v zvezi s
spremembo navedenih zahtev.

(115) Opredeliti bi bilo treba cilje za ucinkovitost postopkov recikliranja in snovno predelavo za zagotovitev visoke
kakovosti snovne predelave za industrijo baterij, hkrati pa zagotoviti jasna in skupna pravila za izvajalce reci-
kliranja ter preprediti izkrivljanja konkurence ali druge ovire za nemoteno delovanje notranjega trga za sekun-
darne surovine, pridobljene iz odpadnih baterij. Za svinCevo-kislinske baterije, nikelj-kadmijeve baterije, baterije
na osnovi litij in druge baterije bi bilo treba dolociti cilje za uc¢inkovitost recikliranja kot merilo skupne koli¢ine
recikliranih materialov. Dolo¢iti bi bilo treba tudi cilje za snovno predelavo za kobalt, svinec, litij in nikelj, da bi
se po vsej Uniji dosegla visoka stopnja snovne predelave. Se naprej bi se morala uporabljati pravila za izracun
ucinkovitosti recikliranja in porocanje o njih, dolo¢ena v Uredbi Komisije (EU) $t. 493/2012 (3?). Za zagotovitev,
da so izraCuni in preverjanja ucinkovitosti recikliranja in stopenj predelave materialov to¢ni in zanesljivi, ter za
zagotovitev vecje pravne varnosti, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 290 PDEU
sprejme akte za dopolnitev te uredbe v zvezi z dolocitvijo metodologije za izracun in preverjanje uéinkovitosti
recikliranja in stopenj snovne predelave v postopkih recikliranja za baterije ter obliko dokumentacije o ucinko-
vitosti recikliranja in snovne predelave za odpadne baterije ter o0 namembnem kraju in donosu kon¢nih izhodnih
frakcij v skladu z delom A Priloge XII. Poleg tega bi morala Komisija pregledati Uredbo (EU) $t. 493/2012, da bi
ustrezno izrazila tehnoloski razvoj in spremembe v industrijskih postopkih predelave, razsirila njihov obseg na
obstojece in nove cilje ter zagotovila orodja za dolocanje znacilnosti vmesnih proizvodov. Naprave za obdelavo bi
bilo treba spodbujati k uvedbi certificiranih sistemov okoljskega ravnanja v skladu z Uredbo (ES) st. 1221/2009
Evropskega parlamenta in Sveta (*3).

(116) Obdelava odpadnih baterij zunaj drzave clanice, v kateri so bili odpadki zbrani, ali zunaj Unije bi morala biti
mozna le, kadar je posiljka odpadnih baterij v skladu z Uredbo (ES) $t. 1013/2006 Evropskega parlamenta in
Sveta (*#) in Uredbo Komisije (ES) 3t. 1418/2007 (*) ter kadar dejavnosti obdelave izpolnjujejo zahteve, ki se
uporabljajo za to vrsto odpadkov v skladu z njihovo razvrstitvijo po Odlo¢bi Komisije 2000/532/ES (3¢). Nave-
deno odlocbo bi bilo treba revidirati, da bi se upostevale vse kemijske sestave baterij, zlasti tiste s kodami za
odpadne baterije na osnovi litija, da se omogo¢i ustrezno sortiranje takih odpadnih baterij in porocanje o njih. Ta
uredba ne posega v morebitno razvrstitev odpadnih baterij kot nevarnih odpadkov na podlagi Direktive
2008/98/ES. Kadar se taka obdelava izvaja zunaj Unije, bi, da bi jo lahko Steli kot prispevek k ucinkovitosti
in ciljem recikliranja, bilo treba od izvajalca ravnanja z odpadki, za katerega se izvaja, zahtevati, da o njej poroca

(*") Direktiva 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o industrijskih emisijah (celovito preprecevanje
in nadzorovanje onesnaZevanja) (UL L 334, 17.12.2010, str. 17).

(*?) Uredba Komisije (EU) §t. 493/2012 z dne 11.junija 2012 o dolocitvi podrobnih pravil za izracun ucinkovitosti recikliranja
postopkov recikliranja odpadnih baterij in akumulatorjev v skladu z Direktivo 2006/66/ES Evropskega parlamenta in Sveta
(UL L 151, 12.6.2012, str. 9).

(*%) Uredba (ES) $t. 1221/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o prostovoljnem sodelovanju organizacij v
Sistemu  Skupnosti za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS), razveljavitvi Uredbe (ES) st. 761/2001 ter odlocb Komisije
2001/681/ES in 2006/193/ES (UL L 342, 22.12.2009, str. 1).

(**) Uredba (ES) st. 1013/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14.junija 2006 o posiljkah odpadkov (UL L 190, 12.7.2006,
str. 1).

(**) Uredba Komisije (ES) 3t. 1418/2007 z dne 29. novembra 2007 glede izvoza nekaterih odpadkov za predelavo iz Priloge III ali IIIA
k Uredbi (ES) $t. 1013/2006 Evropskega parlamenta in Sveta v nekatere drzave, za katere se Sklep OECD o nadzoru prehoda
odpadkov preko meja ne uporablja (UL L 316, 4.12.2007, str. 6).

(*%) Odlocba Komisije 2000/532[ES z dne 3. maja 2000 o nadomestitvi Odloc¢be 94/3/ES o oblikovanju seznama odpadkov skladno s
¢lenom 1(a) Direktive Sveta 75/442[/EGS o odpadkih in Odlocbe Sveta 94/904[ES o oblikovanju seznama nevarnih odpadkov
skladno s ¢lenom 1(4) Direktive Sveta 91/689/EGS o nevarnih odpadkih (UL L 226, 6.9.2000, str. 3).
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pristojnemu organu drzave ¢lanice, v kateri so bile te odpadne baterije zbrane, in dokaze, da je bila izvedena pod
pogoji, enakovrednimi tistim, ki se zahtevajo na podlagi te uredbe, ter skladno z drugim pravom Unije na
podrocju zdravja ljudi in varstva okolja. Za opredelitev zahtev za to, da se taka obdelava Steje za enakovredno,
bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov za dopolnitev te
uredbe z dolocitvijo podrobnih pravil, ki vkljuujejo merila za oceno enakovrednih pogojev.

(117) Kadar se odpadne baterije izvazajo iz Unije, da se pripravijo za ponovno uporabo, pripravijo za spremembo
namena ali recikliranje, bi morali pristojni organi drzav ¢lanic u¢inkovito uporabiti pooblastila iz Uredbe (ES)
§t. 1013/2006 in zahtevati dokumentarna dokazila o skladnosti z zahtevami iz te uredbe.

(118) Treba bi bilo omogoc¢iti, da se industrijske baterije in baterije za elektri¢na vozila, ki niso ve¢ primerne za prvotni
namen, za katerega so bile proizvedene, lahko uporabijo za drug namen kot stacionarne baterije za shranjevanje
energije. Trg za rabljene industrijske baterije in rabljene baterije za elektri¢na vozila se razvija, zato bi bilo treba
za podporo prakti¢nemu izvajanju hierarhije ravnanja z odpadki dolociti specificna pravila, da se omogoci
odgovorna sprememba namena rabljenih baterij ob upostevanju previdnostnega nacela in zagotavljanju varne
uporabe za konéne uporabnike. V zvezi z vsako tako rabljeno baterijo bi bilo treba oceniti njeno stanje staranja
in razpolozljivo zmogljivost, da se ugotovi, ali je primerna za namen, ki ni njen prvotni namen. Baterijam, za
katere se ugotovi, da so primerne za namen, ki ni njihov prvotni namen, bi bilo treba po moznosti spremeniti
namen. Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje zahtev, ki bi jih morale izpolnjevati odpadne industrijske
baterije, odpadne baterije za lahka vozila ali odpadne baterije za elektri¢na vozila, da bi prenehale biti odpadki, bi
bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila.

(119) Proizvajalci in distributerji bi morali dejavno sodelovati pri zagotavljanju informacij konénim uporabnikom o
obveznem lo¢enem zbiranju odpadnih baterij in razpolozljivosti sistemov zbiranja. Kon¢ne uporabnike bi morali
obvescati tudi o pomembni vlogi, ki jo ti imajo pri zagotavljanju okolju ¢im bolj prijaznega ravnanja z odpadnimi
baterijami. Proizvajalci in distributerji bi morali uporabljati sodobno informacijsko tehnologijo za namene sporo-
¢anja informacij vsem kon¢nim uporabnikom in porocanja o baterijah. Navedene informacije bi bilo treba
zagotoviti bodisi na tradicionalne nacine, na primer z ogladevanjem na prostem, na plakatih in prek kampanj
v druzbenih medijih, bodisi na inovativnej$e nacine, kot je elektronski dostop do spletis¢ z od¢itavanjem kode QR
z baterij. Take informacije bi morale biti dostopne invalidom v skladu z Direktivo (EU) 2019/882.

(120) Izvajalci morajo porocati pristojnim organom, da se lahko preverja izpolnjevanje obveznosti v zvezi z zbiranjem
in obdelavo odpadnih baterij ter njihova u¢inkovitost. Proizvajalci baterij in drugi izvajalci ravnanja z odpadki, ki
zbirajo odpadne baterije, bi morali po potrebi za vsako koledarsko leto sporoéiti podatke o prodanih baterijah in
zbranih odpadnih baterijah. Obveznosti porocanja v zvezi z obdelavo bi bilo treba naloZiti izvajalcem ravnanja z
odpadki oziroma izvajalcem recikliranja.

(121) Drzave ¢lanice bi morale Komisiji za vsako koledarsko leto zagotoviti informacije o koli¢ini baterij, dobavljenih
na svojem ozemlju, in koli¢ini zbranih odpadnih baterij, raz¢lenjeno po kategorijah in kemijski sestavi. V zvezi z
odpadnimi prenosnimi baterijami in odpadnimi baterijami iz lahkih vozil bi se morali podatki sporocati lo¢eno,
da se omogodita prilagoditev zadevnih ciljev zbiranja ter upostevanje trznega deleza takih baterij in njihovega
specificnega namena in znacilnosti. Take informacije bi bilo treba predloziti elektronsko in jim prilozZiti porocilo
o preverjanju kakovosti. Za zagotovitev enotnih pogojev za sporocanje teh podatkov in informacij Komisiji ter za
metode preverjanja bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila.

(122) Drzave clanice bi morale Komisiji za vsako koledarsko leto sporociti dosezene stopnje u¢inkovitosti recikliranja in
snovne predelave ob upostevanju vseh posameznih faz postopka recikliranja in izstopnih frakeij.
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(123) Za povecanje preglednosti za vse zainteresirane strani vzdolz oskrbovalne in vrednostne verige je treba zagotoviti
potni list baterije, s katerim se zagotovi ¢im bolj$a izmenjava informacij, omogodita spremljanje in izsleditev
baterij ter zagotovijo informacije o intenzivnosti ogljika pri postopkih proizvodnje ter poreklu uporabljenih
materialov in dejstvu, ali se uporablja obnovljivi material, kot je material, pridobljen iz lignina, da nadomesti
grafit, o sestavi baterij, vkljuéno s surovinami in nevarnimi kemikalijami, o postopkih in moznostih za popravilo,
spremembo namena in razstavljanje ter postopkih obdelave, recikliranja in predelave, ki se lahko opravijo v zvezi
z baterijami ob koncu njihove Zivljenjske dobe. Potni list baterije bi moral javnosti zagotavljati informacije o
baterijah, danih na trg, in zahtevah glede njihove trajnostnosti. Izvajalcem ponovne proizvodnje, izvajalcem
postopkov v okviru druge Zivljenjske dobe baterije in izvajalcem recikliranja bi moral zagotavljati najnovejse
informacije za ravnanje z baterijami, specificnim akterjem pa prilagojene informacije, na primer o stanju staranja
baterij. Treba bi bilo omogo¢iti, da se organi za nadzor trga pri izvajanju svojih nalog v skladu s to uredbo lahko
oprejo na potni list baterije, vendar ta ne bi smel nadomes¢ati ali spreminjati obveznosti organov za nadzor trga,
ki bi morali v skladu z Uredbo (EU) 2019/1020 preveriti informacije v potnih listih baterij.

(124) Nekatere informacije v potnem listu baterije ne bi smele biti javne, na primer obcutljive poslovne informacije, do
katerih bi moralo imeti dostop le omejeno Stevilo oseb z zakonitim interesom. To velja za informacije o
razstavljanju, vklju¢no z varnostjo, in podrobne informacije o sestavi baterije, ki so bistvene za serviserje, izvajalce
ponovne proizvodnje, izvajalce postopkov v okviru druge Zivljenjske dobe baterije in izvajalce recikliranja. Velja
tudi za informacije o posameznih baterijah, ki so bistvene za tiste, ki so kupili baterijo, ali strani, ki delujejo v
njihovem imenu, da bi baterijo dali na voljo neodvisnim energetskim agregatorjem ali udeleZzencem na trgu
energije, ocenili njeno preostalo vrednost ali preostalo Zivljenjsko dobo za nadaljnjo uporabo ter omogo¢ili
pripravo za ponovno uporabo, pripravo za spremembo namena, spremembo namena ali ponovno proizvodnjo
baterije. Rezultati porocil o preizkusih bi morali biti dostopni samo priglagenim organom, organom za nadzor
trga in Komisiji.

(125) Potni list baterije bi moral gospodarskim subjektom omogocati, da zbirajo in ucinkoviteje ponovno uporabijo
informacije in podatke o posameznih baterijah, danih na trg, ter sprejemajo boljSe informirane odlocitve pri
svojih dejavnostih nacrtovanja. Potem ko je baterija dana na trg, bi bilo v nekaterih primerih morda bolj
prakti¢no, da informacije v potnem listu posodobi druga pravna oseba, kot je proizvajalec vozila. Gospodarskemu
subjektu, ki da baterijo na trg, bi bilo zato treba dovoliti, da kateri koli drug subjekt pisno pooblasti, da deluje v
njegovem imenu. Za skladnost z dolo¢bami o potnem listu baterije bi moral biti odgovoren gospodarski subjekt,
ki da baterijo na trg. Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje potnega lista baterije bi bilo treba na Komisijo
prenesti izvedbena pooblastila.

(126) Da bi zagotovili prilagodljivost potnega lista baterije, njegovo fleksibilnost, dinami¢nost, trzno naravnanost in
razvoj v skladu s poslovnimi modeli, trgi in inovacijami, bi moral temeljiti na decentraliziranem podatkovnem
sistemu, ki ga vzpostavijo in vzdrzujejo gospodarski subjekti. Da bi zagotovili u¢inkovito uvedbo potnih listov
baterij, bi moral biti pri tehni¢ni zasnovi, zahtevah glede podatkov in uporabi potnega lista baterije izpolnjen niz
bistvenih tehni¢nih zahtev. Take zahteve bi bilo treba oblikovati vzporedno s tistimi za digitalne potne liste za
izdelke, ki jih zahteva drugo pravo Unije o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov. Treba bi bilo dolo¢iti
tehnicne specifikacije, pri katerih bi bilo treba upostevati nacela Instrumenta Komisije za povezovanje Evrope za
omreZje eDelivery, da se zagotovi ucinkovito izvajanje navedenih bistvenih zahtev, v obliki harmoniziranih
standardov, sklici na katere so objavljeni v Uradnem listu Evropske unije, ali, kot nadomestna moznost, v obliki
skupnih specifikacij, ki jih sprejme Komisija. S tehni¢no zasnovo bi bilo treba zagotoviti, da so podatki v potnem
listu baterije varni in da se upoStevajo pravila o zasebnosti.

(127) Uredba (EU) 2019/1020 doloca splosna pravila o nadzoru trga in proizvodov, ki so dani na trg Unije ali ki
vstopajo na trg Unije iz tretjih drzav. Za zagotovitev, da baterije, ki so vklju¢ene v prosti pretok blaga, izpol-
njujejo zahteve, ki zagotavljajo visoko raven zaicite javnih interesov, kot so zdravje in varnost ljudi, varstvo
lastnine in okolje, ter da se zagotovi popolna izvrsljivost obveznosti, zlasti v zvezi s politikami potrebne skrbnosti
v zvezi z baterijami iz te uredbe, bi se morala Uredba (EU) 2019/1020 uporabljati tudi za baterije in gospodarske
subjekte, ki jih zajema ta uredba. Zato bi bilo treba Prilogo I k Uredbi (EU) 2019/1020 ustrezno spremeniti.
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(128) Uredba (EU) 2019/1020 od organov za nadzor trga zahteva, da v zadostnem obsegu izvajajo ustrezne preglede
lastnosti proizvodov. Na Komisijo prenasa pooblastilo, da sprejme izvedbene akte za dolocitev enotnih pogojev
za preglede, merila za dolocanje pogostosti pregledov in Stevilo vzorcev, ki se pregledajo v zvezi z dolocenimi
proizvodi ali kategorijami proizvodov. Ta prenos pooblastila bi se moral uporabljati tudi za baterije, ki jih zajema
ta uredba, kadar so izpolnjeni pogoji iz Uredbe (EU) 2019/1020.

(129) Z Uredbo (EU) 2019/1020 so bili uvedeni novi instrumenti za izbolj$anje skladnosti in nadzora trga, ki so
relevantni tudi za baterije. V njej je navedeno, da Komisija dolo¢i javno preizkusevalno zmogljivost drzave ¢lanice
kot preizkusevalno zmogljivost Unije za posebne kategorije proizvodov ali za posebna tveganja, povezana s
posamezno kategorijo proizvodov. Komisija mora baterije, ki jih zajema ta uredba, vkljuditi v svoj naslednji razpis
za prijavo interesa za dolocitev preizkusevalnih zmogljivosti Unije v skladu z Izvedbeno uredbo Komisije (EU)
20221267 (¥). Uredba (EU) 2019/1020 doloca tudi, da lahko organi za nadzor trga izvajajo skupne dejavnosti z
organizacijami, ki zastopajo gospodarske subjekte ali konéne uporabnike, z namenom spodbujanja skladnosti,
ugotavljanja neskladnosti, ozave$canja in zagotavljanja navodil v zvezi s specifi¢nimi kategorijami proizvodov. To
moznost bi bilo treba zagotoviti tudi v povezavi z zahtevami iz te uredbe. V zvezi s tem bi lahko drzave ¢lanice
ali organi za nadzor trga preucili moznost vzpostavitve kompetenénih centrov za baterije.

(130) Dajanje baterij na trg bi moralo biti dovoljeno le, ¢e ob skladis¢enju in uporabi za predvideni namen ali pod
pogoji uporabe, ki jih je mogoc¢e razumno predvideti, to je kadar bi taki pogoji za uporabo lahko izhajali iz
zakonitega in zlahka predvidljivega ¢lovekovega ravnanja, ne predstavljajo tveganja za zdravje in varnost ljudi,
lastnino ali okolje.

(131) Vzpostavljen bi moral biti postopek, po katerem so zainteresirane strani obves¢ene o nacrtovanih ukrepih v zvezi
z baterijami, ki predstavljajo tveganje za zdravje in varnost ljudi, lastnino ali okolje. Tak postopek bi moral
organom za nadzor trga v drzavah ¢lanicah tudi omogocati, da v sodelovanju z zadevnimi gospodarskimi subjekti
v zgodnji fazi ukrepajo v zvezi s takimi baterijami. Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo
treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila za dolocitev, ali so nacionalni ukrepi v zvezi z neskladnimi
baterijami upraviceni ali ne.

(132) Organi za nadzor trga bi morali imeti mozZnost, da od gospodarskega subjekta zahtevajo sprejetje korektivnih
ukrepov, &e ugotovijo, da baterija ne izpolnjuje zahtev iz te uredbe ali da je gospodarski subjekt krsil pravila o
dajanju baterije na trg ali omogocanju njene dostopnosti na trgu ali v zvezi s trajnostnostjo, varnostjo, oznace-
vanjem in obve$Canjem ali potrebno skrbnostjo v oskrbovalni verigi.

(133) Javna narocila so pomemben sektor v zvezi z zmanjsevanjem vplivov ¢lovekovih dejavnosti na okolje in spod-
bujanjem preusmeritve trga na trajnostnejSe proizvode. Javni naro¢niki, kot so opredeljeni v direktivah
2014/24[EU (*%) in 2014/25[EU (*°) Evropskega parlamenta in Sveta, in naro¢niki, kot so opredeljeni v Direktivi
2014/25/EU, bi morali pri javnem narocanju baterij ali proizvodov, ki vsebujejo baterije, upostevati vplive na
okolje in zagotavljati, da gospodarski subjekti dejansko izpolnjujejo socialne in okoljske zahteve, da bi spodbujali
trg za Cisto in z viri gospodarno mobilnost ter shranjevanje energije, s tem pa prispevali k ciljem okoljske,
podnebne in energetske politike Unije.

(134) Pri sprejemanju delegiranih aktov na podlagi te uredbe je pomembno zlasti, da se Komisija pri svojem priprav-
ljalnem delu ustrezno posvetuje, vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da se taka posvetovanja izvedejo v skladu z
naceli, navedenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje (*°). Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet prejmeta zlasti
vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udelezujejo
sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

(*7) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2022/1267 z dne 20. julija 2022 o dolo¢itvi postopkov za dolo¢itev preizkusevalnih zmogljivosti
Unije za namene nadzora trga in preverjanja skladnosti proizvodov v skladu z Uredbo (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 192, 21.7.2022, str. 21).

(*®) Direktiva 2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o javnem narocanju in razveljavitvi Direktive
2004/18/ES (UL L 94, 28.3.2014, str. 65).

(*°) Direktiva 2014/25/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o javnem narocanju naro¢nikov, ki opravljajo
dejavnosti v vodnem, energetskem in prometnem sektorju ter sektorju postnih storitev ter o razveljavitvi Direktive 2004/17[ES
(UL L 94, 28.3.2014, str. 243).

(#0) UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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(135) Izvedbena pooblastila, ki se prenesejo na Komisijo s to uredbo, bi se morala izvajati v skladu z Uredbo (EU)
§t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta (*!).

(136) Svetovalni postopek bi se moral uporabljati za sprejetje izvedbenega akta, kadar Komisija ugotovi, da priglaseni
organ ne izpolnjuje zahtev za njegovo priglasitev, da se od priglasitvenega organa zahteva sprejetje potrebnih
korektivnih ukrepov, vklju¢no s preklicem priglasitve, ¢e je potrebno.

(137) Komisija bi morala sprejeti izvedbene akte, ki se zacnejo uporabljati takoj, s katerimi dolo¢i, ali je nacionalni
ukrep, sprejet v zvezi s skladno baterijo, ki predstavlja tveganje, upravicen ali ne, kadar je to v ustrezno
utemeljenih primerih potrebno iz izredno nujnih razlogov v zvezi z varovanjem zdravja ali varnosti ljudi ali
varstva lastnine ali okolja.

(138) Drzave ¢lanice bi morale dolo¢iti pravila o kaznih za krsitve te uredbe in zagotoviti, da se ta pravila izvrsujejo. Te
kazni bi morale biti u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne. Pri izrekanju kazni je pomembno, da se ustrezno
uposteva narava, resnost, obseg, namernost in ponavljanje krsitve ter raven sodelovanja fizi¢ne ali pravne osebe,
odgovorne za krSitev, s pristojnim organom. Izrek kazni bi moral biti v skladu s pravom Unije in nacionalnim
pravom, vkljuéno z veljavnimi procesnimi jamstvi in naceli iz Listine Evropske unije o temeljnih pravicah.

(139) Zaradi potrebe po zagotavljanju visoke ravni varstva okolja in upoS$tevanju novega razvoja na podlagi znanstvenih
dejstev bi morala Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu predloziti porocilo o uporabi te uredbe ter njenem
vplivu na okolje in delovanje notranjega trga. Komisija bi morala v svoje porocilo vkljuciti oceno dolocb o
merilih glede trajnostnosti, varnosti, oznacevanja in obve$¢anja, ukrepov za ravnanje z odpadnimi baterijami ter
zahtev glede potrebne skrbnosti v oskrbovalni verigi. Kadar je ustrezno, bi bilo treba porocilu priloziti predlog za
spremembo ustreznih dolo¢b te uredbe.

(140) Gospodarskim subjektom je treba dati na voljo dovolj ¢asa za izpolnitev njihovih obveznosti na podlagi te
uredbe, drzavam ¢lanicam pa za vzpostavitev upravne infrastrukture, potrebne za uporabo te uredbe. Uporabo
te uredbe bi bilo zato treba preloziti na razumen datum, ko so lahko te priprave koncane.

(141) Da bi lahko drzave ¢lanice prilagodile register proizvajalcev, vzpostavljen na podlagi Direktive 2006/66/ES, in
sprejele potrebne upravne ukrepe v zvezi z organizacijo postopkov pristojnih organov za odobritev, ob tem pa
ohranile kontinuiteto za gospodarske subjekte, bi bilo treba Direktivo 2006/66(ES razveljaviti 18. avgusta 2025.
Obveznosti na podlagi navedene direktive v zvezi s spremljanjem in sporocanjem stopnje zbiranja prenosnih
baterij bi morale ostati veljavne do 31. decembra 2023, povezane obveznosti za posiljanje podatkov Komisiji pa
do 30.junija 2025, obveznosti na podlagi navedene direktive v zvezi s spremljanjem in sporocanjem ucinkovi-
tosti postopkov recikliranja bi morale ostati veljavne do 31. decembra 2025, povezane obveznosti za posiljanje
podatkov Komisiji pa do 30. junija 2027, da se zagotovi kontinuiteta, dokler Komisija ne sprejme novih pravil o
izra¢unu in oblik poroc¢anja na podlagi te uredbe.

(142) Pomembno je, da se pri izvajanju te uredbe upostevajo okoljski, socialni in ekonomski vplivi. Poleg tega je za
zagotovitev enakih konkuren¢nih pogojev pomembno, da se pri izvajanju te uredbe enakovredno upostevajo vse
ustrezne razpolozljive tehnologije, pod pogojem, da te tehnologije omogocajo, da baterije v celoti izpolnjujejo vse
ustrezne zahteve iz te uredbe. Poleg tega gospodarskim subjektom, zlasti malim in srednjim podjetjem, ne bi
smeli naloZiti pretiranega upravnega bremena.

(143) Ker ciljev te uredbe, in sicer prispevati k delovanju notranjega trga ter prepredevati in zmanjsevati skodljive vplive
baterij in odpadnih baterij, da bi zagotovili visoko raven varovanja zdravja in varnosti ljudi, lastnine in okolja,
drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo dose¢i, temve¢ se zaradi potrebe po harmonizaciji lazje dosezejo na ravni
Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V
skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje
navedenih ciljev —

(*1) Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo¢itvi splosnih pravil in nacel, na podlagi
katerih drzave clanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE 1
Splosne dolocbe

Clen 1
Predmet urejanja in podrodje uporabe

1. Ta uredba doloca zahteve glede trajnostnosti, varnosti, etiketiranja, oznaCevanja in obve$Canja za omogocanje
dajanja baterij na trg ali v uporabo v Uniji. Dolo¢a tudi minimalne zahteve za razsirjeno odgovornost proizvajalca,
zbiranje in obdelavo odpadnih baterij ter porocanje.

2. Ta uredba doloca obveznosti glede potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami za gospodarske subjekte, ki dajejo
baterije na trg ali v uporabo. Dolo¢a tudi zahteve za zelena javna narocila pri narocanju baterij ali proizvodov, v katere
so vgrajene baterije.

3. Ta uredba se uporablja za vse kategorije baterij, in sicer prenosne baterije, baterije za zagon, osvetljavo in vZzig (v
nadaljnjem besedilu: baterije SLI), baterije za lahka vozila, baterije za elektri¢na vozila in industrijske baterije, ne glede na
njihovo obliko, velikost, maso, zasnovo, snovno sestavo, vrsto, kemijsko sestavo, uporabo ali namen. Uporablja se tudi
za baterije, ki so vgrajene v proizvode ali dodane proizvodom ali so posebej zasnovane za vgradnjo v proizvode ali
dodajanje v proizvode.

Kadar se za baterije, dane na trg, lahko Steje, da spadajo v ve¢ kot eno kategorijo, se za namene poglavja II 3teje, da
spadajo v kategorijo, za katero se uporabljajo najstrozje zahteve.

4. Kadar so baterijske celice ali baterijski moduli na trgu dostopni za kon¢no uporabo, ne da bi se nadalje vgradili ali
sestavili v vecje baterijske sklope ali baterije, se za namene te uredbe 3teje, da so bili dani na trg kot baterije, pri ¢emer se
uporabljajo zahteve za najbolj podobno kategorijo baterij. Kadar se lahko Steje, da take baterijske celice ali baterijski
moduli spadajo v ve¢ kot eno kategorijo baterij, se $teje, da spadajo v kategorijo, za katero se uporabljajo najstrozje
zahteve.

5. Ta uredba se ne uporablja za baterije, ki so vgrajene v ali posebej zasnovane za vgradnjo v:

(a) opremo, ki je povezana z zasCito bistvenih varnostnih interesov drzav ¢lanic, orozje, strelivo in vojaski material,
razen za proizvode, ki niso predvideni za izrecno vojaske namene, ter

(b) opremo, namenjeno za uporabo v vesolju.

6.  Poglavji Il in VIII te uredbe se ne uporabljata za opremo, ki je posebej zasnovana za varnost jedrskih objektov, kot
so opredeljeni v ¢lenu 3 Direktive Sveta 2009/71/Euratom (*2).

Clen 2
Cilji
Cilji te uredbe so prispevati k uéinkovitemu delovanju notranjega trga, ob istocasnem prepreCevanju in zmanjsevanju
skodljivih vplivov baterij na okolje, ter varovati okolje in zdravje ljudi s preprecevanjem in zmanjevanjem $kodljivih
vplivov zaradi nastajanja odpadnih baterij in ravnanja z njimi.
Clen 3
Opredelitev pojmov

1.V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) ,baterija“ pomeni vsako napravo, ki zagotavlja elektri¢no energijo, ki nastaja z neposredno pretvorbo kemicne
energije, ter ima notranji ali zunanji sistem shranjevanja energije, pri ¢emer jo sestavlja ena ali ve¢ nepolnilnih ali
polnilnih baterijskih celic, modulov ali njihovih sklopov, in vkljucuje baterijo, ki je bila pripravljena za ponovno
uporabo ali pripravljena za spremembo namena, katere namen je bil spremenjen ali ki je bila ponovno izdelana;

(*?) Direktiva Sveta 2009/71/Euratom z dne 25.junija 2009 o vzpostavitvi okvira Skupnosti za jedrsko varnost jedrskih objektov
(UL L 172, 2.7.2009, str. 18).
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(2) ,baterijski sklop”“ pomeni vsak niz baterijskih celic ali modulov, ki so medsebojno povezani ali zaprti v zunanje
ohisje, tako da tvorijo zaklju¢eno enoto, ki je kon¢ni uporabnik naj ne bi razdelil ali odprl;

(3) ,baterijski modul“ pomeni vsak niz baterijskih celic, ki so medsebojno povezane ali zaprte v zunanje ohisje, s ¢imer
so celice za$¢itene pred zunanjimi vplivi, in naj bi se uporabljal samostojno ali v kombinaciji z drugimi moduli;

(4) ,baterijska celica“ pomeni osnovno funkcionalno enoto v bateriji, ki jo sestavljajo elektrode, elektrolit, ohisje,
terminali, po potrebi pa tudi separatorji, in vsebuje aktivne materiale za reakcijo, ki proizvaja elektri¢no energijo;

(5) ,aktivni material* pomeni material, ki s kemi¢no reakcijo pri praznjenju baterijske celice proizvaja elektricno
energijo ali pri polnjenju baterije elektri¢no energijo shranjuje;

(6) ,nepolnilna baterija“ pomeni baterijo, ki ni zasnovana za ponovno polnjenje z elektri¢no energijo;
(7) ,polnilna baterija“ pomeni baterijo, ki je zasnovana za ponovno polnjenje z elektri¢no energijo;

(8) ,baterija z zunanjim sistemom shranjevanja“ pomeni baterijo, ki je posebej zasnovana za shranjevanje svoje
energije izklju¢no v eni ali ve¢ povezanih zunanjih napravah;

(9) .prenosna baterija“ pomeni baterijo, ki je zapecatena, tehta 5 kg ali manj, ni zasnovana posebej za industrijsko rabo
in ni baterija za elektri¢na vozila, baterija za lahka vorzila ali baterija SLI;

(10) ,prenosna baterija za splosno rabo“ pomeni prenosno baterijo, ne glede na to, ali je polnilna ali ne, ki je posebej
zasnovana tako, da je interoperabilna in je v enem od naslednjih splosnih formatov: 4,5 volta (3R12), gumbasta
baterija, D, C, AA, AAA, AAAA, A23, 9 voltov (PP3);

(11) ,baterija za lahka vozila® pomeni baterijo, ki je zapecatena, tehta 25kg ali manj in je posebej zasnovana za
zagotavljanje elektri¢ne energije za pogon vozil s kolesi, ki jih lahko poganja samo elektri¢ni motor ali kombinacija
motorja in cloveske modci, vkljutno s homologiranimi vozili kategorije L v smislu Uredbe (EU) $t. 168/2013
Evropskega parlamenta in Sveta (+}), in ki ni baterija za elektri¢na vozila;

(12) ,baterija za zagon, osvetljavo in vzig“ ali ,baterija SLI“ pomeni baterijo, ki je posebej zasnovana za napajanje
zaganjalnika, osvetljave ali vziga z elektri¢no energijo ter ki se lahko uporablja tudi v pomozne ali rezervne
namene v vozilih, drugih prevoznih sredstvih ali delovnih strojih;

(13) ,industrijska baterija“ pomeni baterijo, ki je posebej zasnovana za industrijsko rabo, namenjena za industrijsko
rabo, potem ko je bila pripravljena za spremembo namena ali je bil njen namen spremenjen, ali vsako drugo
baterijo, ki je tezja od 5 kg in ki ni baterija za elektri¢na vozila, baterija za lahka vorzila ali baterija SLI;

(14) ,baterija za elektri¢na vozila“ pomeni baterijo, ki je posebej zasnovana za zagotavljanje elektri¢ne energije za pogon
v hibridnih ali elektri¢nih vozilih kategorije L, kot je dolocena v Uredbi (EU) st. 168/2013, ter tehta vec kot 25 kg,
ali baterijo, ki je posebej zasnovana za zagotavljanje elektri¢ne energije za pogon v hibridnih ali elektri¢nih vozilih
kategorij M, N ali O, kot so dolo¢ene v Uredbi (EU) 2018/858;

(15) ,stacionarni baterijski sistem za shranjevanje energije“ pomeni industrijsko baterijo z notranjim sistemom shra-
njevanja, ki je posebej zasnovana za shranjevanje elektri¢ne energije iz omrezja in oskrbo samega omrezja z
elektri¢no energijo ali za shranjevanje elektricne energije in oskrbo kon¢nih uporabnikov z elektricno energijo,
ne glede na to, kje se uporablja in kdo jo uporablja;

(16) ,dajanje na trg“ pomeni, da se prvi¢ omogoci dostopnost baterije na trgu Unije;

(17) ,omogocanje dostopnosti na trgu“ pomeni vsako dobavo baterije za distribucijo ali uporabo na trgu Unije v okviru
gospodarske dejavnosti v zameno za placilo ali brezpla¢no;

(18) ,dajanje v uporabo“ pomeni prvo uporabo baterije za predvideni namen v Uniji, ne da bi bila kdaj koli prej dana
na trg;

(¥) Uredba (EU) st. 168/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15.januarja 2013 o odobritvi in trznem nadzoru dvo- ali
trikolesnih vozil in Stirikolesnikov (UL L 60, 2.3.2013, str. 52).
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(19) ,model baterije“ pomeni razli¢ico baterije, pri kateri imajo vse enote enake tehni¢ne znacilnosti, pomembne za
zahteve glede trajnostnosti, varnosti, oznacevanja, oznak in obves¢anja iz te uredbe, ter isto identifikacijsko oznako
modela;

(20) ,baterija, ki predstavlja tveganje“ pomeni baterijo, ki bi lahko skodljivo vplivala na zdravje ali varnost ljudi, lastnino
ali okolje v meri, ki presega tisto, ki velja za razumno in sprejemljivo glede na predvideni namen baterije ali pod
obicajnimi ali razumno predvidljivimi pogoji uporabe zadevne baterije, vklju¢no s trajanjem uporabe in, kadar je to
ustrezno, z dajanjem v uporabo, namestitvijo in zahtevami glede vzdrZevanja;

(21) ,oglji¢ni odtis“ pomeni vsoto emisij toplogrednih plinov in odvzemov toplogrednih plinov v sistemu proizvodov,
izrazeno v ekvivalentih ogljikovega dioksida (CO,), ki temelji na $tudiji okoljskega odtisa izdelkov z uporabo ene
same kategorije vpliva, in sicer kategorije podnebnih sprememb;

(22) ,gospodarski subjekt pomeni izdelovalca, poobla¢enega zastopnika, uvoznika, distributerja ali ponudnika storitev
odpremnih skladis¢ ali vsako drugo fizi¢no ali pravno osebo, ki mora izpolnjevati obveznosti v zvezi s proizvodnjo
baterij, pripravljanjem baterij za ponovno uporabo ali spremembo namena, spreminjanjem njihovega namena ali
njihovo ponovno proizvodnjo, omogoc¢anjem dostopnosti baterij na trgu ali dajanjem baterij na trg, tudi na spletu,
ali v uporabo v skladu s to uredbo;

(23) ,neodvisni izvajalec“ pomeni fizi¢no ali pravno osebo, ki je neodvisna od izdelovalca in proizvajalca ter neposredno
ali posredno vkljuéena v popravilo, vzdrzevanje ali spremembo namena baterij ter vkljucuje izvajalce ravnanja z
odpadki, serviserje, izdelovalce ali distributerje servisne opreme, orodij ali nadomestnih delov ter izdajatelje
tehni¢nih informacij, izvajalce storitev pregledov in preizkusanja, izvajalce usposabljanja za vgrajevalce, izdelovalce
in serviserje opreme za vozila na alternativna goriva;

(24) ,koda QR pomeni strojno berljivo matricno kodo s povezavo na informacije, kot so zahtevane s to uredbo;

(25) ,krmilni sistem baterije“ pomeni elektronsko napravo za nadzor ali upravljanje elektri¢nih in toplotnih funkcij
baterije, da se zagotovijo varnost, delovanje in Zivljenjska doba baterije, upravljanje in shranjevanje podatkov o
parametrih za ugotavljanje stanja staranja in pri¢akovane Zivljenjske dobe baterije iz Priloge VII ter za komunici-
ranje z vozilom, lahkim vozilom ali aparatom, v katerega je baterija vgrajena, ali z javno ali zasebno polnilno
infrastrukturo;

(26) ,aparat pomeni vsako elektri¢no ali elektronsko opremo, kot je opredeljena v ¢lenu 3(1), tocka (a), Direktive
2012/19/EU, ki se v celoti ali delno napaja iz baterij ali pa jo je mozno tako napajati;

(27) ,stanje napolnjenosti“ pomeni razpolozljivo energijo v bateriji, izraZzeno kot odstotek njene nazivne zmogljivosti,
kot jo deklarira izdelovalec;

(28) ,stanje staranja“ pomeni merilo splo§nega stanja polnilne baterije in njene sposobnosti doseganja dolocene zmoglji-
vosti v primerjavi z njenim zacetnim stanjem;

(29) ,priprava za ponovno uporabo“ pomeni pripravo za ponovno uporabo, kot je opredeljena v ¢lenu 3, tocka 16,
Direktive 2008/98/ES;

(30) ,priprava za spremembo namena“ pomeni vsak postopek, s katerim se odpadna baterija ali njeni deli pripravijo
tako, da se lahko uporabljajo za drugacen namen ali uporabo od tiste, za katero so bili prvotno zasnovani;

(31) ,sprememba namena“ pomeni vsak postopek, po katerem se baterija, ki ni odpadna baterija, ali njeni deli uporab-
ljajo za drugacen namen ali uporabo od tiste, za katero so bili prvotno zasnovani;

(32) ,ponovna proizvodnja“ pomeni vsak tehni¢ni postopek na rabljeni bateriji, ki vklju¢uje razstavljanje in oceno vseh
njenih baterijskih celic in modulov ter uporabo dolocenega Stevila baterijskih celic in modulov, ki so novi,
uporabljeni ali pridobljeni iz odpadkov, ali drugih sestavnih delov baterije, da se obnovi zmogljivost baterije na
vsaj 90 % njene prvotne nazivne zmogljivosti, pri ¢emer se stanje staranja vseh posameznih baterijskih celic med
celicami ne razlikuje za vec kot 3 %, baterija pa se uporablja za isti namen ali uporabo, kot je tista, za katero je bila
baterija prvotno zasnovana;
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(33) ,izdelovalec* pomeni vsako fizicno ali pravno osebo, ki proizvaja baterijo ali za katero se taka baterija nacrtuje ali
proizvaja in ki trzi to baterijo pod svojim imenom ali blagovno znamko ali jo da v uporabo za lastne namene;

(34) ,tehnic¢ne specifikacije“ pomeni dokument, ki doloca tehni¢ne zahteve, ki jih mora izpolnjevati proizvod, postopek
ali storitev;

(35) ,harmonizirani standard“ pomeni standard, kot je opredeljen v ¢lenu 2, toc¢ka 1(c), Uredbe (EU) st. 1025/2012;

(36) ,oznaka CE“ pomeni oznako, s katero izdelovalec izjavlja, da je baterija skladna z veljavnimi zahtevami iz
harmonizacijske zakonodaje Unije, ki zagotavlja njeno namestitev;

(37) ,akreditacija“ pomeni akreditacijo, kot je opredeljena v ¢lenu 2, tocka 10, Uredbe (ES) st. 765/2008;

(38) ,nacionalni akreditacijski organ“ pomeni nacionalni akreditacijski organ, kot je opredeljen v ¢lenu 2, tocka 11,
Uredbe (ES) st. 765/2008;

(39) ,ugotavljanje skladnosti“ pomeni postopek ugotavljanja, ali so zahteve glede trajnostnosti, varnosti, oznacevanja,
obvescanja in potrebne skrbnosti iz te uredbe izpolnjene;

(40) ,organ za ugotavljanje skladnosti“ pomeni organ, ki izvaja dejavnosti ugotavljanja skladnosti, vklju¢no s kalibracijo,
preizkudanjem, certificiranjem in pregledovanjem;

(41) ,priglaseni organ“ pomeni organ za ugotavljanje skladnosti, ki je bil priglasen v skladu s poglaviem V;

(42) ,potrebna skrbnost v zvezi z baterijami“ pomeni obveznosti gospodarskega subjekta v zvezi z njegovim sistemom
upravljanja, obvladovanjem tveganja, neodvisnim preverjanjem in nadzorom s strani priglagenih organov ter
razkritjem informacij z namenom opredelitve, preprecevanja in reevanja dejanskih in potencialnih socialnih in
okoljskih tveganj, povezanih s pridobivanjem in predelavo surovin in sekundarnih surovin, potrebnih za proiz-
vodnjo baterij, ter trgovino z njimi, vklju¢no z dobavitelji v verigi in njihovimi odvisnimi druzbami ali podizvajalci;

(43) ,odvisna druzba“ pomeni pravno osebo, prek katere se izvaja dejavnost odvisnega podjetja v smislu ¢lena 2(1),
tocka (f), Direktive 2004/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta (*4);

(44) ,mati¢na druzba“ pomeni druzbo, ki ima pod nadzorom eno ali ve¢ odvisnih druzb;

(45) ,konfliktna obmo¢ja in obmodja z visokim tveganjem“ pomeni konfliktna obmo¢ja in obmodja z visokim tvega-
njem, kot so opredeljena v ¢lenu 2, tocka (f), Uredbe (EU) 2017/821;

(46) ,pogodbe, sklenjene na daljavo“ pomeni pogodbe, sklenjene na daljavo, kot so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 7,
Direktive 2011/83/EU;

(47) ,proizvajalec* pomeni vsakega izdelovalca, uvoznika ali distributerja ali katero koli drugo fizi¢no ali pravno osebo,
ki ne glede na uporabljeno metodo prodaje, vkljuéno s pogodbami, sklenjenimi na daljavo:

(a) ima sedeZ v drzavi ¢lanici in proizvaja baterije pod svojim imenom ali blagovno znamko ali je baterije zasnoval
ali proizvedel in ki jih prvi¢ dobavi pod svojim imenom ali blagovno znamko, vklju¢no s tistimi, ki so vgrajene
v aparate, lahka ali druga vozila, na ozemlju zadevne drzave ¢lanice;

(b) ima sedez v drzavi ¢lanici in na ozemlju zadevne drzave ¢lanice pod svojim imenom ali blagovno znamko
preprodaja baterije, ki jih proizvajajo drugi, vklju¢no s tistimi, ki so vgrajene v aparate, lahka ali druga vozila,
in na katerih ime ali blagovna znamka teh drugih izdelovalcev ni navedena;

(c) ima sedez v drzavi ¢lanici in v zadevni drzavi ¢lanici prvi¢ poklicno dobavlja baterije, vklju¢no s tistimi, ki so
vgrajene v aparate, lahka ali druga vozila, iz druge drzave clanice ali tretje drzave, ali

(*9) Direktiva 2004/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15.decembra 2004 o uskladitvi zahtev v zvezi s preglednostjo
informacij o izdajateljih, katerih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje na reguliranem trgu, in o spremembah Direktive
2001/34/ES (UL L 390, 31.12.2004, str. 38).
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(d) prek pogodb, sklenjenih na daljavo, prodaja baterije, vklju¢no s tistimi, vgrajenimi v aparate, lahka ali druga
vozila, neposredno konénim uporabnikom, ki so ali niso zasebna gospodinjstva, v drzavi ¢lanici, pri ¢emer ima
sedez v drugi drzavi clanici ali tretji drzavi;

(48) ,pooblasceni zastopnik za razdirjeno odgovornost proizvajalca“ pomeni fizi¢no ali pravno osebo, ki ima sedez v
drzavi ¢lanici, v kateri proizvajalec daje baterije na trg in ki ni drzava clanica, v kateri ima proizvajalec sedez, ter ki
jo imenuje proizvajalec v skladu s ¢lenom 8a(5), tretji pododstavek, Direktive 2008/98/ES za izpolnjevanje
obveznosti zadevnega proizvajalca iz poglavja VIII te uredbe;

(49) ,organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev® pomeni pravni subjekt, ki v imenu ve¢ proizvajalcev
finan¢no ali finan¢no in operativno organizira izpolnjevanje obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proiz-
vajalca;

(50) ,odpadna baterija“ pomeni vsako baterijo, ki je odpadek, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 1, Direktive
2008/98JES;

(51) ,odpadki iz proizvodnje baterij“ pomeni materiale ali predmete, zavrzene med postopkom proizvodnje baterij, ki
jih ni mogoce ponovno uporabiti kot sestavni del v okviru istega postopka in jih je treba reciklirati;

(52) ,nevarna snov“ pomeni snov, ki je na podlagi ¢lena 3 Uredbe (ES) $t. 1272/2008 razvricena kot nevarna;

(53) ,obdelava“ pomeni vsak postopek, izveden na odpadnih baterijah, potem ko so bile oddane v objekt za sortiranje,
pripravo za ponovno uporabo, pripravo za spremembo namena, pripravo za recikliranje ali za recikliranje;

(54) ,priprava za recikliranje“ pomeni obdelavo odpadnih baterij pred vsakim postopkom recikliranja, ki med drugim
vkljucuje skladisCenje baterijskih sklopov, ravnanje z njimi in njihovo razstavljanje ali locevanje frakcij, ki niso del
same baterije;

(55) ,prostovoljno zbirno mesto“ pomeni vsako neprofitno, komercialno ali drugo gospodarsko podjetje ali javni organ,
ki na lastno pobudo sodeluje pri lo¢enem zbiranju svojih odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka
vozila ali odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila drugih kon¢nih uporabnikov, preden te
odpadne baterije preda proizvajalcem, organizacijam za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ali izvajalcem
ravnanja z odpadki za nadaljnjo obdelavo;

(56) ,izvajalec ravnanja z odpadki“ pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo, ki se poklicno ukvarja z lo¢enim zbiranjem

ali obdelavo odpadnih baterij;

(57) ,naprava z dovoljenjem” pomeni ustanovo ali podjetje, ki ima v skladu z Direktivo 2008/98/ES dovoljenje za
izvajanje obdelave odpadnih baterij;

(58) ,izvajalec recikliranja“ pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo, ki izvaja recikliranje v napravi z dovoljenjem;

(59) ,zivljenjska doba baterije“ pomeni obdobje, ki se zacne, ko se baterija proizvede, in konca, ko baterija postane

odpadek;

(60) ,ucinkovitost recikliranja“ pomeni v zvezi s postopkom recikliranja razmerje, izrazeno v odstotkih, dobljeno z
deljenjem mase izstopnih delezev, ki se upostevajo pri recikliranju, z maso vstopnega deleza odpadnih baterij;

(61) ,harmonizacijska zakonodaja Unije“ pomeni vsako zakonodajo Unije, ki harmonizira pogoje za trzenje proizvodov;

(62) ,nacionalni organ“ pomeni organ za odobritev ali kateri koli drug organ, ki je v drzavi ¢lanici vkljucen v nadzor
trga v zvezi z baterijami in je pristojen zanj;

(63) ,pooblaseni zastopnik“ pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo s sedezem v Uniji, ki jo je izdelovalec pisno
pooblastil, da v njegovem imenu izvaja dolocene naloge, povezane z obveznostmi izdelovalca, na podlagi poglavij
IV in VI;

(64) ,uvoznik“ pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo s sedezem v Uniji, ki da na trg baterijo iz tretje drzave;

(65) ,distributer” pomeni vsako fizicno ali pravno osebo v oskrbovalni verigi, ki ni izdelovalec ali uvoznik in ki
omogo¢i dostopnost baterije na trgu;
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(66) ,edinstvena identifikacijska oznaka“ pomeni edinstveni niz znakov za identifikacijo baterij, ki omogoca tudi spletno
povezavo do potnega lista baterije;

(67) ,spletna platforma“ pomeni spletno platformo, kot je opredeljena v ¢lenu 3, tocka (i), Uredbe (EU) 2022/2065;

(68) ,udelezenec na trgu“ pomeni udeleZenca na trgu, kot je opredeljen v ¢lenu 2, tocka 25, Uredbe (EU) 2019/943
Evropskega parlamenta in Sveta (+).

2. Poleg opredelitev iz odstavka 1 se uporabljajo:

(a) za pojme ,odpadek®, ,imetnik odpadkov®, ,ravnanje z odpadki, ,preprecevanje, ,zbiranje, ,lo¢eno zbiranje®, ,sistem
razdirjene odgovornosti proizvajalca®, ,ponovna uporaba“ in ,recikliranje“ opredelitve iz ¢lena 3 Direktive
2008/98/ES;

(b) za pojme ,nadzor trga“, ,organ za nadzor trga“, ,ponudnik storitev odpremnih skladis¢“, ,korektivni ukrep®, ,konéni
uporabnik®, ,odpoklic* in ,umik® ter ,tveganje“ v zvezi z zahtevami iz poglavij I, IV, VI, VII in IX te uredbe ter prilog
V, VII in XII k tej uredbi opredelitve iz ¢lena 3 Uredbe (EU) 2019/1020;

(c) za pojme ,neodvisni agregator®, ,udelezenec na trgu” in ,shranjevanje energije” opredelitve iz ¢lena 2 Direktive (EU)
2019/944.
Clen 4
Prosti pretok

1. Drzave ¢lanice iz razlogov v zvezi z zahtevami glede trajnostnosti, varnosti, oznacevanja in obve$¢anja za baterije,
ki jih zajema ta uredba, ne prepovejo, omejujejo ali ovirajo omogocanja dostopnosti baterij, skladnih s to uredbo, na
trgu ali njihovega dajanja v uporabo.

2. Na sejmih, razstavah, predstavitvah ali podobnih prireditvah drzave ¢lanice ne preprecijo prikazovanja baterij, ki
niso skladne s to uredbo, ¢e je vidno in jasno oznaceno, da z njo niso skladne in da ni mogoce omogo¢iti njihove
dostopnosti na trgu ali jih dati v uporabo, dokler niso skladne s to uredbo. Zadevni gospodarski subjekt med pred-
stavitvami takih baterij sprejme ustrezne ukrepe za zagotovitev varnosti ljudi.
Clen 5
Zahteve glede trajnostnosti, varnosti, oznacevanja in obvescanja, ki se uporabljajo za baterije

1. Baterije se dajo na trg ali v uporabo le, ¢e izpolnjujejo naslednje zahteve:
(a) zahteve glede trajnostnosti in varnosti iz ¢lenov 6 do 10 in 12 ter
(b) zahteve glede oznacevanja in obvescanja iz poglavja IIL

2. Kar zadeva vidike, ki niso zajeti s poglavjema II in III, baterije, ki se dajo na trg ali v uporabo na podlagi odstavka
1, ne predstavljajo tveganja za zdravje in varnost ljudi, lastnino ali okolje.

POGLAVJE 1I

Zahteve glede trajnostnosti in varnosti

Clen 6
Omejitve snovi

1. Poleg omejitev iz Priloge XVII k Uredbi (ES) §t. 1907/2006 in ¢lena 4(2), tocka (a), Direktive 2000/53/ES baterije
ne vsebujejo snovi, za katere je v Prilogi I k tej uredbi dolo¢ena omejitev, razen e so izpolnjeni pogoji navedene
omejitve.

2.V primeru nesprejemljivega tveganja za zdravje ljudi ali okolje, ki nastane zaradi uporabe snovi pri proizvodnji
baterij ali njene prisotnosti v baterijah ob njihovem dajanju na trg ali v poznejsih fazah Zivljenjskega cikla, tudi med
spreminjanjem namena ali med obdelavo odpadnih baterij, ki ni pod ustreznim nadzorom in ga je treba obravnavati na
ravni Unije, Komisija sprejme delegirani akt v skladu s clenom 89, da spremeni omejitve iz Priloge I na podlagi
postopka iz clenov 86, 87 in 88.

(¥) Uredba (EU) 2019/943 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5.junija 2019 o notranjem trgu elektri¢ne energije (UL L 158,
14.6.2019, str. 54).
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3. Omegjitve, sprejete na podlagi odstavka 2 tega ¢lena, se ne uporabljajo za uporabo snovi pri znanstvenih raziskavah
in razvoju, kot so opredeljeni v ¢lenu 3, tocka 23, Uredbe (ES) $t. 1907/2006, v zvezi z baterijami.

4. Kadar se omejitev, sprejeta na podlagi odstavka 2 tega Clena, ne uporablja za v proizvod in proces usmerjene
raziskave in razvoj, kot so opredeljeni v ¢lenu 3, tocka 22, Uredbe (ES) $t. 1907/2006, se ta izjema skupaj z najvecjo
koli¢ino snovi, ki je izvzeta, navede v Prilogi I k tej uredbi.

5. Komisija ob pomoci Evropske agencije za kemikalije, ustanovljene na podlagi Uredbe (ES) 3t. 1907/2006 (v
nadaljnjem besedilu: Agencija), do 31. decembra 2027 pripravi porocilo o snoveh, ki vzbujajo zaskrbljenost, in sicer
snovi, ki $kodljivo vplivajo na zdravje ljudi ali okolje ali ovirajo recikliranje varnih in visokokakovostnih sekundarnih
surovin, ki so prisotne v baterijah ali se uporabljajo pri njihovi proizvodnji. Komisija to porocilo s podrobnimi
ugotovitvami predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu ter preuci ustrezne nadaljnje ukrepe, vklju¢no s sprejetjem
delegiranih aktov iz odstavka 2 tega ¢lena.

Clen 7
Ogljicni odtis baterij za elektri¢na vozila, polnilnih industrijskih baterij in baterij za lahka vozila

1. Za baterije za elektri¢na vozila, polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh in baterije za lahka vozila
se za vsak model baterije na proizvodni obrat pripravi izjava o ogljicnem odtisu, v skladu z izvedbenim aktom iz
Cetrtega pododstavka in vsebuje vsaj naslednje informacije:

(a) upravne informacije o izdelovalcu;

(b) informacije o modelu baterije;

(c) informacije o geografski lokaciji obrata za proizvodnjo baterije;

(d) oglji¢ni odtis baterije, izra¢unan kot kg ekvivalenta ogljikovega dioksida na eno kWh skupne energije, ki jo zagota-
vlja baterija v pricakovani Zivljenjski dobi;

(e) oglji¢ni odtis baterije, raz¢lenjen glede na faze Zivljenjskega cikla, kot so opisane v tocki 4 Priloge II;

(f) identifikacijsko Stevilko EU izjave o skladnosti baterije;

(g) spletno povezavo za dostop do javne razliCice Studije, ki podpira vrednosti oglji¢nega odtisa iz tock (d) in (e).

Izjava o ogljicnem odtisu se uporablja od:

(a) 18.februarja 2025 ali 12 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za baterije za elektri¢na vozila;

(b) 18. februarja 2026 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za polnilne industrijske baterije, razen tistih z izkljuéno zunanjim
sistemom shranjevanja;

(c) 18.avgusta 2028 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za baterije za lahka vozila;

(d) 18.avgusta 2030 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za polnilne industrijske baterije z zunanjim sistemom shranjevanja.

Izjava o ogljicnem odtisu se prilozi bateriji, dokler ni dostopna prek kode QR iz ¢lena 13(6).
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Komisija do 18. februarja 2024 za baterije za elektri¢na vozila, 18. februarja 2025 za polnilne industrijske baterije, razen
tistth z zunanjim sistemom shranjevanja, 18. februarja 2027 za baterije za lahka vozila in 18. februarja 2029 za
industrijske baterije z zunanjim sistemom shranjevanja sprejme:

(a) delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe z opredelitvijo metodologije za izracun in preverjanje
oglji¢nega odtisa baterije iz prvega pododstavka, tocka (d), v skladu z bistvenimi elementi iz Priloge II;

(b) izvedbeni akt za dolocitev formata izjave o ogljicnem odtisu iz prvega pododstavka. Ta izvedbeni akt se sprejme v
skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

2. Baterije za elektri¢na vozila, polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh in baterije za lahka vozila so
oznalene z vidno, jasno (itljivo in neizbrisno etiketo, ki kaze oglji¢ni odtis baterije iz odstavka 1, prvi pododstavek,
tocka (d), in navaja razred ucinkovitosti v zvezi z oglji¢nim odtisom, ki mu zadevni model baterije na proizvodni obrat
ustreza.

Za baterije iz prvega pododstavka tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII dokazuje, da oglji¢ni odtis, naveden na izjavi,
in povezana razvrstitev v razred u¢inkovitosti v zvezi z oglji¢nim odtisom temeljita na izracunu, opravljenem v skladu z
metodologijo, dolo¢eno v delegiranih aktih, ki jih je Komisija sprejela v skladu z odstavkom 1, ¢etrti pododstavek, tocka
(a), in Cetrtim pododstavkom, tocka (a), tega odstavka.

Zahteve glede razreda ucinkovitosti v zvezi z ogljiénim odtisom iz prvega pododstavka se uporabljajo od:

(a) 18.avgusta 2026 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za baterije za elektricna vozila;

(b) 18.avgusta 2027 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za polnilne industrijske baterije, razen tistih z izkljuéno zunanjim
sistemom shranjevanja;

(c) 18.februarja 2030 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za baterije za lahka vozila;

(d) 18.februarja 2032 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta ali izvedbenega akta iz Cetrtega
pododstavka, tocki (a) in (b), kar je pozneje, za polnilne industrijske baterije z zunanjim sistemom shranjevanja.

Komisija do 18. februarja 2025 za baterije za elektricna vozila, 18. avgusta 2026 za polnilne industrijske baterije, razen
tistih z izklju¢no zunanjim sistemom shranjevanja, 18. avgusta 2028 za baterije za lahka vozila in 18. avgusta 2030 za
polnilne industrijske baterijje z zunanjim sistemom shranjevanja sprejme:

(a) delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe z opredelitvijo razredov ucinkovitosti v zvezi z
oglji¢nim odtisom iz prvega pododstavka. Komisija pri pripravi tega delegiranega akta uposteva pogoje iz tocke
8 Priloge I;

(b) izvedbeni akt za dolocitev formatov za oznacevanje iz prvega pododstavka in formata za izjavo o razredu ucinko-
vitosti v zvezi z oglji¢nim odtisom iz navedenega pododstavka. Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom
pregleda iz clena 90(3).

Komisija v skladu s pogoji iz tocke 8 Priloge II vsaka tri leta pregleda Stevilo razredov ucinkovitosti in mejnih vrednosti
med njimi ter, kadar je ustrezno, sprejme delegirane akte v skladu s ¢lenom 89 in spremeni Stevilo razredov ucinko-
vitosti in mejnih vrednosti med njimi tako, da bodo $e naprej reprezentativni za dejansko stanje na trgu in pri¢akovani
razvoj na trgu.

3. Za baterije za elektri¢na vozila, polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh in baterije za lahka vozila
tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII dokazuje, da je v izjavi navedena vrednost oglji¢nega odtisa v Zivljenjskem ciklu
za zadevni model baterije na proizvodni obrat manjsa od zgornje mejne vrednosti, dolocene z delegiranim aktom, ki je
bil sprejet na podlagi tretjega pododstavka.
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Zahteva za zgornjo mejno vrednost oglji¢nega odtisa v Zivljenjskem ciklu iz prvega pododstavka se uporablja od:

(a) 18.februarja 2028 ali 18 mesecev po datumu zaletka veljavnosti delegiranega akta iz tretjega pododstavka, kar je
pozneje, za baterije za elektri¢na vozila;

(b) 18. februarja 2029 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta iz tretjega pododstavka, kar je
pozneje, za polnilne industrijske baterije, razen tistih z izkljuéno zunanjim sistemom shranjevanja;

(c) 18.avgusta 2031 ali 18 mesecev po datumu zaletka veljavnosti delegiranega akta iz tretjega pododstavka, kar je
pozneje, za baterije za lahka vozila;

(d) 18.avgusta 2033 ali 18 mesecev po datumu zaletka veljavnosti delegiranega akta iz tretjega pododstavka, kar je
pozneje, za polnilne industrijske baterije z zunanjim sistemom shranjevanja.

Komisija do 18. avgusta 2026 za baterije za elektri¢na vozila, 18. februarja 2028 za polnilne industrijske baterije, razen
tisth z zunanjim sistemom shranjevanja, 18.februarja 2030 za baterije za lahka vozila in 18. februarja 2032 za
industrijske baterije z zunanjim sistemom shranjevanja sprejme delegirani akt v skladu s clenom 89 za dopolnitev te
uredbe z opredelitvijo zgornje mejne vrednosti oglji¢nega odtisa v Zivljenjskem ciklu iz prvega pododstavka. Komisija pri
pripravi tega delegiranega akta uposteva ustrezne pogoje iz tocke 9 Priloge IL

Ce je potrebno, se zaradi uvedbe zgornje mejne vrednosti ogljicnega odtisa v Zivljenjskem ciklu razredi ucinkovitosti v
zvezi z ogljiénim odtisom iz odstavka 2 preoblikujejo.

4. Komisija do 31. decembra 2030 oceni izvedljivost razsiritve zahtev iz tega ¢lena na prenosne baterije in zahteve iz
odstavka 3 na polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo 2 kWh ali manj. V ta namen Komisija Evropskemu
parlamentu in Svetu predloZi porocilo ter preuci moznost sprejetja ustreznih ukrepov, vkljuéno s sprejetiem zakono-
dajnih predlogov.

5. Odstavki 1, 2 in 3 se ne uporabljajo za baterijo, ki je bila pripravljena za ponovno uporabo ali pripravljena za
spremembo namena, katere namen je bil spremenjen ali ki je bila ponovno izdelana, ¢e je bila baterija Ze dana na trg ali
v uporabo pred zacetkom takih postopkov.

Clen 8

Vsebnost recikliranih materialov v industrijskih baterijah, baterijah za elektrina vozila, baterijah za lahka
vozila in baterijah SLI

1. Od 18.avgusta 2028 ali 24 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta iz tretjega pododstavka, kar
je pozneje, se industrijskim baterijam z zmogljivostjo nad 2 kWh, razen tistim z izkljuéno zunanjim sistemom shra-
njevanja, baterijam za elektri¢na vozila in baterijam SLI, ki v aktivnih materialih vsebujejo kobalt, svinec, litij ali nikelj,
za vsak model baterije na leto in na proizvodni obrat prilozi dokumentacija z informacijami o odstotnem delezu
kobalta, litija ali niklja, ki je prisoten v aktivnih materialih in je bil pridobljen iz odpadkov iz proizvodnje baterij ali
popotrosniskih odpadkov, in odstotnem delezu svinca, ki je prisoten v bateriji in je bil pridobljen iz odpadkov.

Prvi pododstavek se uporablja od 18. avgusta 2033 za baterije za lahka vozila, ki vsebujejo kobalt, svinec, litij ali nikelj v
aktivnih materialih.

Komisija do 18. avgusta 2026 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe, tako da za baterije
iz prvega in drugega pododstavka dolo¢i metodologijo za izracun in preverjanje odstotnega deleza kobalta, litija ali
niklja, ki je prisoten v aktivnih materialih in je bil pridobljen iz odpadkov iz proizvodnje baterij ali popotrodniskih
odpadkov, in odstotnega deleza svinca, ki je prisoten v bateriji in je bil pridobljen iz odpadkov, ter obliko dokumen-
tacije.

2. Od 18.avgusta 2031 za industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh, razen tistih z izkljuéno zunanjim
sistemom shranjevanja, baterije za elektri¢na vozila in baterije SLI, ki vsebujejo kobalt, svinec, litij ali nikelj v aktivnih
materialih, tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII za vsak model baterije na leto in na proizvodni obrat dokazuje, da te
baterije v aktivnih materialih vsebujejo naslednji minimalni odstotni delez kobalta, litija oziroma niklja, ki je bil prid-
obljen iz odpadkov iz proizvodnje baterij ali popotro$niskih odpadkov, in minimalni odstotni deleZ svinca, ki je prisoten
v bateriji in je bil pridobljen iz odpadkov:
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(@) 16 % kobalta;
(b) 85 % svinca;
© 6% litija;
(d) 6 % niklja.

3. Od 18.avgusta 2036 za industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh, razen tisth z izkljutno zunanjim
sistemom shranjevanja, baterije za elektricna vozila, baterije za lahka vozila in baterije SLI, ki v aktivnih materialih
vsebujejo kobalt, svinec, litij ali nikelj, tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII za vsak model baterije na leto in na
proizvodni obrat dokazuje, da te baterije v aktivnih materialih vsebujejo naslednji minimalni odstotni delez kobalta, litija
oziroma niklja, ki je bil pridobljen iz odpadkov iz proizvodnje baterij ali popotrosniskih odpadkov, in minimalni
odstotni delez svinca, ki je prisoten v bateriji in je bil pridobljen iz odpadkov:

(@) 26 % kobalta;
(b) 85 % svinca;
© 12 % litija;
(d) 15 % niklja.

4. Odstavki 1, 2 in 3 se ne uporabljajo za baterije, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za
spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, ¢e je bila baterija Ze dana na trg
ali v uporabo pred zacetkom takih postopkov.

5. Komisija po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta, sprejetega na podlagi odstavka 1, in najpozneje do 31.
decembra 2028 oceni, ali je zaradi obstojece in napovedane razpolozljivosti ali pomanjkanja kobalta, svinca, litija ali
niklja, pridobljenega iz odpadkov, v letih 2030 in 2035 ter glede na tehni¢ni in znanstveni napredek primerno revidirati
cilje iz odstavkov 2 in 3.

Komisija do 18. avgusta 2029 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za spremembo ciljev iz odstavkov 2 in 3,
kadar je to utemeljeno in ustrezno na podlagi ocene, opravljene na podlagi prvega pododstavka, ali zaradi drugih
znatnih sprememb v tehnologiji baterij, ki vplivajo na vrsto pridobljenih materialov.

6.  Kadar je to upravieno in ustrezno zaradi razvoja trga glede kemijskih sestav baterij, ki vpliva na vrsto materialov,
ki jih je mogoce pridobiti iz odpadkov, se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
clenom 89 za spremembo te uredbe, tako da se v odstavka 2 in 3 tega ¢lena poleg kobalta, svinca, litija in niklja dodajo
drugi materiali z dolo¢enimi minimalnimi deleZi vsebnosti recikliranih materialov za dolocen material.

Clen 9
Zahteve glede delovanja in trajnosti za prenosne baterije za splosno rabo

1. Od 18.avgusta 2028 ali 24 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta iz odstavka 2, kar je
pozneje, prenosne baterije za splo$no rabo, z izjemo gumbastih baterij, dosegajo minimalne vrednosti za parametre
elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz Priloge III, opredeljene z delegiranim aktom, ki se sprejme na podlagi
odstavka 2.

2. Komisija do 18. avgusta 2027 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe z opredelitvijo
minimalnih vrednosti za parametre elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz Priloge IIl za prenosne baterije za splo$no
rabo, z izjemo gumbastih baterij.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo minimalnih
vrednosti iz prvega pododstavka ali dodajanje parametrov elektrokemijskega delovanja in trajnosti k tistim iz Priloge III
glede na tehni¢ni in znanstveni napredek.

Komisija pri pripravi delegiranega akta iz prvega pododstavka uposteva potrebo po zmanjanju vpliva, ki ga imajo
prenosne baterije za splo$no rabo v svojem Zivljenjskem ciklu na okolje, tudi prek povecanja njihove ucinkovitosti rabe
virov, ter ustrezne mednarodne standarde in sisteme oznaevanja.
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Komisija prav tako zagotovi, da doloc¢be v delegiranem aktu iz prvega pododstavka nimajo znatnega $kodljivega vpliva
na varnost in delovanje navedenih baterij ali aparatov, lahkih ali drugih vozil, v katere so navedene baterije vgrajene,
cenovno dostopnost in stroske konénih uporabnikov ter konkurenénost industrije.

3. Komisija do 31.decembra 2030 oceni izvedljivost ukrepov za postopno odpravljanje uporabe nepolnilnih
prenosnih baterij za splosno rabo za ¢im vedje zmanjsanje njihovega vpliva na okolje na podlagi metodologije ocene
zivljenjskega cikla in izvedljivih alternativnih moznosti za kon¢ne uporabnike. V ta namen Komisija Evropskemu
parlamentu in Svetu predlozi porodilo ter preudi moznost sprejetja ustreznih ukrepov, vklju¢no s sprejetjem zakono-
dajnih predlogov za postopno opustitev ali dolocitev zahtev za okoljsko primerno zasnovo.

Clen 10

Zahteve glede delovanja in trajnosti za polnilne industrijske baterije, baterije za lahka vozila in baterije za
elektri¢na vozila

1. Od 18. avgusta 2024 se polnilnim industrijskim baterijam z zmogljivostjo nad 2 kWh, baterijjam za lahka vozila in
baterijam za elektricna vozila prilozi dokument, ki vsebuje vrednosti za parametre elektrokemijskega delovanja in
trajnosti iz dela A Priloge IV.

Za baterije iz prvega pododstavka tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII vsebuje tudi pojasnilo tehni¢nih specifikacij,
standardov in pogojev, uporabljenih za merjenje, izracun ali oceno vrednosti za parametre elektrokemijskega delovanja
in trajnosti. Navedeno pojasnilo vkljucuje vsaj elemente iz dela B Priloge IV.

2. 0Od 18.avgusta 2027 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta iz prvega pododstavka
odstavka 5, kar je pozneje, polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh, razen tistih z izkljuéno zunanjim
sistemom shranjevanja, dosegajo minimalne vrednosti iz delegiranega akta, ki se sprejme na podlagi prvega pododstavka
odstavka 5, za parametre elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz dela A Priloge IV.

3. Od 18.avgusta 2028 ali 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti delegiranega akta iz drugega pododstavka
odstavka 5, kar je pozneje, baterije za lahka vozila dosegajo minimalne vrednosti iz delegiranega akta, ki se sprejme na
podlagi drugega pododstavka odstavka 5, za parametre elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz dela A Priloge IV.

4. Odstavki 1, 2 in 3 se ne uporabljajo za baterijo, ki je bila pripravljena za ponovno uporabo ali pripravljena za
spremembo namena, katere namen je bil spremenjen ali ki je bila ponovno izdelana, kadar gospodarski subjekt, ki je to
baterijo dal na trg ali v uporabo, dokaze, da je bila baterija, preden so se izvedli taki postopki, dana na trg ali v uporabo
pred datumi, ko se za¢nejo uporabljati navedene obveznosti v skladu z navedenimi odstavki.

5. Komisija do 18. februarja 2026 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe z oprede-
litvijo minimalnih vrednosti za parametre elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz dela A Priloge IV, ki jih dosegajo
polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh, razen tistih z izkljuéno zunanjim sistemom shranjevanja.

Komisija do 18. februarja 2027 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe z opredelitvijo
minimalnih vrednosti za parametre elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz dela A Priloge IV, ki jih dosegajo baterije
za lahka vozila.

Komisija pri pripravi delegiranih aktov iz prvega in drugega pododstavka uposteva potrebo po zmanjsanju vpliva, ki ga
imajo polnilne industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2 kWh, razen tistih z izkljuéno zunanjim sistemom shranjevanja,
in baterije za lahka vozila, v svojem Zivljenjskem ciklu na okolje, ter zagotovi, da zahteve iz delegiranega akta nimajo
znatnega $kodljivega vpliva na delovanje navedenih baterij ali aparatov, lahkih ali drugih vozil, v katere so navedene
baterije vgrajene, njihovo cenovno dostopnost in konkurencnost industrije.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo
parametrov elektrokemijskega delovanja in trajnosti iz Priloge IV zaradi razvoja trga ter tehni¢nega in znanstvenega
napredka, zlasti tudi v zvezi s tehni¢nimi specifikacijami, ki jih dolo¢i neformalna delovna skupina UNJECE za elektri¢na
vozila in okolje.
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Clen 11
Odstranljivost in zamenljivost prenosnih baterij in baterij za lahka vozila

1. Katera koli fizi¢na ali pravna oseba, ki daje na trg proizvode z vgrajenimi prenosnimi baterijami, zagotovi, da
lahko te baterije kon¢ni uporabnik kadar koli v ¢asu Zivljenjske dobe proizvoda brez tezav odstrani in zamenja. Ta
obveznost se uporablja samo za baterije kot celoto in ne za posamezne celice ali druge dele, vkljucene v take baterije.

Za prenosno baterijo se Steje, da jo lahko konéni uporabnik brez teZzav odstrani, kadar jo je mogoce odstraniti iz
proizvoda z uporabo komercialno dostopnega orodja in za razstavljanje ni treba uporabiti specializiranega orodja, razen
Ce je to brezpla¢no zagotovljeno s proizvodom, lastniskega orodja, toplotne energije ali topil za razstavljanje proizvoda.

Katera koli fizi¢na ali pravna oseba, ki daje na trg proizvode z vgrajenimi prenosnimi baterijami, zagotovi, da so tem
proizvodom priloZena navodila in varnostne informacije o uporabi, odstranitvi in zamenjavi baterij. Ta navodila in te
varnostne informacije so stalno na voljo na spletu na javno dostopnem spletis¢u, in sicer tako, da so kon¢nim
uporabnikom zlahka razumljivi.

Ta odstavek ne posega v nobene posebne dolocbe, ki za primere, ko imajo kon¢ni uporabniki moznost odstraniti in
zamenjati prenosno baterijo, zagotavljajo vi§jo raven varstva okolja in zdravja ljudi, kot so dolo¢ene v katerem koli
pravnem aktu Unije o elektri¢ni in elektronski opremi, kot je opredeljena v ¢lenu 3(1), tocka (a), Direktive 2012/19/EU.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 so lahko naslednji proizvodi z vgrajenimi prenosnimi baterijami zasnovani tako, da
lahko baterijo odstranijo in zamenjajo le neodvisni strokovnjaki:

(a) aparati, ki so posebej zasnovani predvsem za delovanje v okolju, v katerem so redno izpostavljeni $kropljenju vode,
vodnim tokovom ali potopitvi v vodo, in ki jih je mogoce prati ali izpirati;

(b) profesionalni medicinski pripomocki za slikanje in radioterapijo, kot so opredeljeni v ¢lenu 2, tocka 1, Uredbe (EU)
2017/745, ter in vitro diagnosti¢ni medicinski pripomocki, kot so opredeljeni v ¢lenu 2, tocka 2, Uredbe (EU)
2017/746.

Odstopanje iz tocke (a) tega odstavka se uporablja le, kadar je tako odstopanje potrebno za zagotovitev varnosti
uporabnika in aparata.

3. Obveznosti iz odstavka 1 se ne uporabljajo, kadar je potrebna neprekinjena oskrba z elektricno energijo in
neprekinjena povezava med proizvodom in zadevno prenosno baterijo, da se zagotovi varnost uporabnika in aparata,
za proizvode, katerih glavna funkcija je zbiranje in zagotavljanje podatkov, pa iz razlogov v zvezi s celovitostjo

podatkov.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo
odstavka 2 tega ¢lena z vkljuditvijo dodatnih proizvodov, ki se izvzamejo iz zahtev glede odstranljivosti in zamenljivosti
iz odstavka 1 tega ¢lena. Taki delegirani akti se sprejmejo le zaradi razvoja trga ter tehni¢nega in znanstvenega napredka
in pod pogojem, da obstajajo znanstveno utemeljeni pomisleki glede varnosti kon¢nih uporabnikov, ki odstranjujejo ali
zamenjujejo prenosno baterijo, ali v primerih, kadar obstaja tveganje, da bi odstranitev ali zamenjava baterije s strani
konénih uporabnikov pomenila krsitev kakr$nih koli zahtev glede varnosti proizvodov, dolo¢enih z veljavnim pravom
Unije.

5. Vsaka fizi¢na ali pravna oseba, ki daje na trg proizvode z vgrajenimi baterijami za lahka vozila, zagotovi, da lahko
te baterije in posamezne baterijske celice, vklju¢ene v baterijski sklop, kadar koli v Zivljenjski dobi proizvoda brez tezav
odstrani in zamenja neodvisni strokovnjak.

6.  Za namene odstavkov 1 in 5 se Steje, da je prenosna baterija ali baterija za lahka vozila brez tezav zamenljiva,
kadar jo je mogoce po odstranitvi iz aparata ali lahkega vozila nadomestiti z drugo zdruzljivo baterijo, ne da bi to
vplivalo na delovanje, zmogljivost ali varnost navedenega aparata ali lahkega vozila.

7. Vsaka fizi¢na ali pravna oseba, ki daje na trg proizvode z vgrajenimi prenosnimi baterijami ali baterijami za lahka
vozila, zagotovi, da so te baterije kot rezervni deli opreme, ki jo napajajo, na voljo $e najmanj pet let po tem, ko so na
trg dane zadnje enote modela opreme, in sicer po razumni in nediskriminatorni ceni za neodvisne strokovnjake in
koné¢ne uporabnike.

8.  Programska oprema se ne sme uporabljati za oviranje zamenjave prenosne baterije ali baterije za lahka vozila ali
njihovih klju¢nih sestavnih delov z drugo zdruzljivo baterijo ali klju¢nimi sestavnimi deli.
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9.  Komisija objavi smernice za olajanje harmonizirane uporabe tega ¢lena.

Clen 12
Varnost stacionarnih baterijskih sistemov za shranjevanje energije
1. Stacionarni baterijski sistemi za shranjevanje energije, dani na trg ali v uporabo, so varni med obicajnim delova-
njem in uporabo.

2. Do 18.avgusta 2024 se pripravi tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII, ki:

(a) dokazuje, da so stacionarni baterijski sistemi za shranjevanje energije skladni z odstavkom 1, in vkljucuje dokazila o
uspe$nem preizkusu parametrov varnosti, dolo¢enih v Prilogi V, pri katerem se uporabijo najsodobnejse metodo-
logije preizkusanja. Parametri varnosti se uporabljajo le, Ce obstaja ustrezna nevarnost za zadevni stacionarni
baterijski sistem za shranjevanje energije, kadar se uporablja pod pogoji, ki jih je predvidel izdelovalec;

(b) vkljuCuje oceno morebitnih varnostnih tveganj stacionarnega baterijskega sistema za shranjevanje energije, ki niso
obravnavana v Prilogi V;

() vkljucuje dokazila, da so bile nevarnosti iz tocke (b) uspesno zmanjsane in se je v zvezi z njimi opravil preizkus; pri
takem preizkusu se uporabijo najsodobnejse metodologije preizkusanja;

(d) v primeru ugotovljenih nevarnosti, ki bi se lahko pojavile, na primer pozara ali eksplozije, vklju¢uje navodila za
njihovo zmanjsanje.

Tehni¢na dokumentacija se pregleda, ¢e je baterija pripravljena za ponovno uporabo, pripravljena za spremembo
namena, ¢e je bil njen namen spremenjen ali je bila ponovno izdelana.

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo
parametrov varnosti iz Priloge V glede na tehni¢ni in znanstveni napredek.
POGLAVJE 1l

Zahteve v zvezi z etiketiranjem, oznacevanjem in obvestanjem

Clen 13
Etiketiranje in oznacevanje baterij

1. Od 18.avgusta 2026 ali 18 mesecev po datumu zaletka veljavnosti izvedbenega akta iz odstavka 10, kar je
pozneje, so baterije opremljene z etiketo, ki vsebuje splosne informacije o baterijah iz dela A Priloge VI

2. Od 18.avgusta 2026 ali 18 mesecev po datumu zaletka veljavnosti izvedbenega akta iz odstavka 10, kar je
pozneje, so polnilne prenosne baterije, baterije za lahka vozila in baterije SLI opremljene z etiketo, ki vsebuje informacije
o njihovi zmogljivosti.

3. Od 18.avgusta 2026 oziroma 18 mesecev po datumu zacetka veljavnosti izvedbenega akta iz odstavka 10, kar je
pozneje, so nepolnilne prenosne baterije opremljene z etiketo, ki vsebuje splosne informacije o njihovem minimalnem
povpreénem trajanju pri specifini uporabi, in etiketo ,ni primerno za ponovno polnjenje.

4. Od 18.avgusta 2025 so vse baterije oznacene s simbolom za loCeno zbiranje baterij (v nadaljnjem besedilu:
simbol za lo¢eno zbiranje), kot je prikazano v delu B Priloge VI

Znak za loceno zbiranje pokriva najmanj 3 % povrsine najvecje ploskve baterije in ne presega velikosti 5 x 5 cm.

V primeru valjastih baterijskih celic znak za lo¢eno zbiranje pokriva najmanj 1,5 % povrine baterije in ne presega
velikosti 5 x 5 cm.

Kadar je velikost baterije tak$na, da bi bil simbol za lo¢eno zbiranje manjsi od 0,47 x 0,47 cm, baterije ni treba oznaditi
s tem simbolom. Namesto tega se na embalazo natisne locen znak za zbiranje, ki meri najmanj 1 x 1 cm.

5. Vse baterije, ki vsebujejo ve¢ kot 0,002 % kadmija ali ve¢ kot 0,004 % svinca, so oznacene s kemijskim simbolom
za zadevno kovino: Cd ali Pb.
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Znak, ki oznacuje vsebnost zadevne tezke kovine, je natisnjen pod znakom za loceno zbiranje in pokriva povrsino, ki je
enaka vsaj eni Cetrtini velikosti navedenega znaka.

6. Od 18. februarja 2027 so vse baterije oznacene s kodo QR, kot je opisano v delu C Priloge VI. Koda QR omogoca
dostop do naslednjega:

(a) za baterije za lahka vozila, industrijske baterije z zmogljivostjo nad 2kWh in baterije za elektri¢na vozila, dostop do
potnega lista baterije v skladu s clenom 77;

(b) za druge baterije relevantne informacije iz odstavkov 1 do 5 tega ¢lena, dostop do izjave o skladnosti iz ¢lena 18,
porodila iz ¢lena 52(3) in informacij o prepreevanju nastajanja odpadnih baterij in ravnanju z njimi iz ¢lena 74(1),
tocke (a) do (f);

(c) za baterije SLI do koli¢ine kobalta, svinca, litija ali niklja, pridobljenega iz odpadkov in prisotnega v aktivnih
materialih baterije, izra¢unanega v skladu s ¢lenom 8.

Te informacije morajo biti popolne, aktualne in to¢ne.

7. Etikete in koda QR iz odstavkov 1 do 6 so natisnjene ali vgravirane na vidnem mestu baterije, Citljive in
neizbrisne. Kadar to zaradi narave in velikosti baterije ni mogoce ali upraviceno, se etikete in koda QR namestijo na
embalazo in na dokumente, ki so priloZeni bateriji.

8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s clenom 89 za spremembo te
uredbe, s katerimi se dolodijo alternativne vrste pametnih etiket za uporabo namesto kode QR ali v kombinaciji z njo
glede na tehnoloski in znanstveni napredek na tem podrocju.

9.  Baterije, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil
spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, se opremijo z novimi etiketami ali se oznacijo z oznakami v skladu s tem
¢lenom, ki vsebujejo informacije o spremembi njihovega statusa v skladu s to¢ko 4 Priloge XIII, ki so dostopne prek

kode QR.

10.  Komisija do 18.avgusta 2025 sprejme izvedbene akte za dolocitev harmoniziranih specifikacij za zahteve za
etiketiranje iz odstavkov 1, 2 in 3 tega clena. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz
clena 90(3).

Clen 14
Informacije o stanju staranja in priakovani Zivljenjski dobi baterij

1. Od 18. avgusta 2024 stacionarni baterijski sistemi za shranjevanje energije, baterije za lahka vozila in baterije za
elektri¢na vozila v svojem krmilnem sistemu vsebujejo posodobljene podatke o parametrih za ugotavljanje stanja
staranja in pricakovane zivljenjske dobe baterij iz Priloge VIL

2. Fizi¢ni ali pravni osebi, ki je zakonito kupila baterijo, vkljuéno z neodvisnimi izvajalci ali izvajalci ravnanja z
odpadki, ali kateri koli tretji strani, ki deluje v njenem imenu, se ob spoStovanju varstva pravic intelektualne lastnine
izdelovalca baterij kadar koli nediskriminatorno zagotovi dostop samo za vpogled do podatkov o parametrih iz Priloge
VII prek krmilnega sistema baterije iz odstavka 1, in sicer za:

(a) omogocanje dostopnosti baterije neodvisnim agregatorjem ali udeleZencem na trgu prek shranjevanja energije;

(b) oceno preostale vrednosti ali preostale Zivljenjske dobe baterije in zmoznosti za nadaljnjo uporabo na podlagi ocene
stanja staranja baterije;

() omogocanje priprave za ponovno uporabo, priprave za spremembo namena, spremembe namena ali ponovne
proizvodnje baterije.

3. Krmilni sistem baterije vklju¢uje funkcijo ponastavitve programske opreme za primere, kadar morajo gospodarski
subjekti, ki izvajajo dejavnosti priprave za ponovno uporabo, priprave za spremembo namena, spreminjanja namena ali
ponovne proizvodnje, naloZiti drugo programsko opremo krmilnega sistema baterije. Ce se uporablja funkcija pona-
stavitve programske opreme, prvotni izdelovalec baterije ni odgovoren za morebitno krsitev varnosti ali funkcionalnosti
baterije, ki bi jo bilo mogoce pripisati programski opremi krmilnega sistema baterije, naloZeni po tem, ko je bila ta
baterija dana na trg.
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4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89, s katerimi se
spremenijo parametri za dolocanje stanja staranja in pricakovane Zivljenjske dobe baterij iz Priloge VII glede na razvoj
trga ter tehnicni in znanstveni napredek ter zagotovijo sinergije s parametri iz globalnega tehni¢nega predpisa ZN §t. 22
o trajnosti baterij v elektri¢nih vozilih, pri cemer se ustrezno upostevajo pravice intelektualne lastnine izdelovalca baterij.

5. Dolocbe tega ¢lena se uporabljajo poleg dolo¢b zakonodaje Unije o homologaciji vozil.

POGLAVJE IV
Skladnost baterij

Clen 15
Domneva o skladnosti baterij

1. Zaradi skladnosti in preverjanja skladnosti baterij z zahtevami iz ¢lenov 9, 10, 12, 13, 14 in 78 se preizkusi,
meritve in izraCuni opravijo z zanesljivimi, to¢nimi in ponovljivimi metodami, ki upostevajo splodno priznane najsod-
obnejse metode ter dajejo rezultate, ki veljajo za visoko zanesljive, vkljuéno z metodami, dolo¢enimi v standardih, na
katere so bili v ta namen objavljeni sklici v Uradnem listu Evropske unije.

2. Namen harmoniziranih standardov je ¢im bolj simulirati dejansko uporabo in hkrati ohranjati standardne
preizkuse.

3. Za baterije, ki so skladne s harmoniziranimi standardi ali njihovimi deli, na katere so bili objavljeni sklici v
Uradnem listu Evropske unije, se domneva, da so skladne z zahtevami iz clenov 9, 10, 12, 13, 14 in 78, kolikor so
navedene zahteve zajete s takimi harmoniziranimi standardi ali njihovimi deli, in, ¢e je ustrezno, kolikor so bile
dosezene minimalne vrednosti, dolo¢ene za navedene zahteve, na podlagi ¢lenov 9 in 10.

Clen 16
Skupne specifikacije

1. Komisija lahko v izjemnih primerih sprejme izvedbene akte za opredelitev skupnih specifikacij za zahteve iz ¢lenov
9, 10, 12, 13, 14 in 78 ali preizkuse iz clena 15(1), kadar:

(a) navedene zahteve ali preizkusi niso zajeti s harmoniziranimi standardi ali njihovimi deli, na katere so bili objavljeni
sklici v Uradnem listu Evropske unije,

(b) je od ene ali ve¢ evropskih organizacij za standardizacijo zahtevala, da pripravi osnutek harmoniziranega standarda
za navedene zahteve ali preizkuse, ter

(c) je izpolnjen vsaj eden od naslednjih pogojev:
(i) zahteve Komisije ni sprejela nobena evropska organizacija za standardizacijo,

(i) Komisija ugotovi, da je prislo do neupravi¢enih zamud pri sprejemanju zahtevanih harmoniziranih standardov,
ali

(i) evropska organizacija za standardizacijo je pripravila standard, ki ne ustreza v celoti zahtevi Komisije.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

Komisija pri pripravi osnutka izvedbenega akta o dolo¢itvi skupnih specifikacij upo$teva mnenja ustreznih organov ali
strokovne skupine in se ustrezno posvetuje z vsemi zadevnimi zainteresiranimi stranmi.

2. Za baterije, ki so skladne s skupnimi specifikacijami ali njihovimi deli, se domneva, da so v skladu z zahtevami iz
¢lenov 9, 10, 12, 13, 14 in 78, kolikor so navedene zahteve zajete s takimi skupnimi specifikacijami ali njihovimi deli
in, ¢e je ustrezno, kolikor so bile dosezene minimalne vrednosti, dolocene za navedene zahteve, na podlagi ¢lenov 9 in
10.
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3. Kadar harmoniziran standard sprejme evropska organizacija za standardizacijo in ga predlaga Komisiji zaradi
objave sklica nanj v Uradnem listu Evropske unije, ga Komisija oceni v skladu z Uredbo (EU) $t. 1025/2012. Ko je
sklic na harmonizirani standard objavljen v Uradnem listu Evropske unije, Komisija razveljavi izvedbene akte iz odstavka
1 ali njihove dele, ki se nanasajo na enake zahteve ali preizkuse, kot so tisti iz odstavka 1.

Clen 17
Postopki ugotavljanja skladnosti
1. Ugotavljanje skladnosti baterij z zahtevami iz ¢lenov 6, 9, 10, 12, 13 in 14 se opravi v skladu z enim od
naslednjih postopkov:
(a) za baterije, proizvedene v serijah:

(i) ,Modul A — Notranji nadzor proizvodnje“ iz dela A Priloge VIII ali

(ii) ,Modul D1 — Zagotavljanje kakovosti proizvodnega postopka“ iz dela B Priloge VII|;

Cx

za baterije, ki niso proizvedene v serijah:

(i) ,Modul A — Notranji nadzor proizvodnje“ iz dela A Priloge VIII ali

(i) ,Modul G — Skladnost na podlagi preverjanja enote” iz dela C Priloge VIIL

2. Ugotavljanje skladnosti baterij z zahtevami iz ¢lenov 7 in 8 se opravi v skladu z enim od naslednjih postopkov:

(@) .Modul D1 — Zagotavljanje kakovosti proizvodnega postopka“ iz dela B Priloge VIII za baterije, proizvedene v
serijah, ali

(b) .Modul G - Skladnost na podlagi preverjanja enote” iz dela C Priloge VIII, za baterije, ki niso proizvedene v serijah.

3. Dodatno ugotavljanje skladnosti baterij, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo
namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, se izvede v skladu s postopkom ,Modul A -
Notranji nadzor proizvodnje“ iz dela A Priloge VIII, ob upostevanju zahtev iz ¢lenov 6, 9, 10, 12, 13 in 14.

4. Zapisi in korespondenca v zvezi s postopki ugotavljanja skladnosti baterij so v uradnem jeziku ali jezikih drzave
¢lanice, v kateri ima sedeZ priglaseni organ, ki izvaja postopke ugotavljanja skladnosti, ali v jeziku ali jezikih, ki so za
navedeni organ sprejemljivi.

Clen 18
EU izjava o skladnosti

1.V EU izjavi o skladnosti je navedeno, da je bila dokazana skladnost z zahtevami iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12,
13 in 14.

2. EU izjava o skladnosti ima vzor¢no strukturo, navedeno v Prilogi IX, vsebuje elemente, doloene v ustreznih
modulih iz Priloge VIII, in se posodablja. Prevede se v jezik ali jezike, ki jih zahteva drzava ¢lanica, v kateri je baterija
dana na trg ali dostopna na trgu ali dana v uporabo. Pripravljena je v elektronski obliki, na zahtevo pa se predlozi v
papirni obliki.

3. Kadar se za baterijo uporablja ve¢ aktov Unije, ki zahtevajo EU izjavo o skladnosti, se pripravi enotna EU izjava o
skladnosti v zvezi z vsemi takimi akti Unije. V tej izjavi so navedeni zadevni akti Unije in sklici na njihove objave.

4. Izdelovalec s pripravo EU izjave o skladnosti prevzame odgovornost za skladnost baterije z zahtevami iz te uredbe.

5. Brez poseganja v odstavek 3 je lahko enotna EU izjava o skladnosti sestavljena iz ene ali ve¢ posameznih EU izjav
o skladnosti, ki so Ze pripravljene v skladu z drugim aktom ali akti Unije, da se zmanjsa upravno breme za gospodarske
subjekte.
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Clen 19
Splosna nacela za oznako CE

Za oznako CE veljajo splosna nacela iz ¢lena 30 Uredbe (ES) st. 765/2008.

Clen 20
Pravila in pogoji za namestitev oznake CE
1. Oznaka CE je vidno, ¢itljivo in neizbrisno name$cena na bateriji. Kadar to zaradi narave baterije ni mogoce ali
upravieno, se oznaka CE namesti na embalazo in na dokumente, ki so prilozeni bateriji.

2. Oznaka CE se namesti, preden se baterija da na trg ali v uporabo.

3. Oznaki CE sledi identifikacijska Stevilka priglasenega organa, kadar je to zahtevano na podlagi Priloge VIIL
Navedeno identifikacijsko 3tevilko namesti priglaseni organ ali pa jo po njegovih navodilih namesti izdelovalec ali
njegov pooblas¢eni zastopnik.

4. Oznaki CE in identifikacijski Stevilki iz odstavka 3 lahko, ¢e je to potrebno, sledi piktogram ali druga oznaka, ki
oznaluje specifiéno tveganje, uporabo ali kakrsno koli nevarnost, povezano z uporabo, skladi¢enjem, obdelavo ali
prevozom baterije.

5. Drzave ¢lanice nadgrajujejo obstoje¢e mehanizme, da zagotovijo pravilno uporabo sistema za oznacevanje z
oznako CE, in sprejmejo ustrezne ukrepe v primeru nepravilne rabe te oznake.
POGLAVJE V

Priglasitev organov za ugotavljanje skladnosti

Clen 21
Priglasitev
Drzave ¢lanice Komisiji in drugim drzavam ¢lanicam priglasijo organe za ugotavljanje skladnosti, ki so pooblaséeni za
opravljanje nalog ugotavljanja skladnosti v skladu s to uredbo.
Clen 22
Priglasitveni organi

1. Drzave clanice imenujejo priglasitveni organ, ki je pristojen za uvedbo in izvajanje potrebnih postopkov za
ocenjevanje in priglasitev organov za ugotavljanje skladnosti ter za spremljanje priglasenih organov, vklju¢no s sprem-
ljanjem skladnosti s ¢lenom 27.

2. Drzave clanice lahko odlo¢ijo, da ocenjevanje in spremljanje iz odstavka 1 izvaja nacionalni akreditacijski organ,
kot je opredeljen v Uredbi (ES) t. 765/2008 in v skladu z dolocbami navedene uredbe.

3. Kadar priglasitveni organ za ocenjevanje, priglasitev ali spremljanje iz odstavka 1 tega ¢lena pooblasti organ, ki ni
vladni organ, ali mu drugace zaupa opravljanje teh nalog, je navedeni organ pravna oseba in smiselno izpolnjuje zahteve
iz ¢lena 23 ter ima urejeno zavarovanje odgovornosti, ki izhajajo iz njegovih dejavnosti.

4. Priglasitveni organ je v celoti odgovoren za naloge, ki jih izvaja organ iz odstavka 3.

Clen 23
Zahteve v zvezi s priglasitvenimi organi
1. Priglasitveni organ se ustanovi tako, da ne prihaja do nasprotja interesov z organi za ugotavljanje skladnosti.

2. Priglasitveni organ je organiziran in se upravlja tako, da se zagotovi objektivnost in nepristranskost njegovih
dejavnosti.

3. Priglasitveni organ je organiziran tako, da vsako odlocitev v zvezi s priglasitvijo organa za ugotavljanje skladnosti
sprejmejo pristojne osebe, ki niso tiste, ki so izvedle ocenjevanje organov za ugotavljanje skladnosti, ki so vlozili
zahtevek za priglasitev v skladu s ¢lenom 28.
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4. Priglasitveni organ ne ponuja ali izvaja kakr$nih koli dejavnosti, ki jih izvajajo organi za ugotavljanje skladnosti, in
ne ponuja storitev svetovanja na komercialni ali konkurenéni osnovi.

5. Priglasitveni organ zagotavlja zaupnost pridobljenih informacij. Vendar si informacije o priglasenih organih izme-
njuje s Komisijo, priglasitvenimi organi drugih drzav ¢lanic in drugimi ustreznimi nacionalnimi organi.

6.  Priglasitveni organ ima na voljo zadostno Stevilo usposobljenega osebja in dovolj finan¢nih sredstev za pravilno
izvajanje svojih nalog.

Clen 24
Obveznost obvescanja za priglasitvene organe

Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o svojih postopkih za ocenjevanje in priglasitev organov za ugotavljanje skladnosti in
spremljanje priglasenih organov ter o vsaki spremembi v zvezi s tem.

Komisija poskrbi, da so navedene informacije javno objavljene.

Clen 25
Zahteve v zvezi s priglasenimi organi

1. Za namene priglasitve organ za ugotavljanje skladnosti izpolnjuje zahteve iz odstavkov 2 do 11.

2. Organ za ugotavljanje skladnosti se ustanovi na podlagi nacionalnega prava drzave ¢lanice in ima pravno osebnost.

3. Organ za ugotavljanje skladnosti je organ tretje strani, neodvisen od poslovne povezave ter, kar zadeva baterije,
katerih skladnost ugotavlja, zlasti od izdelovalcev baterij, njihovih trgovskih partnerjev, delnicarjev, ki zagotavljajo
nalozbe v obrate izdelovalcev baterij, ter drugih priglasenih organov in njihovih poslovnih zdruzenj, mati¢nih ali
odvisnih druzb.

4. Organ za ugotavljanje skladnosti, njegovo najvisje vodstvo in osebje, odgovorno za izvajanje nalog ugotavljanja
skladnosti, ne smejo biti nacrtovalec, izdelovalec, dobavitelj, uvoznik, distributer, monter, kupec, lastnik, uporabnik ali
vzdrzevalec baterij, katerih skladnost ugotavljajo, niti zastopnik katere od teh oseb. Ta prepoved ne onemogoca uporabe
baterij, katerih skladnost se ugotavlja, ki so potrebne za delovanje organa za ugotavljanje skladnosti, ali uporabe teh
baterij v osebne namene.

Organ za ugotavljanje skladnosti, njegovo najvije vodstvo in osebje, odgovorno za izvajanje nalog ugotavljanja sklad-
nosti, ne smejo sodelovati neposredno pri nadrtovanju, proizvodnji, trZenju, uvozu, distribuciji, vgradnji, uporabi ali
vzdrzevanju navedenih baterij ali zastopati oseb, ki sodelujejo pri navedenih dejavnostih. Ne smejo sodelovati pri nobeni
dejavnosti, ki bi lahko bila v nasprotju z njihovo neodvisno presojo ali njihovo integriteto v zvezi z dejavnostmi
ugotavljanja skladnosti, za katere so priglaseni. To zlasti velja za svetovalne storitve.

Organ za ugotavljanje skladnosti zagotovi, da dejavnosti njegovih mati¢nih ali sestrskih druzb, odvisnih druzb ali
podizvajalcev ne vplivajo na zaupnost, objektivnost ali nepristranskost njegovih dejavnosti ugotavljanja skladnosti.

5. Organ za ugotavljanje skladnosti in njegovo osebje izvajajo dejavnosti ugotavljanja skladnosti z najvecjo stopnjo
poklicne integritete in potrebno strokovno usposobljenostjo na dolo¢enem podrocju, brez pritiskov in spodbud, zlasti
finan¢nih, ki bi lahko vplivali na njihovo presojo ali rezultate njihovih dejavnosti ugotavljanja skladnosti, predvsem v
zvezi z osebami ali skupinami oseb, za katere so rezultati navedenih dejavnosti pomembni.

6. Organ za ugotavljanje skladnosti je zmoZen izvajati vse naloge ugotavljanja skladnosti, ki so mu dodeljene v
prilogi VIII, redne revizije v skladu s ¢lenom 48(2) in neodvisno preverjanje v skladu s ¢lenom 51, za katera je bil
priglasen, ne glede na to, ali navedene naloge izvaja sam ali so izvedene v njegovem imenu in v okviru njegove
odgovornosti.



28.7.2023 Uradni list Evropske unije L 191/43

Organ za ugotavljanje skladnosti ima vedno in za vsak postopek ugotavljanja skladnosti iz Priloge VIII, za redne revizije
v skladu s ¢lenom 48(2) in neodvisno preverjanje v skladu s ¢lenom 51 ter za vsako kategorijo baterij, za katere je
priglasen, na voljo:

(a) potrebno osebje s tehni¢nim znanjem ter zadostnimi in ustreznimi izku$njami za izvajanje nalog ugotavljanja
skladnosti;

(b) potrebne opise postopkov, v skladu s katerimi se izvaja ugotavljanje skladnosti, ki zagotavljajo preglednost in
zmoznost ponovitve teh postopkov;

(c) ustrezne politike in postopke za razlikovanje med dejavnostmi, ki jih izvaja kot priglaseni organ, in drugimi
nalogami;

(d) potrebne postopke za izvajanje nalog ugotavljanja skladnosti, pri katerih je ustrezno upostevana velikost podjetja,
sektor, v katerem deluje, njegova struktura, stopnja kompleksnosti zadevne tehnologije baterij ter masovna ali
serijska narava proizvodnega postopka.

Organ za ugotavljanje skladnosti ima potrebna sredstva za ustrezno izvajanje tehni¢nih in upravnih nalog, povezanih z
njegovimi dejavnostmi ugotavljanja skladnosti, in dostop do vseh potrebnih informacij ter opreme ali naprav za
preizkusanje. To vkljucuje dolocanje notranjih postopkov, splosnih politik, kodeksov ravnanja ali drugih notranjih pravil
in nadzor nad njimi, dodeljevanje posameznih nalog osebju in sprejemanje odlocitev o ugotavljanju skladnosti, Cesar se
ne sme prenesti na podizvajalca ali odvisno druzbo.

7. Osebje, odgovorno za izvajanje nalog ugotavljanja skladnosti:

(a) je dobro tehni¢no in strokovno usposobljeno, kar zajema vse dejavnosti ugotavljanja skladnosti, za katere je organ
za ugotavljanje skladnosti priglasen;

(b) ima zadovoljivo znanje o zahtevah glede ugotavljanja skladnosti, ki ga izvaja, in ustrezna pooblastila za izvedbo tega
ugotavljanja skladnosti;

(c) ima primerno znanje in razumevanje zahtev in obveznosti iz ¢lenov 6 do 10, ¢lenov 12, 13 in 14 ter ¢lenov 48 do
52, veljavnih harmoniziranih standardov iz ¢lena 15, skupnih specifikacij iz ¢lena 16 ter ustreznih dolo¢b harmo-
nizacijske zakonodaje Unije in nacionalnega prava;

(d) je usposobljeno za pripravo potrdil, evidenc in porocil, ki izkazujejo, da so bila izvedena ugotavljanja skladnosti.

8.  Zagotovljena je nepristranskost organa za ugotavljanje skladnosti, njegovega najvisjega vodstva in osebja, odgo-
vornega za izvajanje nalog ugotavljanja skladnosti.

Placilo najviSjega vodstva in osebja, odgovornega za izvajanje nalog ugotavljanja skladnosti, ni odvisno od 3tevila
opravljenih ugotavljanj skladnosti ali rezultatov navedenih ugotavljanj skladnosti.

9. Organ za ugotavljanje skladnosti sklene zavarovanje odgovornosti, razen ¢e odgovornost prevzame drzava v
skladu z nacionalnim pravom priglasitvene drzave clanice ali ¢e je navedena drzava ¢lanica sama neposredno odgovorna
za ugotavljanje skladnosti.

10.  Osebje organa za ugotavljanje skladnosti je zavezano varovanju poklicne skrivnosti v zvezi z vsemi informaci-
jami, pridobljenimi med izvajanjem nalog ugotavljanja skladnosti v skladu s Prilogo VIII, rednih revizij v skladu s
¢lenom 48(2) ali neodvisnega preverjanja v skladu s ¢lenom 51, razen pred priglasitvenim organom in nacionalnimi
organi drzave Clanice, v kateri izvaja svoje dejavnosti. Lastninska pravica je za$¢itena.

11.  Organi za ugotavljanje skladnosti sodelujejo pri ustreznih dejavnostih standardizacije in dejavnostih sektorske
koordinacijske skupine priglasenih organov, ustanovljene na podlagi clena 37, ali zagotovijo, da je njihovo osebje,
odgovorno za izvajanje nalog ugotavljanja skladnosti, obves¢eno o teh dejavnostih, ter kot splo§ne smernice uporabljajo
upravne odlocbe in dokumente, ki jih je pripravila navedena skupina.
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Clen 26
Domneva o skladnosti priglasenih organov

Kadar organ za ugotavljanje skladnosti dokaze svojo skladnost z merili, dolo¢enimi v ustreznih harmoniziranih stan-
dardih ali njihovih delih, na katere so bili objavljeni sklici v Uradnem listu Evropske unije, se predpostavlja, da je skladen z
zahtevami iz Clena 25, Ce veljavni harmonizirani standardi zajemajo te zahteve.

Clen 27
Odvisne druzbe in podizvajalci priglasenih organov

1. Kadar priglaseni organ za dolo¢ene naloge, povezane z ugotavljanjem skladnosti, sklene pogodbo s podizvajalcem
ali jih prenese na odvisno druzbo, zagotovi, da podizvajalec ali odvisna druzba izpolnjuje zahteve iz ¢lena 25, ter o tem
ustrezno obvesti priglasitveni organ.

2. Priglaseni organ je v celoti odgovoren za naloge, ki jih izvajajo podizvajalci ali odvisne druzbe, ne glede na njihov
sedez.

3. Prigladeni organ lahko dejavnosti prenese na podizvajalca ali odvisno druzbo samo s soglasjem stranke.

4. Priglaseni organ hranijo, da so na voljo priglasitvenemu organu, dokumente v zvezi z ocenjevanjem kvalifikacij
podizvajalca ali odvisne druzbe ter nalogami, ki jih izvaja v skladu s ¢lenoma 48(2) in 51 ter Prilogo VIIL

Clen 28
Zahtevek za priglasitev

1. Organ za ugotavljanje skladnosti vlozi zahtevek za priglasitev priglasitvenemu organu drzave ¢lanice, v kateri ima
sedez.

2. Zahtevku za priglasitev se priloZi opis dejavnosti ugotavljanja skladnosti, modula ali modulov za ugotavljanje
skladnosti iz Priloge VIII ali postopkov iz ¢lena 48(2) in ¢lena 51 ter baterij, za katere organ za ugotavljanje skladnosti
uveljavlja pristojnost, ter, kadar je to ustrezno, certifikat o akreditaciji, ki ga izda nacionalni akreditacijski organ in
potrjuje, da organ za ugotavljanje skladnosti izpolnjuje zahteve iz ¢lena 25.

3. Kadar zadevni organ za ugotavljanje skladnosti ne more predloziti certifikata o akreditaciji, kot je navedeno v
odstavku 2 tega ¢lena, priglasitvenemu organu predlozi vsa dokumentarna dokazila, potrebna za preverjanje, priznavanje
in redno spremljanje njegove skladnosti z zahtevami iz ¢lena 25, vklju¢no z ustrezno dokumentacijo, ki dokazuje
neodvisnost organa za ugotavljanje skladnosti v smislu clena 25(3).

Clen 29
Priglasitveni postopek

1.  Priglasitveni organ priglasi samo tiste organe za ugotavljanje skladnosti, ki izpolnjujejo zahteve iz ¢lena 25.

2. Priglasitveni organ Komisiji in priglasitvenim organom drugih drzav ¢lanic poslje uradno obvestilo o vsakem
organu za ugotavljanje skladnosti iz odstavka 1 prek elektronskega orodja za priglasitev, ki ga je razvila in ga upravlja
Komisija.

3. Priglasitev vklju¢uje vse podrobne informacije o dejavnostih ugotavljanja skladnosti, modulu ali modulih za
ugotavljanje skladnosti ali postopkih iz ¢lena 48(2) in ¢lena 51 ter kategorijah baterij in ustrezno potrdilo o usposo-
bljenosti.

4. Kadar priglasitev ne temelji na certifikatu o akreditaciji iz ¢lena 28(2), priglasitveni organ Komisiji in drugim
drzavam ¢lanicam predlozi dokumentarna dokazila, ki potrjujejo usposobljenost organa za ugotavljanje skladnosti in
uvedene ukrepe, s ¢imer se zagotovi, da bo organ pod rednim nadzorom in da bo Se naprej izpolnjeval zahteve iz
¢lena 25.
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5. Zadevni organ za ugotavljanje skladnosti izvaja dejavnosti priglasenega organa le, kadar Komisija ali druge drzave
¢lanice ne vlozijo ugovora v dveh tednih od priglasitve, pri kateri je uporabljen certifikat o akreditaciji iz ¢lena 28(2), ali
v dveh mesecih od priglasitve, pri kateri so uporabljena dokumentarna dokazila iz odstavka 4 tega ¢lena. Samo tak
organ za ugotavljanje skladnosti se Steje za priglaseni organ za namene te uredbe.

6.  Priglasitveni organ obvesti Komisijo in druge drzave clanice o vseh naknadnih spremembah priglasitve iz
odstavka 2.

Clen 30
Identifikacijske Stevilke in seznami priglasenih organov

1. Komisija vsakemu priglasenemu organu dodeli identifikacijsko Stevilko. Dodeli mu samo eno §tevilko, tudi kadar je
organ priglasen na podlagi ve¢ aktov Unije.

2. Komisija javno objavi in posodablja seznam organov, priglasenih na podlagi te uredbe, vklju¢no z identifikacij-
skimi $tevilkami, ki so jim bile dodeljene, in dejavnostmi ugotavljanja skladnosti, za katere so bili priglaeni.

Clen 31
Spremembe priglasitev

1. Kadar priglasitveni organ ugotovi ali je obve$¢en, da priglaseni organ ne izpolnjuje ve¢ zahtev iz ¢lena 25 ali da ne
izpolnjuje svojih obveznosti, priglasitveni organ omeji, zacasno preklice ali prekli¢e priglasitev, kot je ustrezno, glede na
resnost neizpolnjevanja navedenih zahtev ali nespostovanja navedenih obveznosti. O tem nemudoma ustrezno obvesti
Komisijo in druge drzave ¢lanice.

2.V primeru omejitve, zacasnega preklica ali preklica priglasitve na podlagi odstavka 1 ali kadar je priglaseni organ
prenehal opravljati dejavnost, priglasitveni organ sprejme ustrezne ukrepe za zagotovitev, da dokumente navedenega
organa obravnava drug priglaseni organ ali da ostanejo na voljo pristojnim priglasitvenim organom in organom za
nadzor trga na njihovo zahtevo.

Clen 32
Izpodbijanje sposobnosti priglasenih organov

1. Komisija razi§¢e vse primere, v katerih dvomi oziroma je bila zlasti s strani gospodarskih subjektov in drugih
relevantnih zainteresiranih strani opozorjena na dvom v sposobnost priglasenega organa ali v to, da ta Se naprej
izpolnjuje zahteve in obveznosti, ki veljajo zanj.

2. Priglasitveni organ Komisiji na zahtevo predlozi vse informacije v zvezi s podlago za priglasitev ali vzdrZevanjem
sposobnosti zadevnega priglasenega organa.

3. Komisija zagotovi, da se vse obcutljive informacije, pridobljene v okviru njenih preiskav, obravnavajo zaupno.

4. Kadar Komisija ugotovi, da priglaseni organ ne izpolnjuje ali ne izpolnjuje ve¢ zahtev za njegovo priglasitev,
sprejme izvedbeni akt, s katerim od priglasitvene drzave clanice zahteva, da sprejme potrebne korektivne ukrepe,
vkljuéno s preklicem priglasitve, ¢e je potrebno. Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s svetovalnim postopkom iz
Clena 74(2).

Clen 33
Operativne obveznosti priglasenih organov

1. Priglaseni organ izvaja ugotavljanje skladnosti v skladu s postopki ugotavljanja skladnosti iz ¢lena 48(2), ¢lena 51
ali Priloge VIII, kot je dolo¢eno v okviru priglasitve v skladu s ¢lenom 29.

2. PriglaSeni organ izvaja ugotavljanje skladnosti sorazmerno, pri ¢emer se izogiba ustvarjanju nepotrebnih bremen
za gospodarske subjekte ter uposteva velikost podjetja, sektor, v katerem deluje, njegovo strukturo, stopnjo kompleks-
nosti baterije, v zvezi s katero se ugotavlja skladnost, ter masovno ali serijsko naravo proizvodnega postopka. Priglaseni
organ kljub temu uposteva stopnjo strogosti in zaicite, ki sta potrebni za zagotovitev skladnosti baterije in gospodarskih
subjektov s to uredbo.
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3. Kadar priglaseni organ ugotovi, da niso izpolnjene veljavne zahteve iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13, 14, 49 in
50, iz ustreznih harmoniziranih standardov iz ¢lena 15, skupnih specifikacij iz ¢lena 16 ali drugih tehni¢nih specifikacij,
od izdelovalca ali drugega zadevnega gospodarskega subjekta zahteva, da sprejme ustrezne korektivne ukrepe v prica-
kovanju drugega in koné¢nega ugotavljanja skladnosti, razen ¢e pomanjkljivosti ni mogoce odpraviti. Kadar se pomanj-
kljivosti ne morejo odpraviti, priglageni organ ne izda certifikata o skladnosti ali sprejme odlocitve o odobritvi.

4. Kadar priglaseni organ med spremljanjem skladnosti po sprejemu odlocitve o odobritvi ugotovi, da ni veé
skladnosti, od izdelovalca oziroma gospodarskega subjekta iz clena 48(1) zahteva, da sprejme ustrezne korektivne
ukrepe, in po potrebi zacasno prekli¢e ali preklice odlocitev o odobritvi.

5. Kadar korektivni ukrepi iz odstavka 4 niso sprejeti ali nimajo potrebnega ucinka, priglaseni organ omeji, zacasno
preklice ali preklice odlocitev o odobritvi, kot je ustrezno.

Clen 34
Pritozba zoper odloditve priglasenih organov

Drzave ¢lanice zagotovijo, da je na voljo pritozbeni postopek zoper odlocitve priglasenih organov.

Clen 35
Obveznosti obvescanja za priglaSene organe

1. Priglaseni organ priglasitveni organ obvesti:
(@) o vsaki zavrnitvi, omejitvi, zacasnem preklicu ali preklicu certifikata o skladnosti ali odloc¢itve o odobritvi;
(b) o vseh okoli¢inah, ki vplivajo na obseg priglasitve ali pogoje zanjo;

(c) o vsaki zahtevi po informacijah v zvezi s svojimi dejavnostmi ugotavljanja skladnosti, ki jo je prejel od organov za
nadzor trga;

(d) na zahtevo o dejavnostih ugotavljanja skladnosti, izvedenih v okviru njegove priglasitve, in o katerih koli drugih
izvedenih dejavnostih, vklju¢no s ¢ezmejnimi dejavnostmi in sklepanjem pogodb s podizvajalci.

2. Priglaseni organ drugim priglasenim organom, ki izvajajo podobne dejavnosti ugotavljanja skladnosti v zvezi z
istimi kategorijami baterij, zagotovi ustrezne informacije o vpraSanjih v zvezi z:

(a) negativnimi rezultati in na zahtevo s pozitivnimi rezultati ugotavljanja skladnosti, ter
(b) o vsaki omejitvi, zacasnem preklicu ali preklicu odlo¢itve o odobritvi.

Clen 36
Izmenjava izkuSenj in dobre prakse

Komisija organizira izmenjavo izku$enj in dobre prakse med organi drzav ¢lanic, ki so pristojni za politiko priglasitev.

Clen 37
Usklajevanje priglagenih organov
Komisija zagotovi vzpostavitev in pravilno delovanje ustreznega usklajevanja in sodelovanja med priglagenimi organi, v
obliki sektorske koordinacijske skupine priglasenih organov.

Prigladeni organi neposredno ali prek imenovanih predstavnikov sodelujejo pri delu sektorske koordinacijske skupine.

POGLAVJE VI

Obveznosti gospodarskih subjektov, razen obveznosti iz poglavij VII in VIII

Clen 38
Obveznosti izdelovalcev

1. Izdelovalci pri dajanju baterije na trg ali v uporabo, tudi za lastne namene, zagotovijo, da je baterija:
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(a) nalrtovana in proizvedena v skladu s ¢leni 6 do 10 in ¢lenoma 12 in 14 ter da so ji priloZena jasna, razumljiva in
¢itljiva navodila in varnostne informacije v jeziku ali jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom zlahka razumljivi, kot jih
dolo¢i drzava clanica, v kateri bo baterija dana na trg ali v uporabo, ter

(b) oznacena v skladu s ¢lenom 13.

2. Izdelovalci pred dajanjem baterije na trg ali v uporabo pripravijo tehni¢no dokumentacijo iz Priloge VIII in
izvedejo ustrezen postopek ugotavljanja skladnosti, kot je navedeno v ¢lenu 17, ali zagotovijo, da se ta postopek izvede.

3. Kadar se z ustreznim postopkom za ugotavljanje skladnosti iz clena 17 dokaZe skladnost baterije z veljavnimi
zahtevami, izdelovalci pripravijo EU izjavo o skladnosti v skladu s ¢lenom 18 in namestijo oznako CE v skladu s
¢lenoma 19 in 20.

4. Izdelovalci hranijo, da je na voljo nacionalnim organom, tehni¢no dokumentacijo iz Priloge IX in EU izjavo o
skladnosti $e 10 let po tem, ko je baterija dana na trg ali v uporabo.

5. Izdelovalci zagotovijo, da se pri serijski proizvodnji baterij izvajajo postopki za ohranjanje skladnosti s to uredbo.
Pri tem izdelovalci ustrezno upostevajo spremembe v proizvodnem postopku ali naértovanju ali znacilnosti baterije in
spremembe harmoniziranih standardov iz ¢lena 15, skupnih specifikacij iz ¢lena 16 ali drugih tehni¢nih specifikacij, na
podlagi katerih se pripravi izjava o skladnosti baterije ali z uporabo katerih se preveri njena skladnost.

6.  Izdelovalci zagotovijo, da so baterije, ki jih dajejo na trg, oznacene z identifikacijsko Stevilko modela in $tevilko
serije ali serijsko Stevilko ali Stevilko proizvoda ali drugim elementom, ki omogoc¢a njihovo identifikacijo. Kadar to ni
mogocle zaradi velikosti ali narave baterije, se zahtevane informacije navedejo na embalazi ali v dokumentu, ki je
priloZen bateriji.

7. Izdelovalci na bateriji navedejo ime, registrirano trgovsko ime ali registrirano blagovno znamko, svoj postni
naslov, pri ¢emer navedejo enotno kontaktno tocko, ter, ¢e je na voljo, spletni in elektronski naslov. Kadar to ni
mogoce, se zahtevane informacije navedejo na embalazi ali v dokumentu, ki je priloZen bateriji. Kontaktni podatki so
navedeni v jeziku ali jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom in organom za nadzor trga zlahka razumljivi, kot jih dolo¢i
drzava ¢lanica, v kateri naj bi bila baterija dana na trg ali v uporabo, ter so jasni, razumljivi in Citljivi.

8. Izdelovalci zagotovijo dostop do podatkov o parametrih iz Priloge VII v krmilnem sistemu baterije iz ¢lena 14(1) v
skladu z zahtevami iz navedenega clena.

9. Izdelovalci, ki menijo ali utemeljeno domnevajo, da baterija, ki so jo dali na trg ali v uporabo, ni skladna z eno ali
vec veljavnimi zahtevami iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14, nemudoma sprejmejo potrebne korektivne ukrepe,
da zagotovijo skladnost baterije, jo umaknejo s trga ali odpokli¢ejo, kot je to ustrezno. Kadar baterija predstavlja
tveganje, izdelovalci o tem takoj obvestijo organ za nadzor trga v drzavi ¢lanici, v kateri so omogocili dostopnost
baterije na trgu, in mu predlozZijo podrobne informacije, zlasti o neskladnosti in vseh sprejetih korektivnih ukrepih.

10.  Izdelovalci na podlagi utemeljene zahteve nacionalnega organa slednjemu predlozijo vse potrebne informacije in
dokumentacijo za dokazovanje skladnosti baterije z zahtevami iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14 v jeziku ali
jezikih, ki so temu nacionalnemu organu zlahka razumljivi. Te informacije in dokumentacijo predloZijo v elektronski
obliki in na zahtevo v papirni obliki. Na zahtevo nacionalnega organa izdelovalci z njim sodelujejo pri vseh sprejetih
ukrepih za odpravo tveganj, ki jih povzroca baterija, ki jo dajo na trg ali v uporabo.

11.  Gospodarski subjekti, ki pripravljajo baterije za ponovno uporabo ali jih pripravljajo za spremembo namena,
spreminjajo njihov namen ali jih ponovno izdelajo, in dajo na trg ali v uporabo baterije, ki so bile predmet katerega koli
od teh postopkov, se za namene te uredbe $tejejo za izdelovalce.
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Clen 39
Obveznosti dobaviteljev baterijskih celic in baterijskih modulov

Dobavitelji baterijskih celic in baterijskih modulov pri dobavi baterijskih celic ali modulov izdelovalcu zagotovijo
informacije in dokumentacijo, potrebne za skladnost z zahtevami iz te uredbe. Navedene informacije in dokumentacijo
zagotovijo brezpla¢no.

Clen 40
Obveznosti pooblas¢enih zastopnikov

1. Izdelovalec lahko s pisnim pooblastilom imenuje pooblas¢enega zastopnika.
Pooblastilo za pooblas¢enega zastopnika je veljavno samo, ¢e ga pooblasceni zastopnik sprejme v pisni obliki.

2. Obveznosti iz ¢lena 38(1) in ¢lenov 48 do 52 ter obveznost priprave tehni¢ne dokumentacije niso del pooblastil
pooblascenega zastopnika.

3. Pooblas¢eni zastopnik opravlja naloge, doloc¢ene v pooblastilu, ki ga prejme od izdelovalca. Pooblas¢eni zastopnik
ima ustrezna sredstva za izvajanje nalog, dolocenih v pooblastilu. Pooblas¢eni zastopnik organu za nadzor trga na
zahtevo predloZi izvod pooblastila v jeziku Unije, ki ga dolo¢i ta organ. Pooblastilo vkljucuje vsaj naslednje naloge:

(a) hranjenje EU izjave o skladnosti, tehni¢ne dokumentacije, porocila o preverjanju in odlo¢itve o odobritvi iz ¢lena 51
(2) ter revizijskih poro¢il iz ¢lena 48(2), da so na voljo nacionalnim organom 3e 10 let po tem, ko je baterija dana
na trg ali v uporabo;

(b) zagotovitev vseh informacij in dokumentacije, potrebnih za dokazovanje skladnosti baterije, nacionalnemu organu
na podlagi njegove utemeljene zahteve. Te informacije in dokumentacija se predloZijo v elektronski obliki in na
zahtevo v papirni obliki;

() sodelovanje, na zahtevo nacionalnih organov, pri vseh sprejetih ukrepih za odpravo tveganja, ki jih povzrocajo
baterije, v okviru pooblastil pooblas¢enega zastopnika.

4. Kadar baterija predstavlja tveganje, pooblasceni predstavniki o tem takoj obvestijo organe za nadzor trga.

Clen 41
Obveznosti uvoznikov

1. Uvozniki dajo na trg samo baterijo, ki je skladna s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14.
2. Preden dajo baterijo na trg, uvozniki preverijo, ali:

(a) sta bili pripravljeni EU izjava o skladnosti in tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII in da je izdelovalec izvedel
ustrezen postopek ugotavljanja skladnosti iz ¢lena 17;

(b) ima baterija name$¢eno oznako CE iz ¢lena 19 in je oznalena in etiketirana v skladu s ¢lenom 13;

() so bateriji prilozeni dokumenti, zahtevani na podlagi ¢lenov 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14, in navodila ter
varnostne informacije v jeziku ali jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom zlahka razumljivi, kot jih dolo¢i drzava
¢lanica, na katere trgu bo omogocena dostopnost baterije, ter

(d) je izdelovalec izpolnil zahteve iz ¢lena 38(6) in (7).

Kadar uvoznik meni ali utemeljeno domneva, da baterija ni skladna s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14, ne da baterije
na trg, dokler se ne zagotovi njena skladnost. Kadar baterija predstavlja tveganje, uvoznik o tem obvesti izdelovalca in
organe za nadzor trga in jim predlozi podrobne informacije o neskladnosti in vseh sprejetih korektivnih ukrepih.
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3. Uvozniki na bateriji navedejo ime, registrirano trgovsko ime ali registrirano blagovno znamko, svoj postni naslov,
pri ¢emer navedejo enotno kontaktno tocko, ter, ¢e je na voljo, spletni in elektronski naslov. Kadar to ni mogoce, se
zahtevane informacije navedejo na embalaZi ali v dokumentu, ki je priloZen bateriji. Kontaktni podatki so v jeziku ali
jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom zlahka razumljivi, kot jih dolo¢i drzava ¢lanica, v kateri naj bi se baterija dala na
trg ali v uporabo, ter so jasni, razumljivi in &itljivi.

4. Uvozniki zagotovijo, da v Casu, ko so odgovorni za baterijo, pogoji skladi§¢enja ali prevoza ne ogrozajo njene
skladnosti s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14.

5. Ce je primerno glede na tveganje, ki ga predstavlja baterija, uvozniki zaradi zas¢ite zdravja in varnosti potrosnikov
preverjajo vzorce baterij na trgu, raziskujejo pritozbe, po potrebi vodijo evidenco pritozb in seznam neustreznih in
odpoklicanih baterij ter o tovrstnem spremljanju obve$¢ajo distributerje.

6.  Uvozniki, ki menijo ali utemeljeno domnevajo, da baterija, ki so jo dali na trg, ni skladna s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni
12, 13 in 14, nemudoma sprejmejo potrebne korektivne ukrepe, da zagotovijo skladnost baterije, jo umaknejo s trga ali
odpoklicejo, kot je to ustrezno. Kadar baterija predstavlja tveganje, uvozniki o tem takoj obvestijo organ za nadzor trga
v drzavi ¢lanici, v kateri so omogocili dostopnost baterije na trgu, in mu predloZijo podrobne informacije, zlasti o
neskladnosti in vseh sprejetih korektivnih ukrepih.

7. Uvozniki hranijo izvod EU izjave o skladnosti, ki je na voljo nacionalnim organom, in tem organom na zahtevo
zagotovijo dostop do tehni¢ne dokumentacije iz Priloge VIII $e 10 let po tem, ko je bila baterija dana na trg.

8. Uvozniki na podlagi utemeljene zahteve nacionalnega organa navedenemu organu predloZzijo vse potrebne infor-
macije in dokumentacijo za dokazovanje skladnosti baterije z zahtevami iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14, in
sicer v jeziku ali jezikih, ki so navedenemu organu zlahka razumljivi. Te informacije in dokumentacija se predlozijo v
elektronski obliki, na zahtevo pa tudi v papirni obliki; Na zahtevo nacionalnega organa uvozniki z njim sodelujejo pri
vseh sprejetih ukrepih za odpravo tveganj, ki jih povzrocajo baterije, ki jih dajo na trg.

Clen 42

Obveznosti distributerjev

1. Distributerji pri omogocanju dostopnosti baterije na trgu skrbno upostevajo zahteve iz te uredbe.
2. Preden omogocijo dostopnost baterije na trgu, distributerji preverijo, ali:

(a) je proizvajalec baterije registriran v registru proizvajalcev iz ¢lena 55;

(b) je na bateriji namescena oznaka CE iz ¢lena 19 in je oznalena in etiketirana v skladu s ¢lenom 13;

(c) so bateriji prilozeni dokumenti, zahtevani na podlagi ¢lenov 6 do 10 in ¢lenov 12, 13 in 14, in navodila ter
varnostne informacije v jeziku ali jezikih, ki so zlahka razumljivi kon¢nim uporabnikom in kot jih dolo¢i drzava
¢lanica, v kateri bo baterija dostopna na trgu ali dana v uporabo, ter

(d) izdelovalec in uvoznik izpolnjujeta zahteve iz ¢lena 38(6) in (7) oziroma clena 41(3).

3. Kadar distributer meni ali utemeljeno domneva, da baterija ni skladna s ¢leni 6 do 10 ali ¢leni 12, 13 ali 14, ne
omogodi njene dostopnosti na trgu, dokler se ne zagotovi njena skladnost z zahtevami. Poleg tega, kadar baterija
predstavlja tveganje, distributer obvesti izdelovalca ali uvoznika in organe za nadzor trga.

4. Distributerji zagotovijo, da v ¢asu, ko so odgovorni za baterijo, pogoji skladis¢enja ali prevoza ne ogrozajo njene
skladnosti s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14.

5. Distributerji, ki menijo ali utemeljeno domnevajo, da baterija, katere dostopnost na trgu so omogo¢ili, ni skladna s
¢leni 6 do 10 ali ¢leni 12, 13 ali 14, zagotovijo, da se sprejmejo korektivni ukrepi za zagotovitev skladnosti baterije,
njen umik s trga ali njen odpoklic, kot je to ustrezno. Kadar baterija predstavlja tveganje, distributerji o tem takoj
obvestijo organe za nadzor trga v drzavah ¢lanicah, v katerih so omogocili dostopnost baterije na trgu, in jim predloZijo
podrobne informacije, zlasti o neskladnosti in vseh sprejetih korektivnih ukrepih.
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6.  Distributerji na podlagi utemeljene zahteve nacionalnega organa slednjemu predloZijo vse potrebne informacije in
dokumentacijo za dokazovanje skladnosti baterije s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14, in sicer v jeziku ali jezikih, ki
so navedenemu nacionalnemu organu zlahka razumljivi. Te informacije in dokumentacija se predloZijo v elektronski
obliki in na zahtevo v papirni obliki. Na zahtevo nacionalnega organa distributerji z njim sodelujejo pri vseh sprejetih
ukrepih za odpravo tveganj, ki jih povzrocajo baterije, katerih dostopnost na trgu so omogocili.

Clen 43
Obveznosti ponudnikov storitev odpremnih skladis¢

Ponudniki storitev odpremnih skladis¢ zagotovijo, da pogoji skladisCenja, pakiranja, naslavljanja ali odpreme v zvezi z
baterijami, s katerimi ravnajo, ne ogrozajo skladnosti baterij s ¢leni 6 do 10 ter ¢leni 12, 13 in 14.

Brez poseganja v obveznosti zadevnih gospodarskih subjektov iz tega poglavja ponudniki storitev odpremnih skladis¢
poleg zahteve iz prvega pododstavka opravljajo naloge iz ¢lena 40(3), tocka (d), in ¢lena 40(4).

Clen 44
Primer, ko se obveznosti izdelovalcev uporabljajo za uvoznike in distributerje

Uvoznik ali distributer se za namene te uredbe obravnava kot izdelovalec in zanj veljajo obveznosti izdelovalca na
podlagi ¢lena 38, kadar velja karkoli od naslednjega:

(a) baterija se daje na trg ali v uporabo pod lastnim imenom ali blagovno znamko uvoznika ali distributerja;

(b) uvoznik ali distributer baterijo, ki je Ze dana na trg ali v uporabo, spremeni na nacin, ki bi lahko vplival na skladnost
z zadevnimi zahtevami iz te uredbe, ali

(c) navedeni uvoznik ali distributer spremeni namen baterije, ki je Ze dana na trg ali v uporabo.

Clen 45

Obveznosti gospodarskih subjektov, ki dajejo na trg ali v uporabo baterije, ki so bile pripravljene za ponovno
uporabo ali pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno
izdelane

1. Gospodarski subjekti, ki dajejo na trg ali v uporabo baterije, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali
pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, zagotovijo, da se
pregled, preizkusanje delovanja, pakiranje in odposiljanje teh baterij in sestavnih delov takih baterij, ki so predmet
katerega koli od navedenih postopkov, izvajajo v skladu z ustreznimi navodili za nadzor kakovosti in varnostnimi
navodili.

2. Gospodarski subjekti, ki dajejo na trg ali v uporabo baterije, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali
pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, zagotovijo, da je
baterija ob dajanju na trg skladna z zahtevami iz te uredbe, vsemi ustreznimi zahtevami za proizvode, okoljskimi
zahtevami in zahtevami za javno zdravje ter varnostnimi zahtevami pri prevozu, navedenimi v drugem pravu Unije, pri
Cemer se uposteva dejstvo, da je lahko zaradi navedenih postopkov baterija uvrscena v drugo kategorijo baterij. Za
postopke ponovne proizvodnje taki gospodarski subjekti organom za nadzor trga na zahtevo predloZijo potrebno
dokumentacijo, ki dokazuje, da je bila baterija ponovno izdelana v skladu s to uredbo.

Clen 46
Identifikacija gospodarskih subjektov

1. Gospodarski subjekti na zahtevo nacionalnega organa organom za nadzor trga predloZijo naslednje informacije o:

(a) istovetnosti vsakega gospodarskega subjekta, ki jim je dobavil baterijo;

(b) istovetnosti vsakega gospodarskega subjekta, ki so mu dobavili baterijo, ter koli¢ini in natanénih modelih.
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2. Gospodarski subjekti zagotovijo, da lahko predloZijo informacije iz prvega odstavka 10 let po tem, ko jim je bila
baterija dobavljena, in 10 let po tem, ko so baterijo dobavili.

POGLAVJE VII

Obveznosti gospodarskih subjektov v zvezi s politikami potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami

Clen 47
Podrodje uporabe tega poglavja

To poglavje se ne uporablja za gospodarske subjekte, katerih ¢isti prihodek v poslovnem letu, ki je leto pred zadnjim
poslovnim letom, je bil manjsi od 40 milijonov EUR in ki niso del skupine, sestavljene iz mati¢nega in odvisnih podjetij,
ki na konsolidirani podlagi presega mejo 40 milijonov EUR.

To poglavje se ne uporablja za gospodarske subjekte, kadar ti dajejo na trg ali v uporabo baterije, ki so bile pripravljene
za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno
izdelane, e so bile take baterije Ze dane na trg ali v uporabo pred zacetkom takih postopkov.

To poglavie se uporablja brez poseganja v dolocbe prava Unije o obveznostih glede potrebne skrbnosti v zvezi z
minerali in kovinami, ki izvirajo s konfliktnih obmod¢ij in obmo¢ij z visokim tveganjem.

Clen 48
Politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami

1. Od 18.avgusta 2025 gospodarski subjekti, ki dajejo baterije na trg ali v uporabo, izpolnjujejo obveznosti glede
potrebne skrbnosti iz odstavkov 2 in 3 tega ¢lena ter ¢lenov 49, 50 in 52 in v ta namen vzpostavijo in izvajajo politike
potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami.

2. Politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami gospodarskega subjekta iz odstavka 1 tega ¢lena preveri priglaseni
organ v skladu s ¢lenom 51 (v nadaljnjem besedilu: neodvisno preverjanje), in ta priglaseni organ jih redno revidira, da
se zagotovita ohranjanje in uporaba politik potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami v skladu s ¢leni 49, 50 in 52.
Priglaseni organ revidiranemu gospodarskemu subjektu predlozi porocilo o reviziji.

3. Gospodarski subjekti iz odstavka 1 tega ¢lena hranijo dokumentacijo, ki dokazuje njihovo izpolnjevanje obvez-
nosti iz ¢lenov 49, 50 in 52, vklju¢no s porocilom o preverjanju in odlocitvijo o odobritvi iz ¢lena 51 ter porocili o
reviziji iz odstavka 2, $e deset let po tem, ko je bila dana na trg zadnja baterija, proizvedena v skladu z ustreznimi
politikami potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami.

4. Brez poseganja v individualno odgovornost gospodarskih subjektov za njihove politike potrebne skrbnosti v zvezi
z baterijami lahko gospodarski subjekti iz odstavka 1 tega ¢lena za namene skladnosti z zahtevami iz ¢lenov 48, 49, 50
in 52 sodelujejo z drugimi akterji, tudi prek shem potrebne skrbnosti, priznanih na podlagi te uredbe.

5. Komisija do 18. februarja 2025 objavi smernice v zvezi z uporabo zahtev glede potrebne skrbnosti iz ¢lenov 49 in
50, ob upostevanju tveganj iz tocke 2 Priloge X ter zlasti v skladu z mednarodnimi instrumenti iz tock 3 in 4 Priloge X.

6.  Za zagotavljanje informacij in podpore gospodarskim subjektom pri izpolnjevanju obveznosti glede potrebne
skrbnosti na podlagi te uredbe lahko drzave ¢lanice posami¢no ali skupaj vzpostavijo in upravljajo namenska spletisca,
platforme ali portale.

7. Komisija lahko na podlagi obstojecih ukrepov Unije, ki podpirajo potrebno skrbnost v Uniji in tretjih drzavah,
dopolni podporne ukrepe drzave ¢lanice iz odstavka 6 ter oblikuje nove ukrepe, da bi gospodarskim subjektom
pomagala pri izpolnjevanju njihovih obveznosti na podlagi te uredbe.

8. Komisija redno ocenjuje potrebo po posodobitvi seznama surovin in kategorij tveganja iz Priloge X.
Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89, da:

(a) spremeni seznam surovin iz tocke 1 Priloge X in seznam kategorij tveganja iz tocke 2 Priloge X ob upostevanju
znanstvenega in tehnoloskega napredka na podrodju proizvodnje baterij in kemijskih sestav baterij ter sprememb
Uredbe (EU) 2017/821;
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(b) spremeni seznam mednarodnih instrumentov iz tocke 3 Priloge X v skladu z razvojem v relevantnih mednarodnih
forumih na podro¢ju standardov, povezanih s politikami potrebne skrbnosti ter varstvom okolja in socialnih pravic;

(c) spremeni obveznosti gospodarskih subjektov iz odstavka 1 tega ¢lena, ki so navedene v ¢lenih 49 in 50, ob
upostevanju sprememb Uredbe (EU) 2017/821 in seznam mednarodno priznanih instrumentov potrebne skrbnosti
iz tocke 4 Priloge X.

Clen 49
Sistem upravljanja gospodarskega subjekta

1. Vsak gospodarski subjekt iz clena 48(1):

(a) sprejme politiko podjetja glede potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami v zvezi s surovinami iz tocke 1 Priloge X ter
povezanimi kategorijami socialnega in okoljskega tveganja iz tocke 2 Priloge X ter jo jasno sporo¢i dobaviteljem in
javnosti;

(b) v svojo politiko potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami vklju¢i standarde, ki so skladni s standardi, dolo¢enimi v
mednarodno priznanih instrumentih potrebne skrbnosti iz tocke 4 Priloge X;

(c) strukturira svoj sistem notranjega upravljanja tako, da podpira svojo politiko potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami,
pri ¢emer odgovornost za nadzor nad svojo politiko potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami dodeli svoji najvisji
vodstveni ravni, ter vodi evidence tega sistema $e najmanj 10 let;

(d) vzpostavi in uporablja sistem nadzora v zvezi z oskrbovalno verigo in njene preglednosti, vkljuéno z nadzorno
verigo ali sistemi sledljivosti, ki omogoca identificiranje akterjev v zgornjem delu oskrbovalne verige;

(e) vkljuci svojo politiko potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami, vklju¢no z ukrepi za obvladovanje tveganj, v pogodbe
in sporazume z dobavitelji, in

(f) vzpostavi pritozbeni mehanizem, vklju¢no s sistemom zgodnjega opozarjanja na tveganje in mehanizmom za
odpravo pomanjkljivosti, ali take mehanizme zagotovi z dogovori o sodelovanju z drugimi gospodarskimi subjekti
ali organizacijami ali tako, da omogo¢i posvetovanje z zunanjim strokovnjakom ali organom, kot je varuh ¢love-
kovih pravic; taki mehanizmi temeljijo na vodilnih nacelih ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah.

2. Sistem iz odstavka 1, tocka (d), je podprt z dokumentacijo, ki vsebuje vsaj naslednje informacije:
(a) opis surovine, vklju¢no z njenim trgovskim imenom in vrsto;

(b) ime in naslov dobavitelja, ki surovino, vsebovano v baterijah, dobavi gospodarskemu subjektu, ki baterije z vsebo-
vano zadevno surovino daje na trg;

() drzavo porekla surovine in trzne transakcije, od faze ¢rpanja surovine do neposrednega dobavitelja in gospodarskega
subjekta, ki da baterijo na trg;

(d) koli¢ine surovine, vsebovane v baterijah, ki je dana na trg, izrazene v odstotkih ali tezi;

(e) porocila o neodvisnem preverjanju, ki jih izda priglaseni organ, in v zvezi z dobavitelji, kot je navedeno v ¢lenu 50

3);

(f) ce porocila iz tocke () niso na voljo in kadar surovine izvirajo s konfliktnega obmodja z visokim tveganjem,
dodatne informacije v skladu s posebnimi priporo¢ili za gospodarske subjekte v zgornjem delu oskrbovalne verige,
kot je doloceno v smernicah OECD o potrebni skrbnosti za odgovorne oskrbovalne verige z minerali s konfliktnih
obmodij in obmodij z visokim tveganjem, kadar je ustrezno, kot so informacije o rudnikih izvora, lokacijah, na
katerih se surovina konsolidira, se z njo trguje in se jo predeluje, ter lokacijah, na katerih so placani davki,
pristojbine in licen¢nine.

Porocila o neodvisnem preverjanju iz tocke (e) prvega pododstavka dajo na voljo dobavitelji iz ¢lena 50(3) izvajalcem iz
spodnjega dela oskrbovalne verige.
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Clen 50
Obveznosti obvladovanja tveganj

1. Gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1):

(a) v okviru svojega nacrta za obvladovanje tveganj opredeli in oceni tveganje Skodljivih vplivov v svoji oskrbovalni
verigi, povezanih s kategorijami tveganj iz tocke 2 Priloge X, tudi na podlagi informacij, predloZenih na podlagi
¢lena 49, in vseh drugih relevantnih informacij, ki so javno dostopne ali so jih zagotovile zainteresirane strani, pri
¢emer se sklicuje na svojo politiko potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami;

(b) v odziv na ugotovljena tveganja oblikuje in izvaja strategijo za prepreCevanje, zmanjsevanje in druga¢no obravna-
vanje $kodljivih vplivov, in sicer s:

(i) porocanjem o rezultatih ocene tveganja svoji najvisji vodstveni ravni, doloceni v skladu s ¢lenom 49(1), tocka

(©);

(ii) sprejetjem ukrepov za obvladovanje tveganj, ki so v skladu z mednarodno priznanimi standardi potrebne
skrbnosti iz toc¢ke 4 Priloge X, glede na svojo zmoZnost vplivanja in po potrebi za izvajanje pritiska na
dobavitelje, vklju¢no z njihovimi odvisnimi druzbami in podizvajalci, ki lahko najucinkoviteje preprecijo ali
obvladujejo ugotovljeno tveganje;

(ili) oblikovanjem in izvajanjem nacrta za obvladovanje tveganj, spremljanjem in sledenjem ucinkovitosti prizadevan;
za obvladovanje tveganja, porocanjem svoji najvisji vodstveni ravni, doloceni v skladu ¢lenom 49(1), tocka (c),
ter razmislekom o zacasni prekinitvi ali prenehanju odnosa z dobaviteljem ali njegovo odvisno druzbo ali
podizvajalcem po neuspesnih poskusih obvladovanja, na podlagi ustreznih pogodb in dogovorov iz ¢lena 49
(1), tocka (e);

(iv) izvedbo dodatnih ocen dejstev in tveganj za tveganja, ki zahtevajo obvladovanje, ali po spremembi razmer.

2. Ce si gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) prizadeva za obvladovanje tveganja, medtem ko nadaljuje trgovino ali jo
zaCasno prekine, se pred oblikovanjem strategije za izmerljivo obvladovanje tveganja v okviru nacrta obvladovanja
tveganja iz odstavka 1, tocka (b)(iii), tega ¢lena posvetuje z dobavitelji in zadevnimi zainteresiranimi stranmi, vklju¢no z
lokalnimi in nacionalnimi drzavnimi organi, mednarodnimi organizacijami ali organizacijami civilne druzbe in priza-
detimi tretjimi stranmi, kot so lokalne skupnosti.

3. Gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) ugotovi in oceni, kak3na je verjetnost $kodljivih vplivov v njegovi oskrbovalni
verigi glede na kategorije tveganja iz tocke 2 Priloge X. Ta gospodarski subjekt ugotovi in oceni, kaksna so tveganja v
njegovi oskrbovalni verigi, v sklopu lastnega sistema za obvladovanje tveganj. Gospodarski subjekt izvaja neodvisna
preverjanja potrebne skrbnosti v lastni oskrbovalni verigi prek priglasenega organa v skladu s ¢lenom 51. Gospodarski
subjekt lahko uporabi porocila o neodvisnem preverjanju, ki jih na podlagi ¢lena 51(2) izda tak priglaseni organ, v zvezi
s politikami potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami, ki so jih dobavitelji v tej verigi izvajali v skladu s tem poglavjem.
Gospodarski subjekt lahko ta porocila o neodvisnem preverjanju tudi uporabi, da po potrebi oceni prakse teh dobavite-
liev glede potrebne skrbnosti.

4. Gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) o rezultatih ocene tveganja iz odstavka 3 tega ¢lena poroca svoji najvisji
vodstveni ravni, ki ji je bila dodeljena odgovornost v skladu s ¢lenom 49(1), tocka (c), in izvaja strategijo iz odstavka 1,
tocka (b), tega ¢lena.

Clen 51
Neodvisno preverjanje politik glede potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami

1. Neodvisna preverjanja opravi priglageni organ. Taka neodvisna preverjanja:

(@) vkljuCujejo vse dejavnosti, postopke in sisteme, ki jih uporabljajo gospodarski subjekti, da bi izpolnili obveznosti
glede potrebne skrbnosti v skladu s ¢leni 49, 50 in 52;

(b) so namenjena ugotavljanju skladnosti praks potrebne skrbnosti gospodarskih subjektov, ki dajejo baterije na trg, v
skladu s ¢leni 49, 50 in 52;
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(c) po potrebi vkljuCujejo preglede podjetij in zbiranje informacij od zainteresiranih strani;

(d) opredeli podro¢ja, na katerih bi gospodarski subjekti, ki dajejo baterije na trg, lahko izboljsali svoje prakse glede
potrebne skrbnosti;

(e) uposteva revizijska nacela neodvisnosti, sposobnosti in odgovornosti, kot so dolo¢ena v smernicah OECD o potrebni
skrbnosti za odgovorne oskrbovalne verige z minerali s konfliktnih obmocij in obmocij z visokim tveganjem.

2. Priglaseni organ izda porocilo o preverjanju z navedbo dejavnosti, ki so bile izvedene v skladu z odstavkom 1 tega
¢lena, in njihovih rezultatov. Kadar politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami iz ¢lena 48 izpolnjujejo obveznosti
iz ¢lenov 49, 50 in 52, priglaseni organ sprejme odlocitev o odobritvi.

Clen 52
Razkritje informacij o politikah potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami

1. Gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) da organom drzav ¢lanic za nadzor trga ali nacionalnim organom na zahtevo
na voljo porocilo o preverjanju in odlocitev o odobritvi, sprejeto v skladu s ¢lenom 51, revizijska porocila iz ¢lena 48(2)
ter razpolozljiva dokazila o skladnosti s shemo potrebne skrbnosti, ki jo je Komisija priznala v skladu s ¢lenom 53.

2. Gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) da svojim neposrednim kupcem iz spodnjega dela oskrbovalne verige na voljo
vse ustrezne informacije, ki jih je pridobil in shranil na podlagi svoje politike potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami, pri
¢emer ustrezno uposteva poslovno zaupnost in druga vpradanja v zvezi s konkurencnostjo.

3. Gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) vsako leto pregleda in javno objavi, tudi na spletu, porocilo o svoji politiki
potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami. To porocilo vklju¢uje podatke in informacije, predstavljene tako, da so kon¢nim
uporabnikom zlahka razumljivi in da so zadevne baterije jasno opredeljene, o ukrepih, ki jih je navedeni gospodarski
subjekt sprejel zaradi izpolnjevanja zahtev iz ¢lenov 49 in 50, vklju¢no z ugotovljenimi znatnimi $kodljivimi vplivi glede
na kategorije tveganja iz tocke 2 Priloge X in nacini za njihovo odpravljanje, ter zbirno porocilo o neodvisnem
preverjanju v skladu s ¢lenom 51, vklju¢no z nazivom priglaenega organa, pri ¢emer se ustrezno upostevajo poslovna
zaupnost in druga vprasanja v zvezi s konkurenénostjo. Porocilu po potrebi vsebuje tudi podatke o dostopu do
informacij, udelezbi javnosti pri odlocanju in dostopu do pravnega varstva v okoljskih zadevah v zvezi s pridobivanjem
in predelavo surovin, prisotnih v baterijah, ter trgovino z njimi.

4. Kadar lahko gospodarski subjekt iz ¢lena 48(1) dokaZe, da so surovine iz tocke 1 Priloge X, vsebovane v bateriji,
pridobljene iz recikliranih virov, objavi svoje ustrezno podrobne sklepe, pri ¢emer ustrezno uposteva poslovno zaupnost
in druga vprasanja v zvezi s konkuren¢nostjo.

Clen 53
Priznavanje shem potrebne skrbnosti

1. Vlade, industrijska zdruzenja in skupine zainteresiranih organizacij, ki razvijejo in nadzorujejo sheme potrebne
skrbnosti (v nadaljnjem besedilu: lastniki shem), lahko Komisijo zaprosijo, da njihove sheme prizna. Na Komisijo se
prenese pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov za dolocitev zahtev glede informacij, ki jih mora taka vloga za
priznanje vsebovati. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz clena 90(3).

2. Kadar Komisija na podlagi dokazov in informacij, predloZenih v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena, ugotovi, da
shema potrebne skrbnosti iz navedenega odstavka gospodarskim subjektom omogoca, da izpolnjujejo zahteve iz ¢lenov
48, 49, 50 in 52, sprejme izvedbeni akt, s katerim prizna enakovrednost navedene sheme z zahtevami iz te uredbe. Pred
sprejetjem tega izvedbenega akta se posvetuje s Centrom OECD za odgovorno poslovno ravnanje. Ta izvedbeni akt se
sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

Komisija pri odlo¢anju o priznanju sheme potrebne skrbnosti uposteva razlicne industrijske prakse, ki jih zajema ta
shema, ter pristop in metodo na podlagi tveganja, ki ju ta shema uporablja za opredelitev tveganj.
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3. Komisija sprejme delegirane akte v skladu s ¢lenom 89, da dolo¢i merila in metodologijo, na podlagi katerih v
skladu z odstavkom 2 tega ¢lena ugotovi, ali sheme potrebne skrbnosti gospodarskim subjektom omogocajo, da
izpolnjujejo zahteve iz ¢lenov 48, 49, 50 in 52. Komisija po potrebi tudi redno preverja, ali priznane sheme potrebne
skrbnosti Se naprej izpolnjujejo merila, na podlagi katerih je bila na podlagi odstavka 2 tega ¢lena sprejeta odlocitev, da
se jim prizna enakovrednost.

4. Lastnik sheme potrebne skrbnosti, za katero je bila priznana enakovrednost v skladu z odstavkom 2, Komisijo
brez odlasanja obvesti o kakr$nih koli spremembah ali posodobitvah zadevne sheme. Komisija oceni, ali take spre-
membe ali posodobitve vplivajo na priznanje enakovrednosti zadevne sheme, in sprejme ustrezne ukrepe.

5. Ce so na voljo dokazi o veckratnih ali hujsih primerih, ko gospodarski subjekti, ki izvajajo shemo, priznano v
skladu z odstavkom 2 tega ¢lena, ne izpolnjujejo zahtev iz ¢lenov 48, 49, 50 in 52, Komisija ob posvetovanju z
lastnikom priznane sheme potrebne skrbnosti preuci, ali ti primeri kazejo na pomanjkljivosti v shemi.

6. Kadar Komisija ugotovi neizpolnjevanje zahtev iz clenov 48, 49, 50 in 52 ali pomanjkljivosti v priznani shemi
potrebne skrbnosti, lahko da lastniku sheme na voljo ustrezno obdobje za izvedbo popravnih ukrepov.

7. Kadar lastnik sheme ne izvede potrebnih popravnih ukrepov ali to zavrne in kadar Komisija ugotovi, da neizpol-
njevanje ali pomanjkljivosti iz odstavka 6 tega ¢lena ogrozajo zmoznost gospodarskega subjekta iz ¢lena 48(1), ki izvaja
shemo, da izpolni zahteve iz ¢lenov 48, 49, 50 in 52, ali kadar so veckratni ali hujsi primeri neizpolnjevanja s strani
gospodarskih subjektov, ki izvajajo shemo, posledica pomanjkljivosti v shemi, Komisija sprejme izvedbeni akt, s katerim
prekli¢e priznanje enakovrednosti sheme. Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz clena 90(3).

8. Komisija vzpostavi in posodablja register priznanih shem potrebne skrbnosti. Navedeni register je javno dostopen
na spletu.

POGLAVJE VIII

Ravnanje z odpadnimi baterijami

Clen 54
Pristojni organ

1. Drzave c¢lanice imenujejo enega ali ve¢ pristojnih organov, odgovornih za izpolnjevanje obveznosti iz tega
poglavja, zlasti za spremljanje in preverjanje, da proizvajalci in organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev,
izpolnjujejo svoje obveznosti iz tega poglavja.

2. Poleg tega lahko vsaka drzava ¢lanica enega od pristojnih organov iz odstavka 1 imenuje za kontaktno tocko za
komuniciranje s Komisijo na podlagi odstavka 4.

3. Drzave ¢lanice dolocijo podrobnosti v zvezi z organizacijo in delovanjem pristojnega organa oziroma organov,
vkljuéno z upravnimi in postopkovnimi pravili, za:

(a) registracijo proizvajalcev v skladu s ¢lenom 55;

(b) odobritev proizvajalcev in organizacij za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, v skladu s ¢lenom 58;
(c) spremljanje izvajanja obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca v skladu s ¢lenom 57;
(d) zbiranje podatkov o baterijah in odpadnih baterijah v skladu s ¢lenom 75;

(e) zagotavljanje informacij v skladu s ¢lenom 76.

4. Drzave clanice do 18.novembra 2025 Komisijo uradno obvestijo o imenih in naslovih pristojnih organov,
imenovanih na podlagi odstavka 1. Drzave ¢lanice brez nepotrebnega odlasanja obvestijo Komisijo o kakr$nih koli
spremembah imen ali naslovov navedenih pristojnih organov.
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Clen 55
Register proizvajalcev

1. Drzave ¢lanice vzpostavijo register proizvajalcev, ki se uporablja za spremljanje skladnosti proizvajalcev z zahte-
vami iz tega poglavja.

2. Proizvajalci se registrirajo v registru iz odstavka 1. V ta namen vloZijo zahtevek za registracijo v vsaki drzavi
¢lanici, v kateri prvi¢ omogocijo dostopnost baterije na trgu.

Proizvajalci vloZijo zahtevek za registracijo prek sistema za elektronsko obdelavo podatkov iz odstavka 9, tocka (a).

Proizvajalci omogocijo dostopnost baterij, vklju¢no s tistimi, vgrajenimi v aparate, lahka ali druga vozila, na trgu drzave
¢lanice le, ¢e so sami ali, v primeru pooblastitve, njihovi pooblas¢eni zastopniki za razsirjeno odgovornost proizvajalca
registrirani v zadevni drzavi ¢lanici.

3. Zahtevek za registracijo vkljucuje naslednje informacije:

(a) ime, imena blagovnih znamk, ¢e so na voljo, pod katerimi proizvajalec deluje v drzavi ¢lanici, in naslov proizvajalca,
vkljuéno s postno $tevilko in krajem, ulico in hisno Stevilko, drzavo, telefonsko Stevilko, ¢e je na voljo, spletnim in
elektronskim naslovom, pri éemer se navede enotna kontaktna tocka;

(b) nacionalno identifikacijsko oznako proizvajalca, vklju¢no z njegovo Stevilko vpisa v poslovni register ali enako-
vredno uradno mati¢no Stevilko in evropsko ali nacionalno dav¢no identifikacijsko stevilko;

(c) kategorijo ali kategorije baterij, katerih dostopnost namerava proizvajalec prvi¢ omogociti na trgu na ozemlju drzave
¢lanice, in sicer prenosne baterije, industrijske baterije, baterije za lahka vozila, baterije za elektri¢na vozila ali
baterije SLI, in njihovo kemijsko sestavo;

(d) informacije o tem, kako proizvajalec izpolnjuje svoje obveznosti iz ¢lena 56 oziroma zahteve iz ¢lenov 59, 60 in 61:
(i) zahteve iz te tocke (d) v zvezi s prenosnimi baterijami ali baterijami za lahka vozila so izpolnjene s predlozitvijo:

— informacij v pisni obliki o ukrepih, ki jih proizvajalec izvaja, da bi izpolnil obveznosti iz naslova odgovor-
nosti proizvajalca iz ¢lena 56, o uvedenih ukrepih za izpolnjevanje obveznosti lo¢enega zbiranja iz ¢lena 59
(1) ali 60(1) glede na koli¢ino baterij, katerih dostopnost proizvajalec omogo¢i na trgu v drzavi ¢lanici, in o
sistemu za zagotovitev zanesljivosti podatkov, sporocenih pristojnim organom,

— kadar je ustrezno, imena in kontaktnih podatkov, vklju¢no s postno stevilko in krajem, ulico in hisno
stevilko, drzavo, telefonsko Stevilko, spletnim in elektronskim naslovom ter nacionalno identifikacijsko
oznako organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ki jo proizvajalec imenuje za izpolnjevanje
svojih obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca v skladu s ¢lenom 57(1) in (2), vklju¢no s
Stevilko vpisa v poslovni register ali enakovredno uradno mati¢no $tevilko in evropsko ali nacionalno davéno
identifikacijsko Stevilko organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, in pooblastila proizvajalca, ki
ga zastopa;

(ii) zahteve iz te tocke (d) v zvezi z baterijami SLI, industrijskimi baterijami in baterijami za elektri¢na vozila so
izpolnjene s predlozitvijo:

— informacij v pisni obliki o ukrepih, ki jih proizvajalec izvaja, da bi izpolnil obveznosti iz naslova odgovor-
nosti proizvajalca iz ¢lena 56, o uvedenih ukrepih za izpolnjevanje obveznosti zbiranja iz ¢lena 61(1) glede
na koli¢ino baterij, katerih dostopnost proizvajalec omogo¢i na trgu v drzavi ¢lanici, in o sistemu za
zagotovitev zanesljivosti podatkov, sporocenih pristojnim organom,

— kadar je ustrezno, imena in kontaktnih podatkov, vklju¢no s postno Stevilko in krajem, ulico in hi$no
Stevilko, drzavo, telefonsko Stevilko, spletnim in elektronskim naslovom ter nacionalno identifikacijsko
oznako organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ki jo proizvajalec imenuje za izpolnjevanje
svojih obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca v skladu s ¢lenom 57(1) in (2), vklju¢no s
Stevilko vpisa v poslovni register ali enakovredno uradno mati¢no $tevilko in evropsko ali nacionalno davéno
identifikacijsko Stevilko organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, in pooblastila proizvajalca, ki
ga zastopa;

(e) izjavo proizvajalca ali, kadar je ustrezno, pooblascenega zastopnika proizvajalca ali organizacije za izpolnjevanje
obveznosti proizvajalcev, imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), v kateri je navedeno, da so predloZene informacije
resnicne.
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4. Brez poseganja v odstavek 3 tega ¢lena se informacije iz tocke (d) navedenega odstavka zagotovijo bodisi v
zahtevku za registracijo v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena bodisi v zahtevku za odobritev v skladu s ¢lenom 58.
Tak zahtevek za odobritev vkljucuje vsaj informacije o samostojnem ali skupnem izpolnjevanju obveznosti iz naslova
razitjene odgovornosti proizvajalca.

5. Drzava clanica lahko po potrebi zahteva dodatne informacije ali dokumente za ucinkovito uporabo registra
proizvajalcev.

6. Kadar proizvajalec v skladu s ¢lenom 57(1) imenuje organizacijo za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev,
navedena organizacija, Ce zadevna drzava clanica ne dolo¢i drugace, smiselno izpolnjuje obveznosti iz tega ¢lena.

7. Obveznosti iz tega ¢lena lahko v imenu proizvajalca izpolni pooblasceni zastopnik za razirjeno odgovornost
proizvajalca.

Kadar obveznosti na podlagi tega ¢lena v imenu proizvajalca izpolni pooblas¢eni zastopnik za razsirjeno odgovornost
proizvajalca, ki zastopa ve¢ kot enega proizvajalca, poleg informacij, zahtevanih na podlagi odstavka 3, ta pooblasceni
zastopnik loceno predlozi ime in kontaktne podatke za vsakega proizvajalca, ki ga zastopa.

8.  Drzave clanice lahko odlocijo, da postopek registracije na podlagi tega ¢lena in postopek odobritve na podlagi
¢lena 58 predstavljata enoten postopek, ¢e so v zahtevku izpolnjene zahteve iz odstavkov 3 do 7 tega ¢lena.

9.  Pristojni organ:
(a) na svojem spletis¢u objavi informacije o postopku vloZitve zahtevka prek sistema za elektronsko obdelavo podatkov;

(b) odobri registracijo in dodeli registracijsko $tevilko v najve¢ 12 tednih od trenutka, ko se predlozijo vse informacije,
zahtevane na podlagi odstavkov 2 in 3.

10.  Pristojni organ lahko:

(a) doloci ve¢ nadinov v zvezi z zahtevami in postopkom registracije brez dodatnih vsebinskih zahtev poleg tistih, ki so
ze navedene v odstavkih 2 in 3;

(b) proizvajalcem zara¢una sorazmerne pristojbine na podlagi stroskov za obravnavo zahtevkov iz odstavka 2.

11.  Pristojni organ lahko zavrne registracijo proizvajalca ali preklice registracijo proizvajalca, kadar informacije iz
odstavka 3 in z njimi povezana dokumentarna dokazila niso predloZeni ali niso zadostni ali kadar proizvajalec ne
izpolnjuje ve¢ zahtev iz odstavka 3, tocka (d).

Pristojni organ preklice registracijo proizvajalca, ¢e je ta prenehal obstajati.

12.  Proizvajalec ali, kadar je ustrezno, pooblaséeni zastopnik za razsirjeno odgovornost proizvajalca ali organizacija
za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, imenovana v imenu proizvajalcev, ki jih zastopa, brez nepotrebnega odlasanja
uradno obvesti pristojni organ o vseh spremembah informacij, vsebovanih v registraciji, in vsakem trajnem prenehanju
omogocanja dostopnosti baterij, na katere se nanasa registracija, na trgu na ozemlju drzave ¢lanice.

13.  Kadar informacije v registru proizvajalcev niso javno dostopne, drzave ¢lanice zagotovijo, da se ponudnikom
spletnih platform, ki potrosnikom omogocajo sklepanje pogodb s proizvajalci na daljavo, omogo¢i brezplacen dostop
do informacij v registru.

Clen 56

Raz$irjena odgovornost proizvajalca

1. Proizvajalci imajo razsirjeno odgovornost proizvajalca za baterije, katerih dostopnost prvi¢ omogocajo na trgu na
ozemlju drzave ¢lanice. Taki proizvajalci morajo izpolnjevati zahteve iz ¢lenov 8 in 8a Direktive 2008/98/ES ter tega

poglavja.

2. Gospodarski subjekt, ki na trgu na ozemlju drzave clanice prvi¢ omogoca dostopnost baterije, ki je bila pripra-
vljena za ponovno uporabo, pripravljena za spremembo namena, katere namen je bil spremenjen ali ki je bila ponovno
izdelana, se za namene te uredbe $teje za proizvajalca take baterije in ima razdirjeno odgovornost proizvajalca.
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3. Proizvajalec, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 47(d), imenuje pooblas¢enega zastopnika za razsirjeno odgovornost
proizvajalca v vsaki drzavi ¢lanici, v kateri prodaja baterije. Tako imenovanje se opravi s pisnim pooblastilom.

4. Finan¢ni prispevki, ki jih mora placati proizvajalec, krijejo naslednje stroske za proizvode, katerih dostopnost
proizvajalec omogoca na trgu zadevne drzave ¢lanice:

(a) stroske locenega zbiranja odpadnih baterij in njihovega poznejsega prevoza in obdelave, pri cemer se upostevajo vsi
prihodki od priprave za ponovno uporabo ali priprave za spremembo namena ali od vrednosti sekundarnih surovin,

pridobljenih iz recikliranih odpadnih baterij;
(b) stroske izvajanja sortirne analize zbranih mesanih komunalnih odpadkov v skladu s ¢lenom 69(5);

(c) stroske zagotavljanja informacij o preprecevanju nastajanja odpadnih baterij in ravnanju z njimi v skladu s
¢lenom 74;

(d) stroske zbiranja podatkov in porocanja pristojnim organom v skladu s ¢lenom 75.

5.V primeru omogocanja dostopnosti baterij, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za
spremembo namena, katerih namen je bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, lahko proizvajalci prvotnih
baterij in proizvajalci baterij, ki so dane na trg kot rezultat teh postopkov, vzpostavijo in prilagodijo mehanizem za
delitev stroskov na podlagi dejanske porazdelitve stroskov med razli¢ne proizvajalce iz odstavka 4, tocke (a), (c) in (d).

Kadar za baterijo iz odstavka 2 velja ve¢ kot ena razirjena odgovornost proizvajalca, prvi proizvajalec, ki omogoci
dostopnost te baterije na trgu, ne nosi dodatnih stroskov zaradi mehanizma delitve stroskov iz prvega pododstavka.

Komisija olajsa izmenjavo informacij in najboljsih praks med drzavami ¢lanicami v zvezi s takimi mehanizmi delitve
stroskov.

Clen 57
Organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev

1. Proizvajalci lahko imenujejo organizacijo za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev in odobreno v skladu s ¢lenom
58, da v njihovem imenu izpolnjuje obveznosti iz naslova razirjene odgovornosti proizvajalca. Drzave ¢lanice lahko
sprejmejo ukrepe, s katerimi tako imenovanje organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, dolocijo za
obvezno. Taki ukrepi so upraviceni na podlagi posebnih znacilnosti dolocene kategorije baterij, danih na trg, in s
tem povezanih znacilnosti ravnanja z odpadki.

2.V primeru skupnega izpolnjevanja obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca organizacije za
izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, zagotovijo enako obravnavo proizvajalcev ne glede na njihov izvor ali velikost,
brez nalaganja nesorazmernega bremena proizvajalcem majhnih koli¢in baterij, vklju¢no z malimi in srednjimi podjetji.
Poleg tega zagotovijo, da se financni prispevki, ki jim jih placajo proizvajalci:

(a) prilagodijo v skladu s ¢lenom 8a(4), tocka (b), Direktive 2008/98/ES in vsaj glede na kategorijo in kemijsko sestavo
baterij ter ob upostevanju, kot je ustrezno, moznosti ponovnega polnjenja, ravni vsebnosti recikliranih materialov
pri proizvodnji baterij in ali so bile baterije pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo
namena, da je bil njihov namen spremenjen ali so bile ponovno izdelane, in njihovega oglji¢nega odtisa, ter

(b) prilagodijo tako, da se upostevajo morebitni prihodki, ki jih pridobijo organizacije za izpolnjevanje obveznosti
proizvajalcev, od priprave za ponovno uporabo ali priprave za spremembo namena ali od vrednosti sekundarnih
surovin, pridobljenih iz recikliranih odpadnih baterij.

3. Kadar je v drzavi clanici ve¢ organizacij za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, odobrenih, da v imenu
proizvajalcev izpolnjujejo obveznosti iz naslova razirjene odgovornosti proizvajalca, te organizacije zagotovijo pokritost
dejavnosti iz ¢lena 59(1), ¢lena 60(1) in ¢lena 61(1) na celotnem ozemlju drzave ¢lanice. Za zagotovitev, da organizacije
za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, usklajeno izpolnjujejo svoje obveznosti, drzave ¢lanice imenujejo pristojni
organ ali za ta namen imenujejo neodvisno tretjo stran.

4. Organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, zagotovijo zaupnost podatkov, s katerimi razpolagajo,
glede notranjih informacij ali informacij, ki jih je mogoce neposredno pripisati posameznim proizvajalcem ali njihovim
pooblas¢enim zastopnikom za razsirjeno odgovornost proizvajalca.
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5. Organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, poleg informacij iz ¢lena 8a(3), tocka (e), Direktive
2008/98/ES na svojih spletiscih vsaj vsako leto ob upostevanju poslovne in industrijske zaupnosti objavijo informacije
o stopnji locenega zbiranja odpadnih baterij, u¢inkovitosti recikliranja in delezih snovne predelave, ki so jih dosegli
proizvajalci, ki so za izvajanje svojih obveznosti imenovali organizacijo za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev.

6.  Organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, poleg informacij iz odstavka 5 javno objavijo tudi infor-
macije o izbirnem postopku za izvajalce ravnanja z odpadki, izbrane v skladu z odstavkom 8.

7. Kadar je to potrebno za preprecitev izkrivljanja notranjega trga, se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejetje
izvedbenega akta o dolo¢itvi meril za uporabo odstavka 2, tocka (a), tega ¢lena. Ta izvedbeni akt se ne nanasa na
natancno dolocitev ravni prispevkov in se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

8.  Proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, za izvajalce ravnanja z odpadki na podlagi
preglednih meril za izbor izvedejo nediskriminatoren izbirni postopek, ki ne nalaga nesorazmernega bremena malim in
srednjim podjetjem.

Clen 58
Odobritev izpolnjevanja obveznosti iz naslova razitjene odgovornosti proizvajalca

1. Proizvajalec, v primeru samostojnega izpolnjevanja obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca, in
organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, imenovane v primeru skupnega izpolnjevanja obveznosti iz
naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca, zaprosijo za odobritev za izpolnjevanje obveznosti iz naslova razsirjene
odgovornosti proizvajalca s strani pristojnega organa.

2. Odobritev je dana le, ¢e se dokaze:

(a) da so zahteve iz ¢lena 8a(3), tocke (a) do (d), Direktive 2008/98/ES izpolnjene in da ukrepi, ki jih izvaja proizvajalec
ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, zadostujejo za izpolnitev obveznosti iz tega poglavja glede
na koli¢ino baterij, katerih dostopnost na trgu na ozemlju drzave ¢lanice prvi¢ omogocijo proizvajalec ali proizva-
jalci, v imenu katerih organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, deluje, ter

(b) s predlozitvijo dokumentarnih dokazil, da so zahteve iz ¢lena 59(1) in (2) ali zahteve iz ¢lena 60(1), (2) in (4)
izpolnjene ter da so vzpostavljene vse ureditve, s katerimi se omogocita izpolnjevanje in trajna ohranitev vsaj cilja
zbiranja iz ¢lena 59(3) oziroma clena 60(3).

3. Drzave ¢lanice v svoje ukrepe, ki doloCajo upravna in postopkovna pravila iz ¢lena 54(3), tocka (b), vkljucijo
podrobnosti postopka odobritve, ki se lahko razlikuje glede na to, ali je povezan s samostojnim ali skupnim izpol-
njevanjem obveznosti iz naslova razirjene odgovornosti proizvajalca, in nacini preverjanja skladnosti proizvajalcev ali
organizacij za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, vkljuéno z informacijami, ki jih morajo v ta namen zagotoviti
proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev. Postopek odobritve vkljucuje zahteve o prever-
janju ureditev, vzpostavljenih za zagotovitev skladnosti z zahtevami iz ¢lena 59(1) in (2) ter iz ¢lena 60(1), (2) in (4), ter
¢asovne okvire za preverjanje, ki ne presegajo 12 tednov od predlozitve popolne dokumentacije zahtevka. Preverjanje
lahko izvede neodvisni strokovnjak, ki o rezultatih preverjanja izda porocilo o preverjanju.

4. Proizvajalec ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, brez nepotrebnega odlaganja uradno obve-
stijo pristojni organ o vseh spremembah informacij iz odobritve, vseh spremembah v zvezi s pogoji odobritve ali
trajnem prenehanju dejavnosti.

5. Mehanizem samonadzora iz ¢lena 8a(3), tocka (d), Direktive 2008/98/ES se izvaja redno in vsaj vsaka tri leta ter
na zahtevo pristojnega organa, da se preveri, ali so izpolnjene dolocbe iz navedene tocke in ali so $e vedno izpolnjeni
pogoji za odobritev iz odstavka 2 tega ¢lena. Proizvajalec ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev,
pristojnemu organu na zahtevo predloZzi porocilo o samonadzoru in po potrebi osnutek nacrta korektivnih ukrepov.
Brez poseganja v pristojnosti iz odstavka 6 tega ¢lena lahko pristojni organ da pripombe na porocilo o samonadzoru in
osnutek nacrta korektivnih ukrepov ter vse take pripombe sporoci proizvajalcu ali organizaciji za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev. Proizvajalec ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, pripravi in izvede nacrt
korektivnih ukrepov na podlagi teh pripomb.
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6.  Pristojni organ lahko razveljavi odobritev, ¢e cilji zbiranja iz ¢lena 59(3) ali ¢lena 60(3) niso izpolnjeni ali ce
proizvajalec ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ne izpolnjuje ve¢ zahtev v zvezi z organizacijo
zbiranja in obdelave odpadnih baterij ali ne poroca pristojnemu organu ali mu ne sporo¢i vseh sprememb, ki zadevajo
pogoje odobritve, ali sta prenehala delovati.

7. Proizvajalec, v primeru samostojnega izpolnjevanja obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca, in
organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, imenovane v primeru skupnega izpolnjevanja obveznosti iz
naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca, zagotovijo jamstvo, namenjeno kritju stroskov, povezanih z dejavnostmi
ravnanja z odpadki, ki jih mora placati proizvajalec ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, v primeru
neizpolnjevanja obveznosti iz naslova razsirjene odgovornosti proizvajalca, tudi v primeru trajnega prenchanja dejav-
nosti ali insolventnosti. Drzave ¢lanice lahko dolocijo dodatne zahteve v zvezi s takim jamstvom. V primeru drzavne
organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev se lahko tako jamstvo zagotovi tudi na drugacen nacin in ne le s
strani organizacije same ter ima lahko obliko javnega sklada, ki se financira s pristojbinami proizvajalcev in za katerega
je drzava ¢lanica, ki vodi organizacijo, solidarno odgovorna.

Clen 59
Zbiranje odpadnih prenosnih baterij

1. Proizvajalci prenosnih baterij ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), zagotovijo, da se vse odpadne prenosne baterije, ne glede na njihovo naravo, kemijsko sestavo,
stanje, znamko ali poreklo, lo¢eno zbirajo na ozemlju drzave ¢lanice, kjer prvi¢ omogocajo dostopnost prenosnih baterij
na trgu. V ta namen:

(a) vzpostavijo sistem za prevzem in zbiranje za odpadne prenosne baterije;

(b) subjektom iz odstavka 2, tocka (a), nudijo brezplacen prevzem odpadnih prenosnih baterij in zagotovijo zbiranje
odpadnih prenosnih baterij pri vseh tistih subjektih, ki to ponudbo izkoristijo (v nadaljnjem besedilu: priklju¢ena
zbirna mesta za odpadne prenosne baterije);

(c) zagotovijo potrebne prakti¢ne ureditve za zbiranje in prevoz odpadnih prenosnih baterij in med drugim priklju-
¢enim zbirnim mestom za odpadne prenosne baterije brezplacno priskrbijo ustrezne zabojnike za zbiranje in prevoz,
ki izpolnjujejo zahteve iz Direktive 2008/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta (*%);

(d) brezplacno zbirajo odpadne prenosne baterije, ki se zberejo na prikljucenih zbirnih mestih, sorazmerno dovolj
pogosto glede na obmodje pokritosti ter glede na koli¢ino in nevarno naravo odpadnih prenosnih baterij, ki se

obi¢ajno zbirajo na teh prikljucenih zbirnih mestih za odpadne prenosne baterije;

(e) brezplacno zbirajo odpadne prenosne baterije, odstranjene iz odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, s pogo-
stostjo, ki je sorazmerna s koli¢ino in nevarno naravo odpadnih prenosnih baterij;

(f) zagotovijo, da izvajalec ravnanja z odpadki odpadne prenosne baterije, ki se zberejo na prikljucenih zbirnih mestih
za odpadne prenosne baterije ter odstranijo iz odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, naknadno obdela v objektu

z dovoljenjem v skladu s ¢lenom 70.

2. Proizvajalci prenosnih baterij ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), zagotovijo, da sistem za prevzem in zbiranje odpadnih prenosnih baterij:

(a) zajema zbirna mesta, ki jih vzpostavijo sami v sodelovanju z enim ali ve¢ od naslednjih:
(i) distributerji v skladu s ¢lenom 62;
(i) obrati za obdelavo izrabljenih vozil, za katere velja Direktiva 2000/53/ES;
(ili) javnimi organi ali tretjimi osebami, ki ravnajo z odpadki v njihovem imenu, v skladu s ¢lenom 66;
(iv) prostovoljnimi zbirnimi mesti v skladu s ¢lenom 67;
(v) obrati za obdelavo odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, za katere velja Direktiva 2012/19/EU, ter
(b) pokriva celotno ozemlje drzave ¢lanice ob upostevanju Stevila in gostote prebivalstva, pricakovane koli¢ine odpadnih
prenosnih baterij, dostopnosti in blizine konénim uporabnikom, pri ¢emer ni omejen na obmodja, kjer sta zbiranje

odpadnih prenosnih baterij in naknadno ravnanje z njimi dobickonosna.

(*%) Direktiva 2008/68[ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. septembra 2008 o notranjem prevozu nevarnega blaga (UL L 260,
30.9.2008, str. 13).
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3. Proizvajalci prenosnih baterij ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), morajo dosedi in trajno izpolnjevati najmanj naslednje cilje za zbiranje odpadnih prenosnih
baterij:

(@) 45 % do 31. decembra 2023;
(b) 63 % do 31. decembra 2027;
(¢) 73 % do 31.decembra 2030.

Proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1),
izratunajo stopnjo zbiranja iz tega odstavka v skladu s Prilogo XI

4. Konéni uporabniki lahko odpadne prenosne baterije zavrzejo na zbirnih mestih iz odstavka 2, tocka (a), in to
storijo brezpla¢no ali brez zahteve po nakupu nove baterije ali zahteve, da je bila prenosna baterija kupljena pri
proizvajalcih, ki so vzpostavili zbirna mesta.

5. Za zbirna mesta, vzpostavljena v skladu z odstavkom 2, tocke (a)(i), (iii) in (iv), ne veljajo zahteve za registracijo ali
dovoljenje iz Direktive 2008/98|ES.

6.  Drzave clanice lahko sprejmejo ukrepe, s katerimi zahtevajo, da lahko zbirna mesta iz odstavka 2, tocka (a), tega
¢lena zbirajo odpadne prenosne baterije le, ¢e sklenejo pogodbo s proizvajalci ali organizacijami za izpolnjevanje
obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1).

7. Zaradi pri¢akovanega razvoja trga in podaljSanja pricakovane Zivljenjske dobe polnilnih prenosnih baterij in da se
bolje ugotovi dejanska koli¢ina odpadnih prenosnih baterij, ki so na voljo za zbiranje, na Komisijo prenese pooblastilo,
da do 18.avgusta 2027 sprejme delegirane akte v skladu s ¢lenom 89, s katerimi spremeni metodologijo za izracun
stopnje zbiranja prenosnih baterij iz Priloge XI, in cilj zbiranja iz odstavka 3 tega ¢lena, da se ta cilj zbiranja prilagodi
novi metodologiji, pri ¢emer se ohranijo enake ambicije in Casovni okvir.

Clen 60
Zbiranje odpadnih baterij za lahka vozila

1. Proizvajalci baterij za lahka vozila ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), zagotovijo, da se vse odpadne baterije za lahka vozila, ne glede na njihovo naravo, kemijsko
sestavo, stanje, znamko ali poreklo, lo¢eno zbirajo na ozemlju drzave ¢lanice, kjer prvi¢ omogocajo dostopnost baterij
na trgu. V ta namen:

(a) vzpostavijo sistem za prevzem in zbiranje za odpadne baterije za lahka vozila;

(b) subjektom iz odstavka 2, tocka (a), nudijo brezplacen prevzem odpadnih baterij za lahka vozila in zagotovijo
zbiranje odpadnih baterij za lahka vozila pri vseh tistih subjektih, ki to ponudbo izkoristijo (v nadaljnjem besedilu:
priklju¢ena zbirna mesta za baterije za lahka vozila);

(c) zagotovijo potrebne prakti¢ne ureditve za zbiranje in prevoz odpadnih baterij za lahka vozila in med drugim
prikljucenim zbirnim mestom za baterije za lahka vozila brezpla¢no priskrbijo ustrezne zabojnike za zbiranje in
prevoz, ki izpolnjujejo zahteve iz Direktive 2008/68|ES;

(d) brezpla¢no zbirajo odpadne baterije za lahka vozila, ki se zberejo na prikljucenih zbirnih mestih za baterije za lahka
vorzila, sorazmerno dovolj pogosto glede na obmodje pokritosti ter glede na koli¢ino in nevarno naravo odpadnih
baterij za lahka vozila, ki se obicajno zbirajo na navedenih prikljucenih zbirnih mestih;

(e) brezplacno zbirajo odpadne baterije za lahka vozila, odstranjene iz odpadne elektricne in elektronske opreme, s
pogostostjo, ki je sorazmerna s koli¢ino in nevarno naravo odpadnih baterij za lahka vozila;

(f) zagotovijo, da izvajalec ravnanja z odpadki odpadne baterije za lahka vozila, zbrane na prikljucenih zbirnih mestih
za baterije za lahka vozila ter odstranjene iz odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, pozneje obdela in reciklira v
napravi z dovoljenjem v skladu s ¢lenom 70.
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2. Proizvajalci baterij za lahka vozila ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), zagotovijo, da sistem za prevzem in zbiranje odpadnih baterij za lahka vozila:

(a) zajema zbirna mesta, ki jih vzpostavijo sami v sodelovanju z enim ali ve¢ od naslednjih:
(i) distributerji v skladu s ¢lenom 62;
(ii) obrati za obdelavo izrabljenih vozil, za katere velja Direktiva 2000/53/ES;
(ili) javnimi organi ali tretjimi osebami, ki ravnajo z odpadki v njihovem imenu, v skladu s ¢lenom 66;
(iv) prostovoljnimi zbirnimi mesti v skladu s ¢lenom 67;
(v) obrati za obdelavo odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, za katere velja Direktiva 2012/19/EU in

(b) pokriva celotno ozemlje drzave ¢lanice ob upostevanju Stevila in gostote prebivalstva, pri¢akovane koli¢ine odpadnih
baterij za lahka vozila, dostopnosti in blizine kon¢nim uporabnikom, pri ¢emer ni omejen na obmog¢ja, kjer sta
zbiranje odpadnih baterij za lahka vozila in poznejSe ravnanje z njimi dobickonosna.

3. Proizvajalci baterij za lahka vozila ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), dosegajo in trajno ohranijo najmanj naslednje cilje zbiranja odpadnih baterij za lahka vozila:

(@) 51 % do 31. decembra 2028;
(b) 61 % do 31. decembra 2031.

Proizvajalci baterij za lahka vozila ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1), izra¢unajo stopnjo zbiranja iz tega odstavka v skladu s Prilogo XL

4. Proizvajalci baterij za lahka vozila ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v
skladu s ¢lenom 57(1):

(a) vzpostavijo zbirna mesta iz odstavka 2, tocka (a), z ustrezno infrastrukturo za loéeno zbiranje odpadnih baterij za
lahka vozila, ki izpolnjujejo veljavne varnostne zahteve, ter pokrijejo potrebne stroske, ki jih imajo navedena zbirna
mesta v zvezi z dejavnostmi, v okviru katerih se odpadne baterije prevzamejo; zabojnike za zbiranje in zacasno
skladid¢enje takih odpadnih baterij na zbirnih mestih so ustrezne glede na koli¢ino in nevarno naravo odpadnih
baterij za lahka vozila, ki se bodo verjetno zbirale na navedenih zbirnih mestih;

(b) zbiranje odpadnih baterij za lahka vozila na zbirnih mestih iz odstavka 2, tocka (a), izvajajo sorazmerno dovolj
pogosto glede na zmogljivost skladis¢enja infrastrukture za loceno zbiranje ter koli¢ino in nevarno naravo odpadnih
baterij, ki se obicajno zbirajo na navedenih zbirnih mestih, in

(c) zagotovijo dostavo odpadnih baterij za lahka vozila, zbranih na zbirnih mestih iz odstavka 2, tocka (a), tega ¢lena, v
naprave z dovoljenjem za obdelavo v skladu s ¢lenoma 70 in 73.

5. Kon¢ni uporabniki lahko odpadne baterije za lahka vozila zavrzejo na zbirnih mestih iz odstavka 2, tocka (a), in to
storijo brezpla¢no ali brez zahteve po nakupu nove baterije ali zahteve, da je bila baterija za lahka vozila kupljena pri
proizvajalcih, ki so vzpostavili zbirna mesta.

6.  Za zbirna mesta, vzpostavljena v skladu z odstavkom 2, tocke (a)(i), (iii) in (iv), ne veljajo zahteve za registracijo ali
dovoljenje iz Direktive 2008/98|ES.

7. Drzave ¢lanice lahko sprejmejo ukrepe, s katerimi zahtevajo, da lahko zbirna mesta iz odstavka 2, tocka (a), tega
¢lena zbirajo odpadne baterije za lahka vozila le, ¢e so sklenila pogodbo s proizvajalci ali organizacijami za izpolnjevanje
obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1).

8.  Zaradi pricakovanega razvoja trga in podaljsanja pricakovane Zivljenjske dobe baterij za lahka vozila in da se bolje
ugotovi dejanska koli¢ina odpadnih baterij za lahka vozila, na voljo za zbiranje, na Komisijo prenese pooblastilo, da do
18. avgusta 2027 sprejme delegirane akte v skladu s clenom 89, s katerimi spremeni metodologijo za izracun stopnje
zbiranja odpadnih baterij za lahka vozila iz Priloge XI, in cilj zbiranja iz odstavka 3 tega clena, da se cilj zbiranja
prilagodi novi metodologiji, pri ¢emer se ohranijo enake ambicije in ¢asovni okvir.
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Clen 61
Zbiranje odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila

1. Proizvajalci baterij SLI, industrijskih baterij in baterij za elektri¢na vozila ali organizacije za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), od kon¢nega uporabnika brezplacno prevzamejo in
zagotovijo, da se vse odpadne baterije SLI, odpadne industrijske baterije in odpadne baterije za elektri¢na vozila ne glede
na naravo, kemijsko sestavo, stanje, znamko ali poreklo zadevnih kategorij, katerih dostopnost so prvi¢ omogocili na
trgu na ozemlju navedene drzave ¢lanice, zbirajo loceno. V ta namen se strinjajo, da bodo odpadne baterije SLI, odpadne
industrijske baterije in odpadne baterije za elektri¢na vozila prevzeli od konénih uporabnikov ali iz sistemov za prevzem
in zbiranje, ki vkljuCujejo zbirna mesta, ki so jih vzpostavili v sodelovanju z:

(a) distributerji baterij SLI, industrijskih baterij in baterij za elektri¢na vozila v skladu s ¢lenom 62(1);

(b) izvajalci, ki opravljajo dejavnosti ponovne proizvodnje ali spremembe namena baterij SLI, industrijskih baterij in
baterij za elektri¢na vozila;

(c) obrati za obdelavo odpadne elektri¢ne in elektronske opreme in izrabljenih vozil iz ¢lena 65 v zvezi z odpadnimi
baterijami SLI, odpadnimi industrijskimi baterijami in odpadnimi baterijami za elektricna vozila, ki izhajajo iz
njihovih dejavnosti;

(d) javnimi organi ali tretjimi osebami, ki ravnajo z odpadki v njihovem imenu, v skladu s ¢lenom 66.

Drzave ¢lanice lahko sprejmejo ukrepe, s katerimi zahtevajo, da lahko subjekti iz prvega pododstavka, tocke (a) do (d),
zbirajo odpadne baterije SLI, odpadne industrijske baterije ter odpadne baterije za elektricna vozila le, ¢e so sklenili
pogodbo s proizvajalci ali organizacijami za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s
¢lenom 57(1).

Kadar je treba odpadne industrijske baterije predhodno razstaviti v prostorih zasebnih, nekomercialnih uporabnikov,
obveznost proizvajalca, da navedene odpadne baterije prevzame, ne povzroc¢i nobenih stroskov v zvezi z razstavljanjem
in zbiranjem teh odpadnih baterij, ki bi jih morali kriti ti uporabniki.

2. Ureditve glede prevzema, kot so vzpostavljene v skladu z odstavkom 1, zajemajo celotno ozemlje drzave ¢lanice
ob upostevanju Stevila in gostote prebivalstva, pricakovane koli¢ine odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij
in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, dostopnosti in blizine kon¢nim uporabnikom, pri ¢emer niso omejene na
obmodja, kjer je zbiranje odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila ter
poznejSe ravnanje z njimi dobickonosno.

3. Proizvajalci baterij SLI, industrijskih baterij in baterij za elektri¢na vozila ali organizacije za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1):

(a) zagotovijo sisteme za prevzem in zbiranje iz odstavka 1 z ustrezno infrastrukturo za loceno zbiranje odpadnih
baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, ki izpolnjujejo veljavne varnostne
zahteve, ter pokrijejo potrebne stroske, ki jih imajo navedeni sistemi za prevzem in zbiranje v zvezi z dejavnostmi, v
okviru katerih se baterije prevzamejo; zabojniki za zbiranje in zacasno skladisCenje takih odpadnih baterij v sistemih
za prevzem in zbiranje so ustrezni glede na koli¢ino in nevarno naravo odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih
baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, ki se bodo verjetno zbirale na navedenih zbirnih mestih;

(b) zbiranje odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila v sistemih za
prevzem in zbiranje iz odstavka 1 izvajajo sorazmerno dovolj pogosto glede na zmogljivost skladi$¢enja infra-
strukture za lo¢eno zbiranje ter koli¢ino in nevarno naravo odpadnih baterij, ki se obicajno zbirajo v navedenih
sistemih za prevzem in zbiranje, in

(c) zagotovijo dostavo odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, ki so
jih prevzeli od koné¢nih uporabnikov ali iz sistemov za prevzem in zbiranje iz odstavka 1 tega ¢lena, v naprave z
dovoljenjem, za obdelavo v skladu s ¢lenoma 70 in 73.
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4. Subjekti iz odstavka 1, tocke (a) do (d), tega ¢lena lahko predajo zbrane odpadne baterije SLI, odpadne industrijske
baterije in odpadne baterije za elektri¢na vozila izvajalcem ravnanja z odpadki, izbranim v skladu s ¢lenom 57(8), zaradi
njihove obdelave v skladu s ¢lenom 70. V takih primerih se $teje, da so obveznosti proizvajalcev na podlagi odstavka 3,
tocka (c), tega ¢lena izpolnjene.

Clen 62
Obveznosti distributerjev

1. Distributerji od konénega uporabnika brezpla¢no prevzamejo odpadne baterije brez zahteve, da kon¢ni uporabnik
kupi ali je kupil novo baterijo, ne glede na njihovo kemijsko sestavo, znamko ali poreklo, in sicer:

(a) odpadne prenosne baterije distributerji prevzamejo na svojem prodajnem mestu ali v njegovi neposredni bliZini;

(b) odpadne baterije za lahka vozila, odpadne baterije SLI, odpadne industrijske baterije in odpadne baterije za elektri¢na
vozila distributerji prevzamejo na svojem prodajnem mestu ali v njegovi bliZini.

2. Obveznost prevzema iz odstavka 1:
(a) se ne uporablja za odpadne proizvode, ki vsebujejo baterije;

(b) je omejena glede na kategorije odpadnih baterij, ki jih distributer ponuja ali jih je ponujal kot nove baterije, v zvezi z
odpadnimi prenosnimi baterijami, pa tudi glede na koli¢ino, ki jo neprofesionalni kon¢ni uporabniki obicajno
Zavrzejo.

3. Distributerji predajo odpadne baterije, ki so jih prevzeli, proizvajalcem ali organizacijam za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev, ki so odgovorne za zbiranje teh odpadnih baterij v skladu s ¢leni 59, 60 oziroma 61, ali izvajalcu
ravnanja z odpadki, izbranemu v skladu s ¢lenom 57(8), v obdelavo v skladu s ¢lenom 70.

4. Obveznosti na podlagi tega clena se smiselno uporabljajo za distributerje, ki dobavljajo baterije na podlagi pogodb
s kon¢nimi uporabniki, sklenjenih na daljavo. Ti distributerji zagotovijo zadostno $tevilo zbirnih mest, ki pokrivajo
celotno ozemlje drzave ¢lanice, ob upostevanju Stevila in gostote prebivalstva, pri¢akovane koli¢ine odpadnih prenosnih
baterij, odpadnih baterij za lahka vozila, odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij oziroma odpadnih baterij za
elektri¢na vozila ter njihove dostopnosti in blizine konénim uporabnikom, ki jim omogocajo, da lahko baterije vrnejo.

5.V primeru prodaje z dostavo distributerji ponudijo, da bodo na mestu dostave kon¢nemu uporabniku ali na
lokalnem zbirnem mestu brezpla¢no prevzeli odpadne prenosne baterije, odpadne baterije za lahka vozila, odpadne
industrijske baterije, odpadne baterije SLI in odpadne baterije za elektricna vozila. Konéni uporabnik je ob narocilu
baterije obves¢en o ureditvi prevzema odpadne baterije.

6.  Za namene skladnosti s ¢lenom 30(1), tocki (d) in (e), Uredbe (EU) 2022/2065 ponudniki spletnih platform, ki
spadajo na podrocje uporabe oddelka 4 poglavja IIl navedene uredbe in ki potrosnikom omogocajo sklepanje pogodb na
daljavo s proizvajalci, pridobijo naslednje informacije od proizvajalcev, ki potro$nikom v Uniji ponujajo baterije,
vkljuéno z baterijami, vgrajenimi v aparate, lahka vozila ali druga vozila:

(a) podrobnosti o registru proizvajalcev iz ¢lena 55 in registrski Stevilki proizvajalca oziroma registrskih Stevilkah v tem
registru;

(b) samocertificiranje proizvajalca, ki se zaveze, da bo ponujal samo baterije, vklju¢no s tistimi, ki so vgrajene v aparate,
lahka vozila ali druga vozila, v zvezi s katerimi so izpolnjene zahteve razirjene odgovornosti proizvajalca iz ¢lena
56(1), (2), (3) in (4), clena 57(1) ter ¢lena 58(1), (2) in (7).

Clen 63
Kavcijski sistemi za baterije

Komisija do 31.decembra 2027 oceni izvedljivost in morebitne koristi vzpostavitve kavcijskih sistemov za baterije,
zlasti za prenosne baterije za splosno rabo. V ta namen Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu predlozi poroéilo ter
proudi moznost sprejetja ustreznih ukrepov, vkljuéno s sprejetjem zakonodajnih predlogov.
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Clen 64
Obveznosti konénih uporabnikov

1. Kon¢ni uporabniki zavrZejo odpadne baterije loceno od drugih tokov odpadkov, vkljuéno z mesanimi komunal-
nimi odpadki.

2. Kon¢ni uporabniki zavrzejo odpadne baterije na oznacenih mestih za lo¢eno zbiranje, vzpostavljenih ali skladnih s
posebnimi dogovori, sklenjenimi s proizvajalcem ali organizacijo za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, v skladu s
¢cleni 59, 60 in 61.

Clen 65
Obveznosti upravljavcev obratov za obdelavo

1. Upravljavci obratov za obdelavo, za katere velja Direktiva 2000/53ES ali Direktiva 2012/19/EU, oddajo odpadne
baterije iz obdelave izrabljenih vozil ali odpadne elektri¢ne in elektronske opreme proizvajalcem ustrezne kategorije
baterij ali organizacijam za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), ali
izvajalcem ravnanja z odpadki, izbranim v skladu s ¢lenom 57(8), v obdelavo v skladu z zahtevami iz ¢lena 70.

2. Upravljavci obratov za obdelavo iz odstavka 1 vodijo evidence o navedenih transakcijah predaje.

Clen 66
Sodelovanje javnih organov, odgovornih za ravnanje z odpadki

1. Odpadne baterije zasebnih, nekomercialnih kon¢nih uporabnikov se lahko zavrzejo na mestih za loceno zbiranje,
ki jih vzpostavijo javni organi, odgovorni za ravnanje z odpadki.

2. Javni organi, odgovorni za ravnanje z odpadki, zagotovijo, da se zbrane odpadne baterije obdelajo v skladu s
¢lenom 70 tako, da:

(a) se predajo proizvajalcem ustrezne kategorije baterij ali organizacijam za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev,
kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), ali izvajalcem ravnanja z odpadki, izbranim v skladu s ¢lenom 57
(8), ali

(b) sami izvedejo obdelavo zbranih odpadnih baterij v skladu s ¢lenom 68(2).

Clen 67
Sodelovanje prostovoljnih zbirnih mest

1. Prostovoljna zbirna mesta odpadnih prenosnih baterij predajo zbrane odpadne prenosne baterije proizvajalcem
prenosnih baterij ali tretjim osebam, ki delujejo v njihovem imenu, vkljuéno z organizacijami za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev, ali izvajalcem ravnanja z odpadki, izbranim v skladu s ¢lenom 57(8), v obdelavo v skladu s ¢lenom
70.

2. Prostovoljna zbirna mesta odpadnih baterj za lahka vozila predajo zbrane odpadne baterije za lahka vozila
proizvajalcem baterij za lahka vorzila ali tretjim osebam, ki delujejo v njihovem imenu, vkljuéno z organizacijami za
izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, ali izvajalcem ravnanja z odpadki, izbranim v skladu s ¢lenom 57(8), v obdelavo
v skladu s ¢lenom 70.

Clen 68
Omejitve glede oddaje odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila

1. Drzave ¢lanice lahko omejijo zmoznost distributerjev, upravljavcev obratov za obdelavo odpadkov iz ¢lena 65,
javnih organov, odgovornih za ravnanje z odpadki, iz ¢lena 66 in prostovoljnih zbirnih mest iz ¢lena 67, da zbrane
odpadne prenosne baterije in odpadne baterije za lahka vozila predajo proizvajalcem ali organizacijam za izpolnjevanje
obveznosti proizvajalcev, ali izvajalcu ravnanja z odpadki, da izvedejo obdelavo v skladu s ¢lenom 70. Drzave clanice
zagotovijo, da te omejitve ne vplivajo negativno na sisteme zbiranja in recikliranja.

2. Drzave clanice lahko sprejmejo tudi ukrepe, ki javnim organom, odgovornim za ravnanje z odpadki, iz ¢lena 66
omogocajo, da sami izvajajo obdelavo v skladu s ¢lenom 70.
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Clen 69
Obveznosti drzav ¢lanic v zvezi s cilji zbiranja odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila

1. Drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe, da proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajal-
cev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), dosezejo cilje zbiranja iz ¢lena 59(3), prvi pododstavek, tocke (a), (b)
in (c), v zvezi z odpadnimi prenosnimi baterijami ter iz ¢lena 60(3), prvi pododstavek, tocki (a) in (b), v zvezi z
odpadnimi baterijami za lahka vozila.

2. Drzave ¢lanice zlasti redno, vsaj enkrat letno, spremljajo stopnje zbiranja proizvajalcev ali organizacij za izpol-
njevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), da preverijo, ali so sprejeli ustrezne
ukrepe za doseganje ciljev zbiranja iz ¢lena 59(3), prvi pododstavek, tocke (a), (b) in (c), v zvezi z odpadnimi prenosnimi
baterijami ter iz ¢lena 60(3), prvi pododstavek, tocki (a) in (b), v zvezi z odpadnimi baterijami za lahka vozila. Tako
spremljanje temelji zlasti na informacijah, sporocenih pristojnim organom v skladu s ¢lenom 75, in vkljucuje preverjanje
teh informacij in ali je proizvajalec uposteval metodologijo izracuna iz Priloge XI, rezultate sortirne analize iz odstavka 5
tega Clena in vse druge informacije, ki so na voljo drzavi ¢lanici.

3. Kadar drzava ¢lanica na podlagi spremljanja iz odstavka 2 tega ¢lena ugotovi, da proizvajalec ali organizacija za
izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar je imenovana v skladu s ¢lenom 57(1), ni sprejela ukrepov, skladnih z
doseganjem ciljev zbiranja iz ¢lena 59(3), prvi pododstavek, tocke (a), (b) in (c), v zvezi z odpadnimi prenosnimi
baterijami ali iz ¢lena 60(3), prvi pododstavek, tocki (a) in (b), v zvezi z odpadnimi baterijami za lahka vozila, pristojni
organ te drzave ¢lanice od tega proizvajalca ali te organizacije za izpolnjevanje obveznosti zahteva, da sprejme ustrezne
korektivne ukrepe, s katerimi zagotovi, da lahko doseze cilje zbiranja iz katerega koli od navedenih ¢lenov, kot je
ustrezno.

4. Brez poseganja v mehanizem samonadzora iz ¢lena 58(5) proizvajalec ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti
proizvajalcev, kadar je imenovana v skladu s ¢lenom 57(1), pristojnemu organu v treh mesecih od zahteve pristojnega
organa iz odstavka 3 tega ¢lena predlozi osnutek nalrta korektivnih ukrepov. Ta pristojni organ lahko da pripombe na
osnutek nacrta korektivnih ukrepov in vse take pripombe sporoéi proizvajalcu ali organizaciji za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev, v enem mesecu od prejema osnutka nacrta korektivnih ukrepov.

Kadar pristojni organ sporodi svoje pripombe o osnutku nacrta korektivnih ukrepov, proizvajalec ali organizacije za
izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, v enem mesecu po prejemu teh pripomb pripravijo nacrt korektivnih ukrepov
ob upostevanju teh pripomb in ga ustrezno izvedejo.

Vsebina nacrta korektivnih ukrepov in zagotavljanje skladnosti z naértom s strani proizvajalca ali organizacije za
izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, se upostevata pri ocenjevanju tega, ali so pogoji za registracijo iz ¢lena 55 in,
kadar je ustrezno, odobritev iz ¢lena 58 e vedno izpolnjeni.

5. Drzave clanice do 1.januarja 2026 in potem vsakih pet let izvedejo sortirno analizo tokov zbranih mesanih
komunalnih odpadkov ter odpadne elektri¢ne in elektronske opreme za preteklo koledarsko leto, da bi ugotovili delez
odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila, ki ga vsebujejo. Pristojni organi lahko na podlagi teh
raziskav od proizvajalcev prenosnih baterij in baterij za lahka vozila ali zadevnih organizacij za izpolnjevanje obveznosti
proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), zahtevajo, da sprejmejo korektivne ukrepe za povecanje
svoje mreZe prikljucenih zbirnih mest in izvajajo kampanje obvescanja v skladu s ¢lenom 74(1).

Clen 70
Obdelava

1. Zbrane odpadne baterije se ne odstranijo in se ne uporabijo v postopku energetske predelave.

2. Naprave z dovoljenjem brez poseganja v Direktivo 2010/75/EU zagotovijo, da je obdelava odpadnih baterij
skladna najmanj z delom A Priloge XII k tej uredbi in najbolj$imi razpolozljivimi tehnikami, opredeljenimi v ¢lenu
3, tocka 10, Direktive 2010/75/EU.

3. Kadar se baterije zbirajo, ko so $e vedno vgrajene v odpadni aparat, odpadno lahko vozilo ali izrabljeno vozilo, se
odstranijo iz odpadnega aparata, odpadnega lahkega vozila ali izrabljenega vozila v skladu z, kadar je ustrezno,
zahtevami iz direktiv 2000/53/ES ali 2012/19/EU.
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4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 v zvezi s spremembo
zahtev za obdelavo odpadnih baterij iz dela A Priloge XII, ob upostevanju tehnoloskega in znanstvenega napredka ter
novih tehnologij v vzponu na podro¢ju ravnanja z odpadki.

5. Drzave ¢lanice lahko vzpostavijo sisteme spodbud za gospodarske subjekte, ki dosezejo visje stopnje od ciljev,
dolocenih v delih B in C Priloge XII za doseganje ucinkovitosti recikliranja oziroma snovne predelave.

Clen 71
Cilji za ucinkovitost recikliranja in snovno predelavo

1. Vsaka naprava z dovoljenjem zagotovi, da se vse odpadne baterije, ki so na voljo tej napravi, sprejmejo in
pripravijo za ponovno uporabo, pripravijo za spremembo namena ali reciklirajo.

2. Izvajalci recikliranja zagotovijo, da recikliranje dosega cilje za uc¢inkovitost recikliranja in cilje za snovno predelavo
iz dela B oziroma C Priloge XIL

3. Stopnje ucinkovitosti recikliranja in snovne predelave se izra¢unajo v skladu s pravili, dolo¢enimi v delegiranem
aktu, ki se sprejme na podlagi odstavka 4 tega clena.

4. Komisija do 18. februarja 2025 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 89 za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo
metodologije za izraCun in preverjanje stopenj ucinkovitosti recikliranja in snovne predelave v skladu z delom A Priloge
XII ter oblike dokumentacije.

5. Komisija do 18.avgusta 2026 in nato vsaj vsakih pet let oceni, ali je zaradi razvoja trga, zlasti v zvezi s
tehnologijami baterij, ki vplivajo na vrsto pridobljenih materialov, ter obstojece in napovedane razpoloZljivosti kobalta,
bakra, svinca, litija ali niklja ali njihovega pomanjkanja ter glede na tehni¢ni in znanstveni napredek primerno revidirati
cilje za ucinkovitost recikliranja in snovno predelavo iz delov B in C Priloge XII. Kadar je to utemeljeno in primerno na
podlagi te ocene, se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejetje delegiranega akta v skladu s ¢lenom 89 za spremembo
ciljev za ucinkovitost recikliranja in snovno predelavo iz delov B in C Priloge XIL

6. Kadar je to ustrezno zaradi razvoja trga, ki vpliva na vrsto materialov, ki jih je mogoce predelati, ter glede na
tehni¢ni in znanstveni napredek, vklju¢no z novimi tehnologijami v vzponu na podro¢ju ravnanja z odpadki, se na
Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo dela C Priloge XII,
tako da se dodajo dodatni materiali s posebnimi cilji za snovno predelavo na dolo¢en material, in dela B Priloge XII,
tako da se dodajo dodatne kemijske sestave baterij s posebnimi cilji za ucinkovitost recikliranja.

Clen 72
Posiljke odpadnih baterij

1. Obdelava se lahko izvaja zunaj zadevne drzave ¢lanice ali zunaj Unije, pod pogojem, da je posiljka odpadnih
baterij ali njihovih delov skladna z uredbama (ES) $t. 1013/2006 in (ES) $t. 1418/2007.

2. Za razlikovanje med rabljenimi baterijami in odpadnimi baterijami lahko pristojni organi drzav ¢lanic pregledajo
posiljke rabljenih baterij, za katere se sumi, da so odpadne baterije, glede skladnosti z minimalnimi zahtevami iz Priloge
X1V, in take posiljke ustrezno spremljajo.

Kadar pristojni organi v drzavi ¢lanici ugotovijo, da predvidena posiljka rabljenih baterij vsebuje odpadne baterije, se
lahko stroski ustreznih analiz, indpekcijskih pregledov in skladis¢enja rabljenih baterij, za katere se sumi, da so odpadne,
zaraCunajo proizvajalcem zadevne kategorije baterij, tretjim osebam, ki delujejo v njihovem imenu, ali drugim osebam,
ki organizirajo posiljko. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje delegiranih aktov v skladu s ¢clenom 89, ki
dopolnjujejo minimalne zahteve iz Priloge XIV, zlasti glede stanja staranja baterij, da se zagotovi razlikovanje med
posiliko rabljenih baterij in odpadnih baterij.

3. Odpadne baterije ali njihovi deli, izvozZeni iz Unije v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena, se upostevajo pri izpol-
njevanju obveznosti, u¢inkovitosti in ciljev iz ¢lenov 70 in 71 le, ¢e izvoznik odpadnih baterij ali njihovih delov predlozi
dokumentarna dokazila, ki jih odobri pristojni organ ciljne drzave, o tem, da je obdelava potekala pod pogoji,
enakovrednimi tistim, ki so zahtevani v tej uredbi, in v skladu z drugim pravom Unije o zdravju ljudi in varstvu okolja.
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4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje delegiranega akta v skladu s ¢lenom 89 o dolocitvi podrobnih
pravil, ki dopolnjujejo pravila iz odstavka 3 tega ¢lena, z dolocitvijo meril za ocenjevanje enakovrednih pogojev.

Clen 73

Priprava za ponovno uporabo ali priprava za spremembo namena odpadnih baterij za lahka vozila, odpadnih
industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila

1. Za namene dokumentiranja, da odpadne baterije za lahka vozila, odpadne industrijske baterije in baterije za
elektri¢na vozila, ki so pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo namena, niso ve¢ odpadek,
imetnik baterije na zahtevo pristojnega organa dokaze:

(a) da je bila opravljena ocena stanja staranja baterije ali preizkusanje stanja staranja baterije v drzavi ¢lanici, in sicer v
obliki kopije zapisov, ki potrjujejo, da je baterija po pripravi za ponovno uporabo ali pripravi za spremembo
namena zmozna doloCenega delovanja, potrebnega za njeno uporabo;

(b) da je nadaljnja uporaba baterije, ki je bila pripravljena za ponovno uporabo ali pripravljena za spremembo namena,
dokumentirana z ra¢unom ali pogodbo o prodaji ali prenosu lastnistva baterije;

(c) da je zagotovljena ustrezna zascita pred poskodbami med prevozom, natovarjanjem in raztovarjanjem, tudi z dovolj
embalaznega materiala in ustreznim nalaganjem tovora.

2. Informacije iz odstavka 1, tocka (a), se dajo na voljo kon¢nim uporabnikom in tretjim osebam, ki delujejo v
njihovem imenu, pod enakimi pogoji kot del dokumentacije, priloZene bateriji, iz odstavka 1 ob dajanju na trg ali v
uporabo.

3. Zagotavljanje informacij v skladu z odstavkoma 1 in 2 ne posega v obveznosti za varovanje zaupnosti poslovno
obcutljivih informacij na podlagi ustreznega prava Unije in nacionalnega prava.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov, s katerimi dolo¢jjo podrobne tehni¢ne
zahteve in zahteve glede preverjanja, ki jih morajo izpolnjevati odpadne baterije za lahka vozila, odpadne industrijske
baterije ali odpadne baterije za elektri¢na vozila, da prenehajo biti odpadki. Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

Clen 74
Informacije o prepreevanju nastajanja odpadnih baterij in ravnanju z njimi

1. Poleg informacij iz ¢lena 8a(2) Direktive 2008/98/ES proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti
proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), dajo konénim uporabnikom in distributerjem na voljo
naslednje informacije o preprecevanju nastajanja odpadnih baterij in ravnanju z njimi glede na kategorije baterij, ki jih
proizvajalci dobavljajo na ozemlju drzave ¢lanice, in sicer informacije, ki se nanasajo na:

(@) vlogo konénih uporabnikov pri prispevanju k preprecevanju odpadkov, vklju¢no z informacijami o dobrih praksah
in priporo¢ili pri uporabi baterij, usmerjenimi v podaljSanje faze njihove uporabe, in moZnostih ponovne uporabe,
priprave za ponovno uporabo ali priprave za spremembo namena, spremembe namena in ponovne proizvodnje;

(b) vlogo koné¢nih uporabnikov pri prispevanju k lo¢enemu zbiranju odpadnih baterij v skladu z njihovimi obveznostmi
na podlagi ¢lena 64, da se omogo¢i njihova obdelava;

(c) loCeno zbiranje, prevzem in zbirna mesta, pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena in
obdelavo, ki so na voljo za odpadne baterije;

(d) potrebna varnostna navodila za ravnanje z odpadnimi baterijami, vkljuéno v zvezi s tveganji, povezanimi z bate-
rijami, ki vsebujejo litij, ter ravnanjem s takimi baterijami;

() pomen etiket in simbolov, oznacenih na baterijah v skladu s ¢lenom 13 ali natisnjenih na njihovi embalazi ali v
dokumentih, ki so priloZeni baterijam, in
p )

(f) ucinek snovi, zlasti nevarnih, v baterijah, na okolje in zdravje ali varnost ljudi, vklju¢no z uc¢inkom zaradi neustrez-
nega odlaganja odpadnih baterij, kot so smetenje ali odlaganje v obliki nesortiranih komunalnih odpadkov.
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Te informacije se dajo na voljo:

(a) v rednih ¢asovnih presledkih za vsak model baterije od trenutka, ko se dostopnost zadevnega modela baterije prvi¢
omogo¢i na trgu v drzavi clanici na viden nacin vsaj na prodajnem mestu in prek spletnih platform;

(b) v jeziku ali jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom zlahka razumljivi, kot jih dolo¢i drzava ¢lanica, na katere trgu bo
omogocena dostopnost baterije.

2. Proizvajalci dajo distributerjem in izvajalcem iz ¢lenov 62, 65 in 66 ter drugim izvajalcem ravnanja z odpadki, ki
izvajajo pripravo za ponovno uporabo, pripravo za spremembo namena ali obdelavo, na voljo informacije v zvezi z
varnostnimi in zas¢itnimi ukrepi, med drugim tudi o varnosti pri delu, ki se uporabljajo pri skladi$¢enju in zbiranju
odpadnih baterij.

3. Od trenutka, ko se baterija dobavi na ozemlju drzave ¢lanice, proizvajalci dajo izvajalcem ravnanja z odpadki, ki
izvajajo pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena ali obdelavo, brezpla¢no, na zahtevo in v
elektronski obliki ter v obsegu, ki ga ti izvajalci potrebujejo za izvajanje teh dejavnosti, na voljo naslednje specifi¢ne
informacije v zvezi z modelom baterije glede ustreznega in okolju primernega ravnanja z odpadnimi baterijami:

(a) informacije o postopkih za razstavljanje lahkih in drugih vozil ter aparatov na nacin, ki omogoca odstranitev
vgrajenih baterij;

(b) informacije o varnostnih in za$¢itnih ukrepih, med drugim tudi v zvezi z varnostjo pri delu ter o protipozarnih
ukrepih, ki se uporabljajo pri postopkih skladis¢enja, prevoza in obdelave odpadnih baterij.

V informacijah iz tock (a) in (b) prvega pododstavka so opredeljeni sestavni deli in materiali ter mesto vseh nevarnih
snovi v bateriji, v obsegu, ki ga izvajalci, ki izvajajo pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena
ali obdelavo, potrebujejo za izpolnjevanje zahtev iz te uredbe.

Navedene informacije so na voljo v jeziku ali jezikih, ki so za izvajalce iz prvega pododstavka zlahka razumljivi, kot jih
opredeli drzava clanica, na katere trgu bo omogocena dostopnost baterije.

4. Distributerji, ki dobavljajo baterije kon¢nim uporabnikom, jim na svojih prodajnih mestih v trajni obliki zagotovijo
lahko dostopne in jasno vidne informacije iz odstavkov 1 in 2 ter informacije o tem, kako lahko konéni uporabniki
baterij brezpla¢no vrnejo odpadne baterije na ustrezna zbirna mesta v maloprodajnih trgovinah ali zbirna mesta, ki so
vzpostavljena v imenu spletne platforme. Ta obveznost je omejena glede na kategorije baterij, ki jih distributer ali
prodajalec na drobno ima ali je imel v svoji ponudbi novih baterij.

Distributerji zagotovijo informacije iz odstavkov 1 in 2 tudi, kadar prodajajo svoje proizvode prek spletnih platform, ki
potro$nikom omogocajo sklepanje pogodb na daljavo s trgovci.

5. Stroski, ki jih krije proizvajalec na podlagi clena 56(4), tocke (a) do (d), se kon¢nemu uporabniku pokazejo loceno
na prodajnem mestu nove baterije.

6.  Proizvajalci zadevne kategorije baterij ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, izvajajo kampanje
ozave$Canja in ponudijo spodbude za koné¢ne uporabnike, da odpadne baterije zavrzejo na nacin, ki je skladen z
informacijami, ki so na voljo kon¢nim uporabnikom, o prepre¢evanju nastajanja odpadnih baterij in ravnanju z
njimi v skladu z odstavkom 1.

7. Kadar se informacije dajo javno na voljo konénim uporabnikom na podlagi tega clena, se ohrani zaupnost
poslovno obcutljivih informacij v skladu z ustreznim pravom Unije in nacionalnim pravom.

Clen 75
Minimalne zahteve za porocanje pristojnim organom

1. Proizvajalci prenosnih baterij in proizvajalci baterij za lahka vozila ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti
proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), sporocijo pristojnemu organu za vsako koledarsko leto vsaj
naslednje informacije glede na kemijsko sestavo in kategorijo odpadnih baterij:

(a) koli¢ino prenosnih baterij in baterij za lahka vozila, katerih dostopnost se prvi¢ omogo¢i na trgu na ozemlju drzave
Clanice, razen baterij, ki so zapustile ozemlje navedene drzave clanice v navedenem letu, preden so bile prodane
koné¢nim uporabnikom;
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(b) koli¢ino prenosnih baterij za splosno rabo, katerih dostopnost se prvi¢ omogoci na trgu na ozemlju drzave ¢lanice,
razen prenosnih baterij za splosno rabo, ki so zapustile ozemlje te drzave ¢lanice v navedenem letu, preden so bile
prodane kon¢nim uporabnikom;

(¢) koli¢ino odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila, zbranih v skladu s ¢lenom 59 oziroma 60;

(d) stopnjo zbiranja, ki jo doseze proizvajalec ali organizacija za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, za odpadne
prenosne baterije in odpadne baterije za lahka vozila;

(e) koli¢ino zbranih odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila, dostavljenih napravam z dovolje-
njem za obdelavo;

(f) koli¢ino zbranih odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila, ki se izvozijo v tretje drzave v
obdelavo, pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena;

(@) koli¢ino zbranih odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka vozila, dostavljenih v naprave z dovolje-
njem za pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena.

Kadar izvajalci ravnanja z odpadki, razen proizvajalcev ali organizacij za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar
so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), zbirajo odpadne prenosne baterije ali odpadne baterije za lahka vozila od
distributerjev ali na drugih zbirnih mestih za odpadne prenosne baterije ali odpadne baterije za lahka vozila, sporocijo
pristojnemu organu za vsako koledarsko leto koli¢ino zbranih odpadnih prenosnih baterij in odpadnih baterij za lahka
vozila glede na njihovo kemijsko sestavo.

2. Proizvajalci baterij SLI, industrijskih baterij in baterij za elektri¢na vozila ali organizacije za izpolnjevanje obvez-
nosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1), sporocijo pristojnemu organu za vsako koledarsko
leto naslednje informacije glede na kemijsko sestavo in kategorije odpadnih baterij:

(a) koli¢ino baterij SLI, industrijskih baterij in baterij za elektri¢na vozila, katerih dostopnost se prvi¢ omogo¢i na trgu
drzave clanice, razen baterij, ki so zapustile ozemlje te drzave ¢lanice v navedenem letu, preden so bile prodane
kon¢nim uporabnikom;

(b) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, dosta-
vljenih v naprave z dovoljenjem za pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena;

(c) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, dosta-
vljenih v naprave z dovoljenjem za obdelavo;

(d) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, ki se
izvozijo v tretje drzave v pripravo za ponovno uporabo, pripravo za spremembo namena ali v obdelavo.

3. Kadar izvajalci ravnanja z odpadki zbirajo odpadne baterije od distributerjev ali na drugih zbirnih mestih za
odpadne baterije SLI, odpadne industrijske baterije in odpadne baterije za elektri¢na vozila ali od konénih uporabnikov,
sporoc¢ijo pristojnemu organu za vsako koledarsko leto naslednje informacije glede na kemijsko sestavo in kategorije
odpadnih baterij:

(a) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila;

(b) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, dosta-
vljenih v naprave z dovoljenjem za pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena;

(c) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektri¢na vozila, dosta-
vljenih v naprave z dovoljenjem za obdelavo;

(d) koli¢ino zbranih odpadnih baterij SLI, odpadnih industrijskih baterij in odpadnih baterij za elektricna vozila, ki se
izvozijo v tretje drzave v pripravo za ponovno uporabo, pripravo za spremembo namena ali v obdelavo.

4. Informacije iz odstavka 1, tocke (a) do (g), tega ¢lena vkljucujejo informacije o baterijah, vgrajenih v vozila in
aparate, ter odpadnih baterijah odstranjenih iz vozil in aparatov v skladu s ¢lenom 65.
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5. Izvajalci ravnanja z odpadki, ki izvajajo obdelavo, in izvajalci recikliranja pristojnim organom drzave ¢lanice, v
kateri poteka obdelava odpadnih baterij, za vsako koledarsko leto in po drzavah c¢lanicah, v katerih so bile odpadne
baterije zbrane, sporocijo naslednje informacije:

(a) kolicino odpadnih baterij, prejetih za obdelavo;

(b) koli¢ino odpadnih baterij, ki so jih zacele pripravljati za ponovno obdelavo ali pripravljati za spremembo namena ali
postopek recikliranja;

(c) podatke o ucinkovitosti recikliranja za odpadne baterije, snovni predelavi odpadnih baterij ter o0 namembnem kraju
in donosu kon¢nih izhodnih frakeij.

V porocanje o u¢inkovitosti recikliranja in snovni predelavi se vkljucijo vse posamezne faze recikliranja in vse ustrezne
izstopne frakcije. Kadar se postopki recikliranja izvajajo v ve¢ napravah, je prvi izvajalec recikliranja odgovoren za
zbiranje in sporocanje teh informacij pristojnim organom.

Pristojni organ drzave clanice, v kateri se izvaja obdelava odpadnih baterij, pristojnemu organu drzave ¢lanice, v kateri
so bile baterije zbrane, predlozi informacije iz tega odstavka, ¢e gre za dve razli¢ni drzavi ¢lanici.

Odpadne baterije, poslane v drugo drzavo ¢lanico v obdelavo, se vkljucijo v podatke o ucinkovitosti recikliranja in
snovni predelavi ter se upostevajo pri doseganju ciljev iz Priloge XII s strani drzave ¢lanice, v kateri so bili ti odpadki
zbrani.

6. Kadar imetniki odpadkov, razen tistih, ki so navedeni v odstavku 5, izvazajo baterije za obdelavo, sporocijo
podatke o koli¢ini lo¢eno zbranih odpadnih baterij, izvozenih za obdelavo, ter podatke iz odstavka 5, tocki (b) in
(c), pristojnim organom drzav ¢lanic, v katerih se nahajajo.

7. Proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57
(1), izvajalci ravnanja z odpadki in imetniki odpadkov iz tega ¢lena podatke sporocijo v Sestih mesecih po izteku leta
porocanja, na katero se nanasajo zbrani podatki. Prvo obdobje porocanja se nanasa na prvo celotno koledarsko leto po
zaCetku veljavnosti izvedbenega akta, v katerem je v skladu s ¢lenom 76(5) opredeljena oblika za poroc¢anje Komisiji.

8.  Pristojni organi vzpostavijo elektronske sisteme, prek katerih se jim sporocajo podatki, in opredelijo oblike, ki jih
je treba uporabljati.

9. Drzava clanica lahko pristojnim organom dovoli, da zahtevajo kakrsne koli dodatne informacije, potrebne za
zagotovitev, da so sporoceni podatki zanesljivi.

Clen 76
Porocanje Komisiji

1. Drzave clanice za vsako koledarsko leto v zdruZeni obliki, ki jo dolo¢i Komisija v izvedbenem aktu, sprejetem na
podlagi odstavka 5, javno objavijo naslednje podatke o prenosnih baterijah, baterijah za lahka vozila, baterijah SLI,
industrijskih baterijah in baterijah za elektricna vorzila glede na kategorije baterij in njihovo kemijsko sestavo:

(a) kolicino baterij, katerih dostopnost se prvi¢ omogo¢i na trgu drzave ¢lanice, vklju¢no z baterijami, vgrajenimi v
aparate, vozila ali industrijske proizvode, razen baterij, ki so zapustile ozemlje te drzave ¢lanice v navedenem letu,
preden so bile prodane konénim uporabnikom;

(b) koli¢ino zbranih odpadnih baterij v skladu s ¢leni 59, 60 in 61, in stopnje zbiranja, izracunane na podlagi
metodologije iz Priloge XI;

(¢) koli¢ino odpadnih industrijskih baterij ali koli¢ino odpadnih baterij za elektri¢na vozila, zbranih in dostavljenih v
naprave z dovoljenjem za pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena;

(d) vrednosti za dosezene ucinkovitosti recikliranja iz dela B Priloge XII in vrednosti za doseZene stopnje snovne
predelave iz dela C Priloge XII, kar zadeva baterije, zbrane v tej drzavi ¢lanici.
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Drzave clanice dajo te podatke na voljo v 18 mesecih od izteka leta porocanja, na katero se nanasajo zbrani podatki. Te
podatke javno objavijo elektronsko v obliki, ki jo Komisija opredeli v skladu z odstavkom 5, pri ¢emer se uporabijo
lahko dostopne podatkovne storitve. Podatki so strojno berljivi, mozno jih je razvrstiti in po njih iskati in upostevajo
odprte standarde, da jih lahko uporabljajo tretje strani. Drzave clanice Komisijo uradno obvestijo, ko so podatki iz
prvega pododstavka dani na voljo.

Prvo obdobje porocanja se nanasa na prvo celotno koledarsko leto po zacetku veljavnosti izvedbenega akta, v katerem je
v skladu z odstavkom 5 opredeljena oblika za porocanje Komisiji.

Poleg obveznosti na podlagi direktiv 2000/53/ES in 2012/19/EU podatki iz odstavka 1, prvi pododstavek, tocke (a) do
(d), tega ¢lena vkljucujejo baterije, vgrajene v vozila in aparate, ter odpadne baterije, ki so iz njih odstranjene v skladu s
¢lenom 65.

2.V porocanje o ucinkovitosti recikliranja in snovni predelavi iz odstavka 1, prvi pododstavek, tocka (d), se vkljucijo
vse posamezne faze recikliranja in vse ustrezne izstopne frakcije.

3. Podatkom, ki jih dajo na voljo drzave ¢lanice v skladu s tem ¢lenom, se priloZi porocilo o preverjanju kakovosti v
obliki, ki jo dolo¢i Komisija v skladu z odstavkom 5.

4. Komisija zbere in pregleda informacije, ki so dane na voljo, v skladu s tem ¢lenom. Komisija objavi porocilo o
oceni organizacije zbiranja podatkov, virov podatkov in uporabljene metodologije v drzavah ¢lanicah ter popolnosti,
zanesljivosti, pravocasnosti in doslednosti teh podatkov. Ta ocena lahko vkljucuje specifi¢na priporocila za izboljsave.
Porocilo se pripravi v 6 mesecih po tem, ko so drzave ¢lanice prvi¢ sporocile podatke, in nato vsaka Stiri leta.

5. Za namene odstavkov 1 in 4 tega ¢lena Komisija do 18. avgusta 2025 sprejme izvedbene akte o dolocitvi oblike
za sporocanje podatkov in informacij Komisiji ter metod za ocenjevanje in pogojev delovanja v zvezi z zbiranjem in
obdelavo odpadnih baterij. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

POGLAVJE IX

Digitalni potni list baterije

Clen 77
Potni list baterije

1. Od 18. februarja 2027 ima vsaka baterija za lahka vozila, vsaka industrijska baterija z zmogljivostjo nad 2 kWh, in
vsaka baterija za elektri¢na vozila, dana na trg ali v uporabo, elektronski zapis (v nadaljnjem besedilu: potni list baterije).

2. Potni list baterije vsebuje informacije v zvezi z modelom baterije in informacije, specifi¢ne za posamezno baterijo,
vklju¢no z informacijami, ki izhajajo iz uporabe te baterije, kot je doloceno v Prilogi XIIL

Informacije v potnem listu baterije vkljucujejo:
(a) informacije, dostopne splosni javnosti v skladu s tocko 1 Priloge XIII;

(b) informacije, dostopne samo priglagenim organom, organom za nadzor trga in Komisiji v skladu s tockama 2 in 3
Priloge XIII, ter

(c) informacije, ki so dostopne samo vsaki fizi¢ni ali pravni osebi z zakonitim interesom za dostop do teh informacij in
njihovo obdelavo za namene iz tock (a) in (b) tretjega pododstavka v skladu s to¢kama 2 in 4 Priloge XIIL

Za namene dostopa do informacij in obdelave informacij iz toc¢ke (c) drugega pododstavka:

(a) zadevajo razstavljanje baterije, vkljuéno z varnostnimi ukrepi, ki jih je treba sprejeti med razstavljanjem, in
podrobno sestavo modela baterije ter so bistveni za to, da se serviserjem, ponovnim izdelovalcem, izvajalcem
druge Zivljenjske dobe baterije in izvajalcem recikliranja omogoc¢i izvajanje njihovih gospodarskih dejavnosti v skladu
s to uredbo, ali
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(b) so v primeru posameznih baterij bistvene za kupca baterije ali strank, ki delujejo v imenu kupca, da bi posamezno
baterijo dali na voljo neodvisnim energetskim agregatorjem ali udeleZencem na energetskem trgu.

Informacije iz drugega pododstavka se vkljucijo v potni list baterije v obsegu, ki se uporablja za zadevno kategorijo ali
podkategorijo baterije.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo Priloge XIII, v
zvezi z informacijami, ki morajo biti vkljuene v potni list baterije glede na tehni¢ni in znanstveni napredek.

3. Potni list baterije je dostopen prek kode QR iz ¢lena 13(6), ki povezuje edinstveno identifikacijsko oznako,
dodeljeno s strani gospodarskega subjekta, ki daje baterijo na trg.

Koda QR in posebna identifikacijska oznaka sta v skladu s standardi ISO/IEC 15459-1:2014, 15459-2:2015, 15459-
3:2014, 15459-4:2014, 15459-5:2014 in 15459-6:2014 ali enakovrednimi standardi.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 89 za spremembo drugega
pododstavka tega odstavka glede na tehni¢ni in znanstveni napredek, tako da se nadomestijo standardi iz navedenega
pododstavka ali dodajo drugi evropski ali mednarodni standardi, ki jih morata izpolnjevati koda QR in posebni
identifikator.

4. Gospodarski subjekt, ki da baterijo na trg, zagotovi, da so informacije v potnem listu baterije to¢ne, popolne in
posodobljene. Lahko pooblasti katerega koli drugega operaterja, da deluje v njegovem imenu.

5. Vse informacije, vklju¢ene v potni list baterije, temeljijo na odprtih standardih, in so v interoperabilni obliki,
prenosljive prek odprtega interoperabilnega omreZja za izmenjavo podatkov brez vezanosti na ponudnika, strojno
berljive, strukturirane in jih je mogoce iskati v skladu z bistvenimi zahtevami iz ¢lena 78.

6. Dostop do informacij, vklju¢enih v potni list baterije, se ureja v skladu z bistvenimi zahtevami iz clena 78.

7. Za baterije, ki so bile pripravljene za ponovno uporabo ali pripravljene za spremembo namena, katerih namen je
bil spremenjen ali ki so bile ponovno izdelane, se odgovornost za izpolnjevanje obveznosti iz odstavka 4 tega ¢lena
prenese na gospodarski subjekt, ki da zadevno baterijo na trg ali v uporabo. Taka baterija ima nov potni list baterije,
povezan s potnim listom baterije ali potnimi listi originalne baterije ali baterije.

Kadar se baterija po statusu spremeni v odpadno baterijo, se odgovornost za izpolnjevanje obveznosti iz odstavka 4 tega
¢lena prenese na proizvajalca ali organizacijo za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar je imenovana v skladu s
¢lenom 57(1), ali na izvajalca ravnanja z odpadki, izbranega v skladu s ¢lenom 57(8).

8.  Potni list baterije prencha obstajati, ko je baterija reciklirana.

9. Komisija do 18.avgusta 2026 sprejme izvedbene akte, v katerih doloci, katere osebe se Stejejo za osebe z
zakonitim interesom iz toc¢k 2 oziroma 4 Priloge XIII za namene odstavka 2, tocka (c), ter do katerih informacij iz
navedenih to¢k imajo dostop in v kolik$nem obsegu lahko te informacije prenesejo, delijo, objavijo in ponovno
uporabijo. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

Merila za dolocitev oseb iz odstavka 2, tocka (c), in za dolocitev obsega, v katerem lahko te osebe prenesejo, delijo,
objavijo in ponovno uporabijo informacije iz tock 2 in 4 Priloge XIII, so naslednja:

(a) potreba po takih informacijah za oceno stanja in preostale vrednosti baterije ter njene zmozZnosti za nadaljnjo
uporabo;

(b) potreba po takih informacijah za pripravo za ponovno uporabo ali pripravo za spremembo namena, spremembo
namena, ponovno proizvodnjo ali recikliranje baterije ali za izbiro med temi postopksi;



L 19174 Uradni list Evropske unije 28.7.2023

(c) potreba po zagotovitvi, da sta dostop do informacij v potnem listu baterije, ki je poslovno obcutljiv, in njihova
obdelava omejena na najmanj$o potrebno v skladu z veljavnim pravom Unije.

Clen78
Tehni¢na zasnova in delovanje potnega lista baterije

Tehni¢na zasnova in delovanje potnega lista baterije sta skladna z naslednjimi bistvenimi zahtevami:

(a) potni list baterije je v celoti interoperabilen z drugimi potnimi listi izdelkov, dolo¢enimi v pravu Unije glede
okoljsko primerne zasnove v zvezi s tehni¢nimi, semanti¢nimi in organizacijskimi vidiki komunikacije od konca
do konca in prenosa podatkov;

(b) potrosniki, gospodarski subjekti in drugi ustrezni akterji imajo brezplacen dostop do potnega lista baterije na
podlagi svojih pravic dostopa iz Priloge XIII in izvedbenega akta, sprejetega na podlagi ¢lena 77(9);

(c) podatke, vkljucene v potni list baterije, hrani gospodarski subjekt, odgovoren za izpolnjevanje obveznosti iz ¢lena 77
(4) ali (7), ali subjekti, ki so pooblasceni, da delujejo v njegovem imenu;

(d) ¢e podatke, vkljuCene v potni list za baterijo, shranijo ali drugace obdelajo subjekti, pooblasceni za delovanje v
imenu gospodarskega subjekta, odgovornega za izpolnjevanje obveznosti na podlagi ¢lena 77(4) ali (7), ti subjekti v
celoti ali delno ne smejo prodajati, ponovno uporabljati ali obdelovati takih podatkov, ki presegajo tisto, kar je
potrebno za zagotavljanje zadevnih storitev shranjevanja ali obdelave;

(e) potni list baterije ostane na voljo po tem, ko gospodarski subjekt, odgovoren za izpolnjevanje obveznosti iz ¢lena
77(4) ali (7), preneha obstajati ali preneha opravljati svojo dejavnost v Uniji;

(f) pravice do dostopa, vnosa, spremembe ali posodobitve informacij v potnem listu baterije se omejijo na podlagi
pravic dostopa iz Priloge XIII in izvedbenega akta, sprejetega na podlagi clena 77(9);

(g) zagotovijo se avtentikacija, zanesljivost in celovitost podatkov;

(h) potni list baterije je tak, da se zagotavlja visoka stopnja varnosti in zasebnosti ter da se je mogoce izogniti
goljufijam.

POGLAVJE X

Nadzor trga Unije in zas¢itni postopki Unije

Clen 79
Nacionalni postopek ravnanja z baterijami, ki predstavljajo tveganje

1. Kadar organi za nadzor trga ene drzave clanice utemeljeno domnevajo, da baterija, ki jo zajema ta uredba,
predstavlja tveganje za zdravje ali varnost ljudi, premozenje ali okolje, brez poseganja v ¢len 19 Uredbe (EU) 2019/1020
ocenijo, ali zadevna baterija izpolnjuje vse ustrezne zahteve iz te uredbe.

Kadar organi za nadzor trga med ocenjevanjem iz prvega pododstavka ugotovijo, da baterija ne izpolnjuje zahtev iz te
uredbe (v nadaljnjem besedilu: neskladna baterija), od zadevnega gospodarskega subjekta brez odlasanja zahtevajo, da v
razumnem roku, ki ga dolocijo organi za nadzor trga in je sorazmeren z naravo tveganja, sprejme vse ustrezne
korektivne ukrepe za zagotovitev, da baterija izpolnjuje te zahteve, ali pa jo umakne s trga ali odpoklice.

Organi za nadzor trga o tem ustrezno obvestijo zadevni priglaseni organ.

2. Organi za nadzor trga Komisijo in druge drzave clanice obvestijo o rezultatih ocenjevanja in ukrepih, ki jih
zahtevajo od gospodarskega subjekta.

3. Gospodarski subjekt zagotovi, da se sprejmejo vsi ustrezni korektivni ukrepi v zvezi z vsemi neskladnimi bate-
rijami, katerih dostopnost na trgu je omogocil po vsej Uniji.
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4. Kadar zadevni gospodarski subjekt v roku iz odstavka 1, drugi pododstavek, ne sprejme zadostnih korektivnih
ukrepov, organi za nadzor trga sprejmejo vse ustrezne zacasne ukrepe za prepoved ali omejitev dostopnosti neskladnih
baterij na svojem nacionalnem trgu ali pa te baterije umaknejo ali jih odpoklicejo s tega trga.

Organi za nadzor trga brez odlaanja obvestijo Komisijo in druge drzave ¢lanice o teh ukrepih.

5. Informacije iz odstavka 4, drugi pododstavek, vkljucujejo vse razpolozljive podrobnosti, zlasti podatke, potrebne
za identifikacijo neskladne baterije, njeno poreklo, vrsto domnevne neskladnosti in z njo povezanega tveganja, vrsto in
trajanje sprejetih nacionalnih ukrepov ter stali¢e zadevnega gospodarskega subjekta. Organi za nadzor trga zlasti
navedejo, ali je neskladnost nastala, ker:

(a) baterija ni skladna s ¢leni 6 do 10 ali ¢leni 12, 13 ali 14;
(b) so harmonizirani standardi iz ¢lena 15 pomanjkljivi;
(c) so skupne specifikacije iz ¢lena 16 pomanjkljive.

6.  Drzave clanice, razen drzave clanice, ki je zacela postopek na podlagi tega ¢lena, brez odlasanja obvestijo Komisijo
in druge drzave ¢lanice o vseh sprejetih ukrepih in vseh dodatnih informacijah, ki so jim na voljo v zvezi z nesklad-
nostjo zadevne baterije, ter v primeru nestrinjanja s sprejetim nacionalnim ukrepom predloZijo svoje ugovore.

7. Kadar drzava clanica ali Komisija v treh mesecih po prejemu informacij iz odstavka 4, drugi pododstavek, ne
predlozi nobenega ugovora glede zacasnega ukrepa, ki so ga sprejeli organi za nadzor trga, se $teje, da je navedeni ukrep
upravicen.

8.  Drzave ¢lanice brez odlasanja zagotovijo izvajanje ustreznih omejevalnih ukrepov v zvezi z neskladno baterijo, na
primer umik neskladne baterije s trga.

Clen 80
Zascitni postopek Unije

1. Kadar so po zakljucku postopka iz ¢lena 79(4), (6) in (7) vloZeni ugovori zoper ukrep organov za nadzor trga ali
kadar Komisija meni, da je nacionalni ukrep v nasprotju s pravom Unije, Komisija brez odlasanja zacne posvetovanja z
drzavami ¢lanicami in zadevnim gospodarskim subjektom oziroma subjekti ter oceni nacionalni ukrep. Komisija si
prizadeva, do to oceno pripravi v enem mesecu.

Komisija na podlagi rezultatov te ocene sprejme izvedbeni akt, s katerim dolo¢i, ali je nacionalni ukrep upravicen ali ne.
Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

2. Komisija izvedbeni akt iz odstavka 1, drugi pododstavek, naslovi na vse drzave clanice ter ga takoj predlozi
drzavam ¢lanicam in zadevnemu gospodarskemu subjektu oziroma subjektom.

Ce se nacionalni ukrep 3teje kot upravicen, vse drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe, da zagotovijo umik neskladne
baterije s svojega trga, in o tem obvestijo Komisijo.

Ce se Steje, da je nacionalni ukrep neupravicen, ga zadevna drzava ¢lanica umakne.

3. Kadar se nacionalni ukrep Steje kot upravicen, baterija pa ni skladna zaradi pomanjkljivih harmoniziranih stan-
dardov iz ¢lena 15 te uredbe, Komisija uporabi postopek iz ¢lena 11 Uredbe (EU) $t. 1025/2012.

4. Kadar se nacionalni ukrep 3teje kot upravien, baterija pa ni skladna zaradi pomanjkljivih skupnih specifikacij iz
¢lena 16, Komisija brez odlasanja sprejme izvedbeni akt, s katerim spremeni ali razveljavi zadevne skupne specifikacije.
Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).
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Clen 81
Skladne baterije, ki predstavljajo tveganje

1. Kadar drzava clanica po izvedbi ocenjevanja iz ¢lena 79(1) ugotovi, da baterija kljub skladnosti s ¢leni 6 do 10 ter
cleni 12, 13 in 14 predstavlja tveganje za zdravje ali varnost ljudi, varovanje premozenja ali okolje (v nadaljnjem
besedilu: skladna baterija, ki predstavlja tveganje), od zadevnega gospodarskega subjekta brez odlasanja zahteva, da v
razumnem roku, ki ga doloc¢ijo organi za nadzor trga in je sorazmeren z naravo tveganja, sprejme vse ustrezne ukrepe, s
katerimi zagotovi, da skladna baterija, ki predstavlja tveganje, ko se omogo¢i njena dostopnost na trgu, ne predstavlja
ve¢ navedenega tveganja, ali pa to baterijo umakne s trga ali jo odpoklice.

2. Gospodarski subjekt zagotovi, da se sprejmejo korektivni ukrepi v zvezi z vsemi skladnimi baterijami, ki pred-
stavljajo tveganje in katerih dostopnost na trgu je omogodil po vsej Uniji.

3. Drzava clanica takoj obvesti Komisijo in druge drzave clanice o pojavu razmer iz odstavka 1. Te informacije
vkljucujejo vse razpolozljive podrobnosti, zlasti podatke, potrebne za identifikacijo skladnih baterij, ki predstavljajo
tveganje, poreklo in dobavno verigo takih baterij, naravo povezanega tveganja ter vrsto in trajanje sprejetih nacionalnih
ukrepov.

4. Komisija se brez odlasanja posvetuje z drzavami ¢lanicami in zadevnim gospodarskim subjektom oziroma subjekti
ter oceni sprejete nacionalne ukrepe. Komisija na podlagi rezultatov tega ocenjevanja sprejme izvedbeni akt, s katerim
dolodi, ali je nacionalni ukrep upravicen ali ne, ter po potrebi predlaga ustrezne ukrepe. Ta izvedbeni akt se sprejme v
skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 90(3).

5. Vizredno nujnih ustrezno utemeljenih primerih v zvezi z varovanjem zdravja in varnosti ljudi ter premozenja ali
varstvom okolja Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 90(4) sprejme izvedbeni akt, ki se zacne uporabljati takoj.

6. Komisija izvedbeni akt iz odstavkov 4 in 5 naslovi na vse drZave ¢lanice ter ga nemudoma predlozi drzavam
¢lanicam in zadevnemu gospodarskemu subjektu oziroma subjektom.

Clen 82
Skupne dejavnosti

Organi za nadzor trga lahko izvajajo skupne dejavnosti z organizacijami, ki zastopajo gospodarske subjekte ali konéne
uporabnike. Take skupne dejavnosti lahko vklju¢ujejo vzpostavitev strokovnih centrov za baterije s strani drzav ¢lanic ali
organov za nadzor trga, da bi spodbujali skladnost, odkrivali neskladnost, ozaves¢ali in zagotavljali smernice v zvezi z
zahtevami iz te uredbe v skladu s ¢lenom 9 Uredbe (EU) 2019/1020.

Clen 83
Formalna neskladnost
1. Kadar drzava clanica ugotovi eno od naslednjega, brez poseganja v ¢len 79 od zadevnega gospodarskega subjekta
zahteva, da zadevno neskladnost odpravi:
(a) oznaka CE je bila name3¢ena tako, da je krSen ¢len 30 Uredbe (ES) §t. 765/2008 ali ¢len 20 te uredbe;

(b) oznaka CE ni bila namescena;

(c) identifikacijska Stevilka priglasenega organa, kadar se zahteva na podlagi Priloge VIII, je bila namescena tako, da je
krsen ¢len 20, ali ni bila namescena;

(d) EU izjava o skladnosti ni bila pripravljena ali ni bila pripravljena pravilno;
(e) tehni¢na dokumentacija iz Priloge VIII ni na voljo ali ni popolna;
(f) informacije iz clena 38(7) ali ¢lena 41(3) manjkajo, so napacne ali nepopolne;

(g) druge upravne zahteve iz ¢lena 38 ali 41 niso bile izpolnjene.
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2. Kadar se neskladnost iz odstavka 1 nadaljuje, zadevna drzava clanica sprejme vse ustrezne ukrepe za omejitev ali
prepoved dostopnosti baterije na trgu ali pa zagotovi njen umik s trga ali odpoklic.

Clen 84
Neskladnost z obveznostmi glede potrebne skrbnosti

1. Kadar drzava ¢lanica ugotovi, da gospodarski subjekt ne izpolnjuje svojih obveznosti glede potrebne skrbnosti iz
Clenov 48, 49 in 50, od zadevnega gospodarskega subjekta zahteva, da zadevno neskladnost odpravi.

2. Kadar se neskladnost iz odstavka 1 nadaljuje in ni drugih uéinkovitih sredstev za odpravo te neskladnosti, zadevna
drzava clanica sprejme vse ustrezne ukrepe za omejitev ali prepoved dostopnosti baterij, katere dostopnost na trgu
omogoca gospodarski subjekt iz odstavka 1, na trgu in, ¢e gre za resno neskladnost, zagotovi njihov umik s trga ali
odpoklic.

POGLAVJE XI

Zelena javna narocila in postopek za spremembo omejitev snovi

Clen 85
Zelena javna narocila

1. Javni narocniki, opredeljeni v ¢lenu 2, tocka 1, Direktive 2014/24[EU ali clenu 3(1) Direktive 2014/25/EU, ali
naro¢niki, opredeljeni v ¢lenu 4(1) Direktive 2014/25/EU, pri narocanju baterij ali proizvodov, ki vsebujejo baterije, v
primerih, ki jih zajemata navedeni direktivi, upostevajo vplive na okolje, ki jih imajo te baterije v svojem Zivljenjskem
ciklu, da zagotovijo, da so taki vplivi ¢im manjsi.

2. Po 12 mesecih po datumu zaletka veljavnosti prvega delegiranega akta iz odstavka 3 tega ¢lena, v katerem so
dolocena merila za oddajo v postopkih javnih narocil, se obveznost iz odstavka 1 tega ¢lena izpolni z uporabo
navedenih meril za oddajo. V vseh postopkih javnih narocil, ki jih javni naro¢niki ali naro¢niki oddajo za nakup baterij
ali proizvodov, ki vsebujejo baterije, ki jih zajemajo ¢leni 7 do 10, morajo ti javni naro¢niki in naro¢niki vkljuciti sklice
na navedeni prvi delegirani akt v svojih tehni¢nih specifikacijah in merilih za oddajo, s ¢imer zagotovijo, da se te baterije
ali proizvodi, ki vsebujejo baterije, narocijo glede na znatno manjse vplive na okolje v svojem Zivljenjskem ciklu.

3. Komisija 12 mesecev po sprejetju zadnjih delegiranih aktov iz clena 7(2), Cetrti pododstavek, tocka (a), clena 8(1),
¢lena 9(2) in ¢lena 10(5) sprejme delegirane akte v skladu s ¢lenom 89, ki dopolnjujejo to uredbo z opredelitvijo meril
za oddajo v postopkih javnih narocil za baterije ali proizvode, ki vsebujejo baterije, na podlagi zahtev glede trajnostnosti
iz ¢lenov 7 do 10.

Clen 86
Postopek za omejitev snovi

1. Ce Komisija meni, da uporaba snovi pri proizvodnji baterij ali prisotnost snovi v baterijah ob njihovem dajanju na
trg ali v poznejsih fazah Zivljenjskega cikla, tudi med spremembo namena ali obdelavo odpadnih baterij, predstavlja
tveganje za zdravje ljudi ali okolje, ki ni pod primernim nadzorom in ga je treba obravnavati na ravni Unije, od Agencije
zahteva, da pripravi dokumentacijo za omejitve, ki je skladna z zahtevami iz Priloge XV k Uredbi (ES) $t. 1907/2006.
Dokumentacija za omejitve vsebuje socialno-eckonomsko oceno, vklju¢éno z analizo alternativ.

2. Agencija v 12 mesecih po prejemu zahteve Komisije iz odstavka 1 tega ¢lena in ¢e dokumentacija za omejitve, ki
jo Agencija pripravi na podlagi navedenega odstavka, pokaze, da je treba poleg vseh Ze veljavnih ukrepov sprejeti ukrep
na ravni Unije, predlaga omejitve, da bi se zacel postopek iz odstavkov 3 do 9 tega clena ter ¢lenov 87 in 88.

3. Ce drzava ¢lanica meni, da uporaba snovi pri proizvodnji baterij ali prisotnost snovi v baterijah ob njihovem
dajanju na trg ali v poznejsih fazah Zivljenjskega cikla, vklju¢no med spremembo namena ali obdelavo odpadnih baterij,
predstavlja tveganje za zdravje ljudi ali okolje, ki ni pod primernim nadzorom in ga je treba obravnavati na ravni Unije,
Agencijo uradno obvesti, da predlaga pripravo dokumentacije za omejitve. Drzava ¢lanica pripravi dokumentacijo za
omejitve. Dokumentacija za omejitve vsebuje socialno-ekonomsko oceno, vklju¢no z analizo alternativ.
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Ce se z dokumentacijo za omejitve izkaze, da je treba poleg vseh Ze veljavnih ukrepov sprejeti ukrep na ravni Unije,
drzava clanica to dokumentacijo predlozi Agenciji v obliki iz Priloge XV k Uredbi (ES) $t. 1907/2006, da bi zacela
postopek iz odstavkov 4 do 9 tega ¢lena ter ¢lenov 87 in 88.

4. Za namene dokumentacije za omejitve in postopka za omejitev Agencija ali drzave ¢lanice upostevajo vso
dokumentacijo, porocila o kemijski varnosti ali ocene tveganja, predlozene Agenciji ali drzavi ¢lanici na podlagi Uredbe
(ES) 8t. 1907/2006. Agencija ali drzave ¢lanice prav tako upostevajo vse razpoloZzljive informacije in se sklicujejo na vse
ustrezne ocene tveganja, predloZene za namene drugega prava Unije, ki zajema Zivljenjski cikel snovi, uporabljene v
bateriji, vklju¢no s fazo odpadkov. V ta namen Agenciji ali zadevni drzavi ¢lanici informacije na zahtevo zagotovijo
drugi organi, ustanovljeni na podlagi prava Unije, ki izvajajo podobne naloge.

5. Za dostop do informacij, ki jih ima Agencija pri izvajanju nalog iz ¢lena 6 te uredbe in iz tega clena, se uporablja
¢len 118 Uredbe (ES) §t. 1907/2006.

6.  Agencija vzdrzuje seznam snovi, za katere Agencija ali drzava ¢lanica nacrtuje ali Ze pripravlja dokumentacijo za
omejitve na podlagi tega clena.

7. Odbor za oceno tveganja, ustanovljen na podlagi ¢lena 76(1)(c) Uredbe (ES) $t. 1907/2006, in Odbor za socialno-
ekonomsko analizo, ustanovljen na podlagi ¢lena 76(1)(d) navedene uredbe, preverita, ali predlozena dokumentacija za
omejitve izpolnjuje zahteve iz Priloge XV k navedeni uredbi. V 30 dneh po prejemu dokumentacije zadevni odbor
Agencijo ali drzavo ¢lanico, ki je predlagala omejitve, obvesti o tem, ali je dokumentacija skladna z zahtevami. Ce
dokumentacija ni skladna z zahtevami, se Agencijo ali drzavo ¢lanico o razlogih pisno obvesti v 45 dneh po prejemu.
Agencija ali drzava c¢lanica dokumentacijo uskladi z zahtevami v 60 dneh po prejemu obvestila o razlogih s strani
zadevnega odbora, sicer se postopek na podlagi tega ¢lena zakljuci.

8.  Agencija brez odlasanja objavi namero Komisije ali drzave clanice za zacetek postopka omejitve za snov na
podlagi tega clena, in o tem obvesti zadevne zainteresirane strani.

9.  Agencija na svojem spleti§¢u brez odlasanja javno objavi dokumentacijo za omejitve skupaj z omejitvami, pred-
laganimi na podlagi odstavkov 2 in 3, pri ¢emer se jasno navede datum objave. Agencija pozove vse zadevne zainte-
resirane strani, da v $tirth mesecih po datumu objave posamezno ali skupno predlozijo:

(a) pripombe o dokumentaciji za omejitve in pripombe o predlaganih omejitvah;

(b) socialno-ekonomsko analizo predlaganih omejitev, ki vkljucuje analizo alternativ, ali informacije, ki lahko prispevajo
k taki analizi, pri ¢emer se preucujejo prednosti in slabosti predlaganih omejitev. Taka analiza je skladna z zahtevami
iz Priloge XVI k Uredbi (ES) st. 1907/2006.

10.  Delegirani akti iz ¢lena 6(2) se sprejmejo v devetih mesecih po prejemu mnenja Odbora za socialno-ekonomsko
analizo Agencije iz ¢lena 87(2). Ce Odbor za socialno-ekonomsko analizo ne sprejme mnenja do roka, dolocenega v
¢lenu 87(2) ali (5), kot je ustrezno, Komisija uposteva socialno-ekonomski vpliv omejitve, vklju¢no z razpoloZljivostjo
alternativ za snov, ter sprejme delegirani akt do roka, dolocenega v ¢lenu 87(2).

11.  Kadar se osnutek spremembe Priloge I razlikuje od prvotnega predloga dokumentacije za omejitve, pripravljene
na podlagi postopka iz tega ¢lena ter ¢lenov 87 in a 88, ali ¢e osnutek ne uposteva mnenj Agencije, Komisija priloZi
podrobno obrazlozZitev za to razlikovanje.

Clen 87
Mnenje odborov Agencije

1.V 12 mesecih po datumu objave iz ¢lena 86(9) Odbor za oceno tveganja na podlagi proucitve ustreznih delov
dokumentacije za omejitve sprejme mnenje o tem, ali so predlagane omejitve primerne za zmanjSevanje tveganja za
zdravje ljudi ali okolje. Pri tem mnenju uposteva dokumentacijo za omejitve, ki jo na zahtevo Komisije ali drzave ¢lanice
pripravi Agencija, in stalid¢a zainteresiranih strani iz ¢lena 86(9), tocka (a).
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2.V 15 mesecih po datumu objave iz ¢lena 86(9) Odbor za socialno-ekonomsko analizo na podlagi proucitve
ustreznih delov dokumentacije za omejitve in socialno-ekonomskega vpliva sprejme mnenje o predlaganih omejitvah.
Pred tem pripravi osnutek mnenja o predlaganih omejitvah in njihovem socialno-ekonomskem vplivu, pri cemer
uposteva analize ali informacije v skladu s ¢lenom 86(9), tocka (b), ¢e so bile predlozene.

3. Agencija na svojem spletis¢u brez odlasanja objavi osnutek mnenja Odbora za socialno-ekonomsko analizo in
zainteresirane strani pozove, da svoje pripombe na osnutek mnenja predloZijo najpozneje 60 dni po objavi tega osnutka
mnenja.

4. Odbor za socialno-ekonomsko analizo brez odlasanja sprejme svoje mnenje, pri ¢emer uposteva, kadar je to
ustrezno, dodatne pripombe, prejete v roku iz odstavka 3 tega ¢lena. V tem mnenju se upostevajo pripombe zainte-
resiranih strani, predloZene na podlagi ¢lena 86(9), tocka (b), in odstavkom 3 tega ¢lena.

5. Kadar mnenje Odbora za oceno tveganja bistveno odstopa od predlaganih omejitev v dokumentaciji za omejitve,
Agencija rok za sprejetje mnenja Odbora za socialno-ekonomsko analizo podaljsa za najve¢ 90 dni.

6.  Kadar Odbor za oceno tveganja in Odbor za socialno-ekonomsko analizo predlozita mnenji na podlagi odstavkov
1 in 2 tega clena, pri tem uporabita porocevalce iz ¢lena 87 Uredbe (ES) $t. 1907/2006, in sicer v skladu s pogoji iz
navedenega ¢lena.

Clen 88
PredloZitev mnenja Komisiji

1. Agencija Komisiji brez odlasanja predlozi mnenji Odbora za oceno tveganja in Odbora za socialno-eckonomsko
analizo o predlaganih omejitvah na podlagi ¢lena 86. Kadar mnenji Odbora za oceno tveganja in Odbora za socialno-
ekonomsko analizo bistveno odstopata od predlaganih omejitev, Agencija predlozi Komisijo pojasnilo, v katerem
podrobno obrazloZi razloge za tako razlikovanje. Ce eden ali oba odbora ne sprejmeta mnenja do roka, dolocenega
v Clenu 87(1) oziroma (2), Agencija o tem obvesti Komisijo in pri tem navede razloge.

2. Agencija na svojem spleti$¢u brez odlasanja objavi mnenji obeh odborov.

3. Agencija Komisiji ali drzavi ¢lanici na zahtevo zagotovi vse dokumente in dokazila, ki so ji bila predloZena ali ki
jih je upostevala.

POGLAVJE XII

Prenesena pooblastila in postopek v odboru

Clen 89
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 6(2), ¢lena 7(1), (2) in (3), ¢lena 8(1) in (5), ¢lena 9(2), ¢lena
10(5) in (6), ¢lena 11(4), ¢lena 12(3), ¢lena 13(8), ¢lena 14(4), clena 48(8),clena 53(3), ¢clena 59(7), clena 60(8), clena 70
(4), ¢lena 71(4), (5) in (6), ¢lena 72(4), ¢lena 77(2) in (3) ter ¢lena 85(3) se prenese na Komisijo za obdobje petih let od
17. avgusta 2023. Komisija pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet
nasprotuje temu podalj$anju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 6(2), ¢lena 7(1), (2) in (3), ¢lena 8(1) in (5), ¢lena 9(2), ¢lena 10(5) in (6), ¢lena 11(4),
Clena 12(3), 13(8), ¢lena 14(4), ¢lena 48(8), clena 53(3), clena 59(7), Clena 60(8), ¢lena 70(4), clena 71(4), (5) in (6),
Clena 72(4), clena 77(2) in (3) ter clena 85(3) lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S sklepom o
preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznej$i dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih
delegiranih aktov.



L 191/80 Uradni list Evropske unije 28.7.2023

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo drzave ¢lanice, v skladu z
naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so€asno uradno obvesti Evropski parlament in Svet.

6.  Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 6(2), ¢lena7(1), (2) in (3),clena 8(1) in (5), ¢lena 9(2), ¢lena 10(5) in (6),
Clena 11(4), ¢clena 12(3), ¢lena 13(8), ¢lena 14(4), ¢lena 48(8),clena 53(3), ¢lena 59(7), ¢lena 60(8), clena 70(4), ¢lena 71
(4), (5) in (6), ¢lena 72(4), ¢lena 77(2) in (3) ali 85(3) zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne
nasprotuje v roku treh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom
tega roka tako Evropski parlament kot Svet Komisijo obvestila, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo
Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

Clen 90
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga odbor, ustanovljen s ¢lenom 39 Direktive 2008/98/ES. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU)
§t. 182/2011.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 4 Uredbe (EU) §t. 182/2011.
3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) st. 182/2011.

Kadar odbor ne poda mnenja, Komisija osnutka izvedbenega akta ne sprejme in se uporabi ¢len 5(4), tretji pododstavek,
Uredbe (EU) st. 182/2011.

4. Pri sklicih na ta odstavek se uporablja ¢len 8 Uredbe (EU) §t. 182/2011 v povezavi s ¢lenom 5 Uredbe.

POGLAVJE XIII

Spremembe

Clen 91
Spremembi Uredbe (EU) 2019/1020
Uredba (EU) 2019/1020 se spremeni:

(1) v ¢lenu 4(5) se besedilo ,(EU) 2016/425% in (EU) 2016/426°%“ nadomesti z besedilom:

L(EU) 2016/425 (¥, (EU) 2016/426 (%) in (EU) 2023[1542 (*)

(*) Uredba (EU) 2016/425 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o osebni varovalni opremi in
razveljavitvi Direktive Sveta 89/686/EGS (UL L 81, 31.3.2016, str. 51).
(**) Uredba (EU) 2016/426 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o napravah, v katerih zgoreva
plinasto gorivo, in razveljavitvi Direktive 2009/142/ES (UL L 81, 31.3.2016, str. 99).
(** Uredba (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12.julija 2023 o baterijah in odpadnih
baterijah, spremembi Direktive 2008/98/ES in Uredbe (EU) 2019/1020 ter razveljavitvi Direktive 2006/66/ES
(ULL 191, 28.7.2023, str. 1);;

(2) v Prilogi I se tocka 21 na seznamu harmonizacijske zakonodaje Unije nadomesti z naslednjim:

,21. Uredba (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12.julija 2023 o baterijah in odpadnih
baterijah, spremembi Direktive 2008/98/ES in Uredbe (EU) 2019/1020 ter razveljavitvi Direktive 2006/66/ES
(ULL 191, 28.7.2023, str. 1)
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Clen 92
Sprememba Direktive 2008/98/ES
V ¢lenu 8a(7) Direktive 2008/98/ES se doda naslednji pododstavek:

,Za baterije, kot so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 1, Uredbe (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta (*), drzave
¢lanice sprejmejo ukrepe za zagotovitev skladnosti sistemov razsirjene odgovornosti proizvajalca, ki so bile vzposta-
vljene pred 4.julijem 2018, s tem ¢lenom do 18. avgusta 2025.

(*) Uredba (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12.julija 2023 o baterijah in odpadnih baterijah,
spremembi Direktive 2008/98/ES in Uredbe (EU) 2019/1020 ter razveljavitvi Direktive 2006/66/ES (UL L 191,
28.7.2023, str. 1).“

POGLAVJE XIV

Koncne dolocbe

Clen 93
Kazni

Drzave ¢lanice do 18. avgusta 2025 dolocijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za krSitve te uredbe, in sprejmejo vse
potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Te kazni morajo biti ucinkovite, sorazmerne in odvracilne.
Drzave ¢lanice o teh pravilih in teh ukrepih brez odlasanja uradno obvestijo Komisijo ter jo brez odlasanja uradno
obvestijo o vsakr$ni naknadni spremembi, ki nanje vpliva.

Clen 94
Pregled
1. Komisija do 30. junija 2031 pregleda in pripravi porocilo o uporabi te uredbe ter njenem vplivu na okolje, zdravje

ljudi in delovanje notranjega trga ter porocilo predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu.

2. Ob upostevanju tehnoloskega napredka in prakti¢nih izkuSenj, pridobljenih v drzavah ¢lanicah, Komisija v svoje
porocilo vklju¢i oceno naslednjih vidikov te uredbe:

(a) seznama skupnih oblik, ki spadajo v opredelitev prenosnih baterij za splosno rabo;

(b) zahtev glede trajnostnosti in varnosti iz poglavja II, vklju¢no z morebitno potrebo po uvedbi prepovedi izvoza
baterij, ki niso skladne z omejitvami iz Priloge I;

(c) zahtev za oznalevanje in obvescanje iz poglavja III;
(d) zahtev glede potrebne skrbnosti v zvezi z baterijami iz ¢lenov 48 do 53;

(¢) ukrepov v zvezi z ravnanjem z odpadnimi baterijami iz poglavja VIII, vklju¢no z mozZnostjo uvedbe dveh podka-
tegorij prenosnih baterij, in sicer polnilnih in nepolnilnih prenosnih baterij, s cilji za lo¢eno zbiranje, ter uvedbe cilja
za loCeno zbiranje za prenosne baterije za splosno rabo;

(f) ukrepov v zvezi s potnim listom baterije iz poglavja IX;
(¢) krsitev ter ucinkovitosti, sorazmernosti in odvracilnosti kazni, kot je doloceno v ¢lenu 93;

(h) analize ucinka te uredbe na konkurenénost in nalozbe v sektorju baterij ter na upravno breme, ki izhajajo iz te
uredbe.

Kadar je ustrezno, se porocilu iz odstavka 1 prilozi zakonodajni predlog spremembe ustreznih dolocb te uredbe.
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3. Ob upostevanju revizije Uredbe (ES) $t. 1907/2006 Komisija v svoje porocilo vklju¢i posebno oceno potrebe po
zakonodajnem predlogu za spremembo clenov 6, 86, 87 in 88 te uredbe.

4. Komisija oceni, ali so potrebne kakrsne koli spremembe poglavja VII zaradi morebitnega sprejetja zakonodajnih
aktov Unije, ki dolocajo pravila o trajnostnem upravljanju podjetij in potrebni skrbnosti, tudi obveznosti za podjetja
glede skodljivih vplivov na ¢lovekove pravice in okolje v zvezi z njihovim lastnim poslovanjem, poslovanjem njihovih
odvisnih druzb in podruZznic ter njihovim poslovanjem v vrednostni verigi.

Komisija objavi porocilo z rezultati take ocene v 12 mesecih po datumu zacetka veljavnosti katerega koli zakonodajnega
akta iz prvega pododstavka ali do 30.junija 2031, kar nastopi prej. Komisija svojemu porocilu, kadar je ustrezno,
prilozi zakonodajni predlog o spremembi poglavja VIL

5. Komisija do 30.junija 2031 Evropskemu parlamentu in Svetu predlozi porocilo, v katerem oceni izvedljivost in
tehni¢ne posledice razsiritve opredelitve baterije za lahka vozila iz ¢lena 3, tocka 11, predvsem z vkljuditvijo baterij za
nekolesna vozila. Porocilu se, kadar je ustrezno, prilozi zakonodajni predlog.

6. Komisija do 1.januarja 2025 oceni, kako najbolje uvesti harmonizirane standarde za univerzalni polnilnik, ki naj
bi se uporabljal za polnilne baterije, zasnovane za lahka vozila, in polnilne baterije, vgrajene v posebne kategorije
elektri¢ne in elektronske opreme, zajete v Direktivi 2012/19/EU. V to oceno niso vkljucene naprave za polnjenje radijske
opreme, ki spada v kategorije in razrede iz ¢lena 3(4) Direktive 2014/53/EU.

Clen 95
Razveljavitev in prehodne dolocbe

Direktiva 2006/66/ES se razveljavi z u¢inkom od 18. avgusta 2025.

Vendar se $e naprej uporabljajo naslednje dolocbe:

() ¢len 11 do 18. februarja 2027;

(b) ¢len 12(4) in (5) do 31. decembra 2025, razen v zvezi z dolo¢bo, ki se nanasa na posiljanje podatkov Komisiji in se
uporablja $e naprej do 30. junija 2027;

(©) ¢len 21(2) do 18. avgusta 2026.

Sklicevanja na razveljavljeno direktivo se razumejo kot sklicevanja na to uredbo.

Clen 96
Zacetek veljavnosti in uporaba

1. Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

2. Uporablja se od 18. februarja 2024, razen e ni drugace dolo¢eno v drugem pododstavku in drugih dolo¢bah te
uredbe.

Naslednje dolocbe se uporabljajo:

(a) clen 11 se uporablja od 18. februarja 2027;

(b) ¢len 17 in poglavje VI se uporabljata od 18. avgusta 2024, razen ¢lena 17(2), ki se za¢ne uporabljati 12 mesecev po
datumu prve objave seznama iz ¢lena 30(2);
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(c) poglavie VIII se uporablja od 18. avgusta 2025.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Strasbourgu, 12.julija 2023

Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik
R. METSOLA P. NAVARRO RIOS
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PRILOGA I

OMEJITEV SNOVI

Stolpec 1 Stolpec 2
Oznaka snovi ali skupine snovi Pogoji za omejitev
1. Zivo srebro Baterije, ki so vgrajene ali ne v aparate, lahka vozila ali

druga vozila, ne vsebujejo ve¢ kot 0,0005 % Zzivega srebra

St. CAS 7439-97-6 (izrazeno kot kovinsko Zivo srebro) glede na celotno maso.

§t. ES 231-106-7 in njegove spojine

2. Kadmij Prenosne baterije, ki so vgrajene ali ne v aparate, lahka ali
X - . o B
St CAS 7440-43-9 (Viruga vozila, ne .VSebUJC.].O ve¢ kot 0,002 % kadmija (izra
zeno kot kovinski kadmij) glede na celotno maso.
§t. ES 231-152-8 in njegove spojine

3. Svinec 1. Od 18. avgusta 2024 prenosne baterije, vgrajene v
< aparate ali ne, ne vsebujejo ve¢ kot 0,01 % svinca (izra-
§t. CAS 7439-92-1 N . .

Zenega kot svinceva kovina) glede na celotno maso.
§t. ES 231-100-4 in njegove spojine

2. Omgjitev iz tocke 1 se do 18. avgusta 2028 ne upora-
blja za prenosne cink-zra¢ne gumbaste baterije.
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PRILOGA II

OGLJICNI ODTIS

1. Podro¢je uporabe

Ta priloga doloca bistvene elemente za izracun oglji¢nega odtisa.

Metodologija za izra¢un in preverjanje oglji¢nega odtisa, ki se dolo¢i z izvedbenim aktom, sprejetim na podlagi
¢lena 7, temelji na bistvenih elementih, vklju¢enih v tej prilogi, je skladna z zadnjo razli¢ico metode Komisije za
okoljski odtis izdelka in ustreznimi pravili o okoljskem odtisu kategorij izdelkov ter uposteva mednarodne spora-
zume in tehnoloskijznanstveni napredek na podro¢ju ocene Zivljenjskega cikla.

Izra¢un oglji¢nega odtisa Zivljenjskega cikla temelji na kosovnici, energiji in pomoznih materialih, ki se uporabljajo v
zadevnem obratu za proizvodnjo specifi¢nega modela baterije. Natan¢no se opredeli zlasti elektronske sestavne dele,
na primer krmilne enote baterij in varnostne enote, ter katodne materiale, saj lahko ti najve¢ prispevajo k oglji¢cnemu
odtisu baterije.

2. Opredelitev pojmov

V tej prilogi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,podatki o dejavnosti“ pomeni informacije, povezane s postopki pri modeliranju popisov Zivljenjskega cikla, pri
Cemer se zdruZeni rezultati popisov Zivljenjskega cikla v postopkovnih verigah, ki predstavljajo dejavnosti
postopka, za vsak postopek pomnozijo s podatki o ustrezni dejavnosti in nato zdruZzijo za izpeljavo oglji¢nega
odtisa, povezanega z navedenim postopkom;

(b) ,kosovnica“ pomeni seznam surovin, podsklopov, vmesnih sklopov, elementov sestavnih delov in delov,
potrebnih za proizvodnjo baterije, ter njihovih koli¢in;

(c) ,podatki, specifi¢ni za dolo¢eno podjetje* pomeni podatke, ki jih neposredno izmeri ali zbere eden ali ve¢
obratov (podatki, specifi¢ni za dolocen obrat), ki so reprezentativni za dejavnosti v podjetju; drug izraz za
take podatke je ,primarni podatki®;

(d) ,funkcionalna enota“ pomeni kvalitativne in kvantitativne vidike funkcij, storitev ali obojih, ki jih zagotavlja
baterija;

(e) ,Zivljenjski cikel“ pomeni zaporedne in medsebojno povezane faze sistema proizvoda, od nabave surovin ali
pridobivanja iz naravnih virov do konéne odstranitve (ISO 14040:2006 ali enakovreden standard);

(f) .popis Zivljenjskega cikla“ pomeni kombiniran niz izmenjav elementarnih tokov, tokov odpadkov in tokov
proizvodov v naboru podatkov popisa Zivljenjskega cikla;

(2) ,nabor podatkov popisa Zzivljenjskega cikla“ pomeni dokument ali datoteko z informacijami o Zivljenjskem ciklu
za dolocen proizvod ali drug referenc¢ni element, kot je na primer obrat ali postopek, ki vklju¢uje opisne
metapodatke in koli¢insko opredeljene podatke o popisu Zivljenjskega cikla, ki lahko vklju¢ujejo nabor podatkov
o postopku enote, delno zdruzen ali zdruzen nabor podatkov;

(h) ,referenéni tok* pomeni merilo izhodnih tokov, ki izhajajo iz postopkov v okviru doloenega sistema proizvoda
in so potrebni za opravljanje funkcije, izrazene s funkcionalno enoto (na podlagi standarda ISO 14040:2006 ali
enakovrednega standarda);

(i) ,sekundarni podatki“ pomeni podatke, ki se ne neposredno zbirajo ali merijo iz specificnih postopkov znotraj
dobavne verige podjetja, niti jih to podjetje ne ocenjuje, temve¢ izhajajo iz nabora podatkov popisa Zivljenjskega
cikla tretje strani ali drugih virov; taki podatki vklju¢ujejo podatke o povpre¢nih vrednostih v industriji, na
primer iz objavljenih proizvodnih podatkov, vladnih statisticnih podatkov in industrijskih zdruZenj, ter $tudije iz
znanstvene literature, tehni¢ne Studije in patente, ter lahko temeljijo tudi na finan¢nih podatkih in vsebujejo
priblizke ter druge splosne podatke; in vkljucujejo tudi primarne podatke, ki gredo skozi fazo horizontalnega
zdruZevanja;

() .meja sistema“ pomeni vidike, ki so vkljuceni v Studijo faz Zivljenjskega cikla ali iz nje izkljuceni.
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Harmonizirana pravila za izracun ogljicnega odtisa baterij poleg tega vkljucujejo tudi vse druge opredelitve,
pomembne za njihovo razlago.

3. Funkcionalna enota in referencni tok

Funkcionalna enota je opredeljena kot ena kilovatna ura (kWh) skupne energije, ki jo baterijski sistem zagotovi v
zivljenjski dobi baterije, merjene v kWh. Skupna energija se pridobi iz ve¢ ciklov, pomnoZenih s koli¢ino dobavljene
energije v vsakem ciklu.

Referen¢ni tok pomeni teZo baterije, ki je potrebna za zagotavljanje specifi¢ne funkcije, in se meri v kg baterije na
kWh skupne energije, ki jo odda baterija v svoji Zivljenjski dobi. Vsi kvantitativni vhodni in izhodni podatki, ki jih
zbere izdelovalec za koli¢insko opredelitev ogljicnega odtisa, se izra¢unajo v povezavi z referenénim tokom.

Z odstopanjem od prvega odstavka je za rezervne baterije, katerih glavna funkcija je zagotavljanje neprekinjenosti
vira energije, funkcionalna enota opredeljena kot zmoznost zagotavljanja ene kWmin (kilovatne minute) rezervnega
napajanja v katerem koli trenutku v Zivljenjski dobi baterije. V skladu s tem referen¢ni tok za rezervne baterije
pomeni tezo baterije, ki je potrebna za izpolnjevanje opredeljene funkcije, in se meri v kg baterije na kWmin
zmoznosti rezervnega napajanja, deljene z Zivljenjsko dobo baterijje, izraZeno v letih. Vsi kvantitativni vhodni in
izhodni podatki, ki jih zberejo izdelovalci rezervnih baterij za koli¢insko opredelitev oglji¢nega odtisa, se izra¢unajo v
povezavi s tem referenénim tokom.

V izjemnih primerih, na primer za baterije za nepriklju¢na hibridna vozila, se lahko z metodologijo opredeli
druga¢na funkcionalna enota.

4. Meja sistema

V mejo sistema se vkljucijo naslednje faze Zivljenjskega cikla in s tem povezani postopki:

Faza Zivljenjskega cikla Povezani postopki

Pridobivanje surovin in predobdelava Vklju¢uje rudarjenje in drugo ustrezno pridobivanje,
predobdelavo in prevoz aktivnih materialov, vse do
proizvodnje baterijskih celic in sestavnih delov baterije
(aktivnih  materialov, separatorja, elektrolita, ohisja,
aktivnih in pasivnih sestavnih delov baterij) in elektri¢nih
ali elektronskih sestavnih delov.

Proizvodnja glavnega proizvoda Sestavljanje baterijskih celic in sestavljanje baterij z bate-
rijskimi celicami ter elektri¢nimi ali elektronskimi sestav-
nimi deli

Distribucija Prevoz do prodajnega mesta

Konec zZivljenjske dobe in recikliranje Zbiranje, razstavljanje in recikliranje

Iz meje sistema se izkljucijo naslednji postopki, povezani s fazami Zivljenjskega cikla:

— proizvodnja opreme za sestavljanje in recikliranje baterij, saj je bilo izra¢unano, da so vplivi oglji¢nega odtisa v
okviru pravil o okoljskem odtisu kategorij izdelkov za polnilne baterije z visoko specifi¢no energijo za mobilne
naprave zanemarljivi;

— postopek sestavljanja baterij, ki uporablja sestavne dele sistema izdelovalca originalne opreme; ta postopek
vecinoma ustreza mehanskemu sestavljanju in je vklju¢en v montazno linijo za proizvodnjo opreme izdelovalca
originalne opreme ali vozil; poraba energije in materiala v tem posebnem postopku je zanemarljiva v primerjavi s
postopkom proizvodnje sestavnih delov izdelovalca originalne opreme.
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Faza uporabe se iz izracunov oglji¢nega odtisa Zivljenjskega cikla izkljudi, saj izdelovalci nanjo ne vplivajo nepos-
redno, razen kadar se dokaze, da prispevek k temu vplivu, ki ga imajo odlo¢itve izdelovalcev baterij v fazi zasnove, ni
zanemarljiv.

5. Uporaba nabora podatkov, specifi¢nih za dolo¢eno podjetje, in sekundarnega nabora podatkov

Gospodarski subjekt zaradi velikega Stevila sestavnih delov baterij in kompleksnosti postopkov proizvodnje omeji,
kadar je upravi¢eno, uporabo podatkov, specifi¢nih za doloceno podjetje, pri analizi postopkov in sestavnih delov na
dele, specifi¢ne za zadevne baterije.

Vsi podatki o dejavnosti v zvezi z anodo, katodo, elektrolitom, separatorjem in ohisjem celic baterije se nanaajo
zlasti na specifi¢ni model baterije, ki se proizvaja v dolo¢enem proizvodnem obratu. V skladu s tem se ne uporabljajo
privzeti podatki o dejavnosti. Podatki o dejavnosti v zvezi s specifi¢cnimi baterijami se uporabljajo v kombinaciji z
ustreznimi sekundarnimi nabori podatkov, skladnimi z okoljskim odtisom izdelka.

Ker se izjava o ogljicnem odtisu nana$a na specifiéni model baterije, ki se proizvaja v dolocenem proizvodnem
obratu, vzoréenje podatkov, zbranih v razli¢nih obratih, ki proizvajajo enak model baterije, ni dovoljeno.

V primeru sprememb kosovnice ali meSanice energetskih virov, ki se uporablja pri proizvodnji modela baterije, se
opravi nov izra¢un ogljicnega odtisa za navedeni model baterije.

Harmonizirana pravila, ki jih je treba dolociti z delegiranim aktom iz ¢lena 7(1), vkljucujejo podrobno modeliranje
naslednjih faz Zivljenjskega cikla:

— pridobivanje surovin in predobdelava,
— proizvodnja,
— porazdelitev,
— proizvodnja lastne elektri¢ne energije,
— konec Zivljenjske dobe.
6. Presoja vpliva ogljicnega odtisa
Oglji¢ni odtis baterije se izracuna z metodo presoje vpliva Zivljenjskega cikla za kategorijo ,podnebne spremembe*, ki

jo je Skupno raziskovalno sredisce leta 2019 priporocilo v porocilu z naslovom ,Predlogi za posodobitev metode
okoljskega odtisa izdelkov*.

Rezultati se predlozijo kot rezultati karakterizacije brez normalizacije in ponderiranja. Seznam dejavnikov karakte-
rizacije, ki se pri tem uporablja, je na voljo na evropski platformi za oceno Zivljenjskega cikla.

7. Nadomestila

Nadomestila so izra¢unana glede na izhodisce, ki predstavlja hipoteti¢ni scenarij za koli¢ino emisij v primeru
odsotnosti projekta za zmanjsanje emisij, na podlagi katerega bi bila nadomestila izvedena.

Nadomestila se ne vkljucijo v izjavo o ogljicnem odtisu, lahko pa se sporocajo lo¢eno kot dodatna okoljska
informacija in se uporabijo za namene sporocanja.

8. Razredi ucinkovitosti v zvezi z oglji¢nim odtisom

Na podlagi porazdelitve vrednosti iz izjav o ogljicnem odtisu baterij, ki se dajejo na trg, se za omogocanja diferen-
ciacije trga kategorij baterij iz ¢lena 7(1) opredeli smiselno Stevilo razredov ucinkovitosti, pri ¢emer je kategorija A
najboljsi razred z najmanjsim vplivom oglji¢nega odtisa Zivljenjskega cikla.
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Dolocitev mejne vrednosti za vsak razred ucinkovitosti in opredelitev njihovega obsega temelji na porazdelitvi
delovanja kategorij baterij iz ¢lena 7(1), ki so bile dane na trg v preteklih treh letih, pricakovanih tehnoloskih
izboljsavah in drugih tehni¢nih dejavnikih, ki jih je treba opredeliti.

9. Zgornje mejne vrednosti ogljika

Na podlagi informacij, zbranih v okviru izjav o ogljicnem odtisu in ustrezne porazdelitve razredov ucinkovitosti v
zvezi z oglji¢nim odtisom baterij, ki se dajejo na trg, ter ob upostevanju znanstvenega in tehnoloskega napredka na
tem podrodju, Komisija dolo¢i zgornje mejne vrednosti oglji¢nega odtisa v Zivljenjskem ciklu za kategorije baterij iz
¢lena 7(1) po izvedbi ocene ucinka, ki je namenjena dolocitvi mejnih vrednosti.

Komisija pri dolocitvi zgornjih mejnih vrednosti oglji¢nega odtisa v Zivljenjskem ciklu iz prvega pododstavka
uposteva relativno porazdelitev vrednosti oglji¢nega odtisa za baterije na trgu, napredek pri zmanjevanju oglji¢nega
odtisa baterij, danih na trg Unije, ter dejanski in potencialni prispevek teh mejnih vrednosti oglji¢nega odtisa v
zivljenjskem ciklu k ciljem Unije za trajnostno mobilnost in podnebno nevtralnost do leta 2050.
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PRILOGA III

PARAMETRI ELEKTROKEMIJSKEGA DELOVANJA IN TRAJNOSTI ZA PRENOSNE BATERIJE ZA SPLOSNO RABO

Del A
Parametri za nepolnilne baterije
1. Minimalno povpre¢no trajanje: minimalen povprecen cas, ki ga vzorec baterij doseze ob praznjenju, kadar se

uporablja v posebnih pogojih, kot sta temperatura in relativna vlaznost.

2. Ucinkovitost odloZenega praznjenja: relativno zmanj$anje minimalnega povpre¢nega trajanja, s prvotno izmerjenim
povpre¢nim trajanjem kot referen¢no tocko, po dolo¢enem Easovnem obdobju in pod dolocenimi pogoji, kot sta
temperatura in relativna vlaznost.

3. Odpornost proti pus¢anju: odpornost proti nenacrtovanemu uhajanju elektrolita, plina ali drugega materiala.

Del B
Parametri za polnilne baterije
1. Nazivna zmogljivost: vrednost zmogljivosti baterije, pod dolo¢enimi pogoji, kot sta temperatura in relativna vlaznost,

in ki jo navede izdelovalec.

2. Ohranjanje naboja (zmogljivosti) (!): zmogljivost baterije, pod dolo¢enimi pogoji, kot sta temperatura in relativna
vlaznost, po tem, ko je bila skladis¢ena, za dolocen ¢as brez naknadnega polnjenja in izraZena kot odstotek nazivne
zmogljivosti.

3. Obnavljanje naboja (zmogljivosti): zmogljivost baterije, pod dolocenimi pogoji, kot sta temperatura in relativna
vlaznost, po tem, ko je bila skladi§¢ena, za dolocen ¢as z naknadnim polnjenjem in izraZena kot odstotek nazivne
zmogljivosti.

4. Vzdrzljivost v ciklih, Stevilo ciklov polnjenja in praznjenja, ki se lahko izvedejo v bateriji pri dolo¢enih pogojih, kot
sta relativna vlaznost in temperatura, preden zmogljivost pade pod dolocen delez nazivne zmogljivosti.

5. Odpornost proti puscanju: odpornost proti nenacrtovanemu uhajanju elektrolita, plina ali drugega materiala.

(") IEC omenja naboj in zmogljivost. Oba predstavljata enako fizikalno kolicino (naboj); razlika je le ta, da se naboj izraza v C = As,
zmogljivost pa v Ah. V praksi pa se v vecini primerov uporablja zmogljivost.
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PRILOGA IV

ZAHTEVE GLEDE ELEKTROKEMIJSKEGA DELOVANJA IN TRAJNOSTI ZA BATERIJE ZA LAHKA VOZILA,
INDUSTRIJSKE BATERIJE Z ZMOGLJIVOSTJO NAD 2 KWH IN BATERIJE ZA ELEKTRICNA VOZILA

V tej prilogi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) ,Nazivna zmogljivost* pomeni skupno Stevilo amperskih ur (Ah), ki se lahko odvzamejo iz popolnoma napolnjene
baterije pod referencnimi pogoji.

(2) ,Izguba zmogljivosti“ pomeni zmanj$anje naboja skozi ¢as in pri uporabi, ki ga baterija lahko zagotovi pri nazivni
napetosti ob upostevanju prvotne nazivne zmogljivosti.

(3) ,Moc¢“ pomeni koli¢ino energije, ki jo baterija lahko zagotovi v dolo¢enem obdobju pod referenénimi pogoji.

(4) ,Izguba moci“ pomeni zmanj$anje moci skozi ¢as in pri uporabi, ki jo baterija lahko zagotovi pri nazivni napetosti.

(5) .Notranji upor“ pomeni nasprotje toku znotraj celice ali baterije pod referen¢nimi pogoji, to je vsota upora pri
gibanju elektronov in upora pri gibanju ionov v prispevku k skupnemu efektivnemu uporu, vklju¢no z induktivnimi/
kapacitivnimi lastnostmi.

(6) ,Energijski izkoristek cikla“ pomeni razmerje med neto energijo, ki jo oddaja baterija med preizkusom praznjenja, in
skupno energijo, potrebno za ponovno vzpostavitev prvotnega stanja polnjenja s standardnim polnjenjem.

Del A
Parametri v zvezi z elektrokemijskim delovanjem in trajnostjo

1. Nazivna zmogljivost (v Ah) in izguba zmogljivosti (v %).

2. Mo¢ (v W) in izguba modi (v %).

3. Notranji upor (v Q) in povecanje notranjega upora (v %).

4. Kadar je ustrezno, energijski izkoristek cikla in njegova izguba (v %).

5. Pricakovana Zivljenjska doba baterije v referen¢nih pogojih, za katere je bila namenjena, izrazena v ciklih, razen za
necikli¢ne nacine uporabe, in v koledarskih letih.

Del B
Elementi za obrazloZitev merjenj za parametre iz dela A

1. Uporabljena stopnja praznjenja in stopnja polnjenja.

2. Razmerje med nazivno mo¢jo baterije (W) in energijo baterije (Wh).
3. Globina praznjenja baterije v preizkusu Zivljenjske dobe.

4. Mo¢ pri 80-odstotni in 20-odstotni napolnjenosti.

5. Vsi izraCuni, opravljeni z izmerjenimi parametri, ¢e je ustrezno.
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PRILOGA V

VARNOSTNI PARAMETRI

1. Toplotni $ok in toplotni cikli

Namen tega preizkusa je oceniti spremembe celovitosti baterije, ki izhajajo iz Sirjenja in kréenja sestavnih delov
celice pri izpostavljenosti skrajnim in nenadnim spremembam temperature, ter mozne posledice takih sprememb.
Baterija je pri toplotnem $oku za doloceno obdobje izpostavljena obema temperaturnima omejitvama.

2. Zascita pred zunanjim kratkim stikom

S tem preizkusom se oceni varnostna ucinkovitost baterije pri uporabi zunanjega kratkega stika. Oceni se lahko
aktivacija naprave za nadtokovno za$c¢ito ali zmoznost celic, da prenesejo tok brez povzrocitve nevarnosti (na
primer toplotnega pobega, eksplozije, pozara). Glavni dejavniki tveganja so proizvodnja toplote na celi¢ni ravni in
elektri¢ni oblok, ki lahko poskoduje vezje ali povzro¢i zmanj$ano izolacijsko upornost.

3. Zascita pred prekomerno napolnjenostjo

S tem preizkusom se oceni varnostna ucinkovitost baterije pri prekomerni napolnjenosti. Glavna varnostna tveganja
pri prekomerni napolnjenosti so razgradnja elektrolita, razpad katode in anode, eksotermna razgradnja sloja inter-
faze trdnega elektrolita (SEI), degradacija separatorja in nalaganje litija, kar lahko povzro¢i samosegrevanje baterije
in toplotni pobeg. Dejavniki, ki vplivajo na rezultat preizkusa, vkljucujejo najmanj hitrost polnjenja in konéno
dosezeno stanje napolnjenosti. Zas¢ita se lahko zagotovi z nadzorom napetosti (prekinitev, ko se doseze mejna
polnilna napetost) ali nadzorom toka (prekinitev, ko se preseze najvi§ji polnilni tok).

4. Zaicita pred prekomerno izpraznjenostjo

S tem preizkusom se oceni varnostna ucinkovitost baterije pri prekomerni izpraznjenosti. Varnostna tveganja pri
prekomerni izpraznjenosti vkljuCujejo zamenjavo polarnosti, kar povzro¢i oksidacijo kolektorja anodnega toka
(baker) in nalaganje na katodni strani. Tudi manj$a prekomerna izpraznjenost lahko povzrodi nastajanje dendritov,
kar privede do kratkega stika.

5. Za¥lita pred previsoko temperaturo

S tem preizkusom se oceni vpliv odpovedi nadzora temperature ali drugih lastnosti za zascito na notranje pregre-
vanje med delovanjem.

6. Zascita pred Sirjenjem toplote

S tem preizkusom se oceni varnostna ucinkovitost baterije pri Sirjenju toplote. Toplotni pobeg v eni celici lahko
povzrodi kaskadno reakcijo v celotni bateriji, ki je lahko sestavljena iz ve¢ celic. To ima lahko resne posledice,
vklju¢no s precej$njim izpustom plina. Pri preizkusu se upostevajo preizkusi ISO, ki so v pripravi za promet, in
globalni tehni¢ni predpis ZN.

7. Mehanska poskodba zaradi zunanjih sil

S temi preizkusi se simulira eden ali ve¢ primerov, v katerih je baterija po naklju¢ju izpostavljena mehanskim
obremenitvam, vendar $e vedno izpolnjuje namen, za katerega je bila zasnovana. Pri simulacijah teh primerov bi
bilo treba upostevati razli¢ne nacine uporabe v resni¢nem Zivljenju.

8. Notranji kratek stik

S tem preizkusom se oceni varnostna ucinkovitost baterije v primerih notranjega kratkega stika. Notranji kratek
stik, ki je ena glavnih skrbi izdelovalcev baterij, lahko povzro¢i izpuh, toplotni pobeg in iskrenje, zaradi Cesar se
lahko vzgejo elektrolitni hlapi, ki uhajajo iz celice. Nastanek takih notranjih kratkih stikov lahko sprozijo nepo-
polnosti v proizvodnji, prisotnost necisto¢ v celicah ali rast litijevih dendritov, kar povzro¢i vecino varnostnih
nezgod na terenu. Moznih je ve¢ primerov notranjih kratkih stikov (na primer elektri¢ni stik katodefanode, tokovni
kolektor iz aluminija/tokovni kolektor iz bakra, tokovni kolektor iz aluminija/anoda), pri cemer ima vsak drugacno
kontaktno upornost.
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9. Izpostavljanje ¢ezmerni toploti

10.

11.

Pri tem preizkusu se baterija izpostavi zviSanim temperaturam (v IEC 62619 je temperatura 85 °C), kar lahko sprozi
eksotermne razgrajevalne reakcije in vodi v toplotni pobeg celice.

Preizkus pozarne varnosti

Nevarnost eksplozije se oceni z izpostavitvijo baterije ognju.

Emisije plinov

Baterije lahko vsebujejo precejsnje koli¢ine potencialno nevarnih materialov, na primer zelo vnetljive elektrolite ali
korozivne in strupene sestavine. Pod nekaterimi pogoji je lahko omajana celovitost baterije, kar bi povzrocilo izpust
nevarnih plinov. Zato je pomembno, da se opredelijo emisije plinov iz snovi, ki se spro$¢ajo iz baterije med
preizkusi: tveganje zaradi strupenih plinov iz nevodnih elektrolitov se ustrezno uposteva za vse varnostne parametre
iz tock 1 do 10.
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PRILOGA VI

ZAHTEVE ZA OZNACEVANJE IN OBVESCANJE

Del A: Splosne informacije o baterijah

Informacije na etiketi baterije vsebujejo naslednje informacije o bateriji:

1.

2.

8.

9.

10.

podatki o identifikaciji izdelovalca v skladu s ¢lenom 38(7);

kategorija baterije in podatki o identifikaciji baterije v skladu s ¢lenom 38(6);
kraj proizvodnje (geografska lokacija obrata za proizvodnjo baterij);

datum proizvodnje (mesec in leto);

masa;

zmogljivost;

kemijska sestava;

nevarne snovi v bateriji, razen Zivega srebra, kadmija ali svinca;

uporabno sredstvo za gasenje;

kriti¢ne surovine v bateriji, in sicer v koncentraciji, ki presega 0,1 % masnega deleza.

Del B: Simbol za lo¢eno zbiranje baterij

Del C: Koda QR

Koda QR je v velikem kontrastu z barvo ozadja in take velikosti, da je preprosto berljiva s splosno razpoloZljivim
¢italnikom kod QR, kot so ¢italniki, vgrajeni v ro¢ne komunikacijske naprave.
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PRILOGA VII

PARAMETRI ZA DOLOCITEV STANJA STARANJA IN PRICAKOVANE ZIVLJENJSKE DOBE BATERI|

Del A

Parametri za doloCitev stanja staranja baterij za elektricna vozila, stacionarnih baterijskih sistemov za shranjevanje
energije in baterij za lahka vozila:

Za baterije za elektri¢na vozila:
stanje certificirane energije.

Za stacionarne baterijske sisteme za shranjevanje energije in baterije za lahka vozila:

—_

. preostala zmogljivost;

N

. kadar mogoce, preostala mo¢;

W

. kadar mogoce, preostali energijski izkoristek cikla;

4. razvoj stopenj samopraznjenja;

1

. kadar mogoce, upor izrazen v ohmih.

Del B

Parametri za dolocitev pricakovane Zivljenjske dobe stacionarnih baterijskih sistemov za shranjevanje energije in baterij
za lahka vozila:

1. datum proizvodnje baterije in, kadar je to ustrezno, datum dajanja v uporabo;
2. pretok energije;
3. pretok naboja;

4. sledenje skodljivim dogodkom, kot so Stevilo globokih praznjenj, ¢as v ekstremnih temperaturah, ¢as polnjenja pri
ekstremnih temperaturah;

5. Stevilo ciklov popolnega in enakovrednega polnjenja in praznjenja.
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PRILOGA VIII

POSTOPKI UGOTAVLJANJA SKLADNOSTI

Del A
MODUL A — NOTRANJI NADZOR PROIZVODNJE
1. Opis modula

Notranji nadzor proizvodnje je postopek ugotavljanja skladnosti, s katerim izdelovalec izpolni obveznosti iz to¢k 2, 3
in 4 ter zagotovi in na lastno odgovornost izjavi, da zadevne baterije izpolnjujejo zahteve iz ¢lenov 6, 9, 10, 12, 13
in 14, ki se zanje uporabljajo.

2. Tehni¢na dokumentacija

Izdelovalec pripravi tehni¢no dokumentacijo. Dokumentacija omogoca ugotavljanje skladnosti baterije z zadevnimi
zahtevami iz tocke 1 ter vkljuCuje ustrezno analizo in oceno tveganj.

Tehni¢na dokumentacija opredeljuje veljavne zahteve in v obsegu, potrebnem za tako ugotavljanje, zajema nalrtova-
nje, proizvodnjo in delovanje baterije. Kadar je to ustrezno, vsebuje vsaj naslednje elemente:

(a) splosen opis baterije in njeno predvideno uporabo;

(b) razvojno nalrtovanje ter proizvodne skice in nacrte sestavnih delov, podsklopov in tokokrogov;

(c) opise in razlage, ki so potrebni za razumevanje skic in nacrtov iz tocke (b) ter delovanja baterije;

(d) vzorec etikete, ki se zahteva v skladu s ¢lenom 13;

() seznam harmoniziranih standardov iz ¢lena 15, ki se uporabljajo v celoti ali delno, vklju¢no z navedbo, kateri
deli so bili uporabljeni, seznam skupnih specifikacij iz ¢lena 16, ki se uporabljajo v celoti ali delno, vklju¢no z
navedbo, kateri deli so bili uporabljeni, ter seznam drugih ustreznih tehni¢nih specifikacij, ki se uporabljajo za
metjenje ali izracune;

(f) kadar se harmonizirani standardi in skupne specifikacije iz tocke (¢) ne uporabljajo ali niso na voljo, opis
sprejetih resitev za izpolnjevanje veljavnih zahtev iz ¢lenov 6, 9, 10, 12, 13 in 14, ali za preverjanje skladnosti
baterij s temi zahtevami;

(g) rezultate opravljenih projektnih izracunov in opravljene preglede ter uporabljena tehni¢na ali dokumentarna
dokazila in

(h) porocila o preizkusih.

3. Proizvodnja

Izdelovalec sprejme vse potrebne ukrepe, da se s postopkom proizvodnje in njegovim spremljanjem zagotovi, da so
baterije skladne s tehni¢no dokumentacijo iz to¢ke 2 in veljavnimi zahtevami iz tocke 1.
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4. Oznaka CE in EU izjava o skladnosti

Izdelovalec namesti oznako CE na vsako posamezno baterijo, ki izpolnjuje veljavne zahteve iz tocke 1, ali, kadar to
ni mogoce ali upraviceno zaradi narave baterije, na embalazo in v dokumente, ki so priloZeni bateriji.

Izdelovalec za vsak model baterije sestavi EU izjavo o skladnosti v skladu s ¢lenom 18 in jo skupaj s tehni¢no
dokumentacijo hrani, da je na voljo nacionalnim organom $e deset let po tem, ko je bila dana na trg zadnja baterija
zadevnega modela baterij. V EU izjavi o skladnosti je opredeljen model baterije, za katerega je bila sestavljena.

Na zahtevo se nacionalnim organom predlozZi izvod EU izjave o skladnosti.

5. Pooblas¢eni zastopnik izdelovalca

Obveznosti izdelovalca iz tocke 4 lahko v njegovem imenu in na njegovo odgovornost izpolni njegov pooblas¢eni
zastopnik, ¢e so navedene v pooblastilu.

Del B
MODUL D1 - ZAGOTAVLJANJE KAKOVOSTI PROIZVODNEGA POSTOPKA
1. Opis modula

Zagotavljanje kakovosti proizvodnega postopka je postopek ugotavljanja skladnosti, s katerim izdelovalec izpolni
obveznosti iz tock 2, 4 in 7 ter zagotovi in na lastno odgovornost, brez poseganja v obveznosti drugih gospodarskih
subjektov v skladu s to uredbo, izjavi, da zadevne baterije izpolnjujejo veljavne zahteve iz ¢lenov 7 in 8 ali, Ce se tako
odlo¢i izdelovalec, vse veljavne zahteve iz ¢lenov 6 do 10 in ¢lenov 12, 13 in 14.

2. Tehni¢na dokumentacija

Izdelovalec pripravi tehni¢no dokumentacijo. Tehni¢na dokumentacija omogoca ugotavljanje skladnosti baterije z
zadevnimi zahtevami iz tocke 1 ter vkljucuje ustrezno analizo in oceno tveganj.

Tehni¢na dokumentacija opredeljuje veljavne zahteve in v obsegu, potrebnem za tako ugotavljanje, zajema nalrtova-
nje, proizvodnjo in delovanje baterije. Tehni¢na dokumentacija, kadar je to ustrezno, vsebuje vsaj naslednje elemente:

(a) splosen opis baterije in njeno predvideno uporabo;

(b) razvojno nalrtovanje ter proizvodne skice in nacrte sestavnih delov, podsklopov in tokokrogov;

(c) opise in razlage, ki so potrebni za razumevanje skic in nacrtov iz tocke (b) ter delovanja baterije;

(d) vzorec etikete, ki se zahteva v skladu s ¢lenom 13;

() seznam harmoniziranih standardov iz ¢lena 15, skupnih specifikacij iz ¢lena 16, ki se uporabljajo, ali obojih, in v
primeru delne uporabe harmoniziranih standardov, skupnih specifikacij ali obojega navedbo, kateri deli so bili
uporabljeni;

(f) seznam drugih ustreznih tehni¢nih specifikacij, ki se uporabljajo za merjenje ali izracun, in opis resitev, sprejetih
za izpolnitev veljavnih zahtev iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14 ali za preverjanje skladnosti baterij z
navedenimi zahtevami, kadar harmonizirani standardi, skupne specifikacije ali oboje niso bili uporabljeni ali niso
na voljo;
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(¢) rezultate opravljenih projektnih izra¢unov in pregledov ter uporabljena tehni¢na ali dokumentarna dokazila;

(h) studijo, ki podpira vrednosti oglji¢nega odtisa iz ¢lena 7(1) in razred ogljicnega odtisa iz ¢clena 7(2) ter vsebuje
izraCune, ki so narejeni v skladu z metodologijo iz delegiranega akta, sprejetega na podlagi ¢lena 7(1), Cetrti
pododstavek, tocka (a), ter dokaze in informacije, ki doloc¢ajo vhodne podatke za te izracune;

(i) Studijo, ki podpira delez recikliranih materialov iz ¢lena 8 ter vsebuje izracune, ki so narejeni v skladu z
metodologijo iz delegiranega akta, sprejetega na podlagi ¢lena 8(1), drugi pododstavek, ter dokaze in informacije,
ki dolocajo vhodne podatke za te izracune, ter

() porocila o preizkusih.

3. RazpoloZzljivost tehni¢ne dokumentacije

Izdelovalec hrani tehni¢no dokumentacijo, da je na voljo nacionalnim organom $e 10 let po tem, ko je bila baterija
dana na trg.

4. Proizvodnja

Izdelovalec upravlja odobren sistem kakovosti za proizvodnjo, pregled konénega proizvoda in preizkusanje zadevnih
baterij iz tocke 5 ter je nadzorovan v skladu s tocko 6.

5. Sistem kakovosti
1. Izdelovalec predlozi zahtevek za presojo svojega sistema kakovosti v zvezi z zadevnimi baterijami pri prigla-
§enem organu, ki ga sam izbere.

Zahtevek vkljucuje:

(a) ime in naslov izdelovalca in, ¢e je zahtevek vlozil pooblasceni zastopnik izdelovalca, tudi njegovo ime in
naslov;

(b) pisno izjavo, da enak zahtevek ni bil vloZen pri nobenem drugem priglasenem organu;
(c) vse ustrezne informacije v zvezi s predvideno kategorijo baterije;
(d) dokumentacijo v zvezi s sistemom kakovosti iz tocke 5.2;
(e) tehni¢no dokumentacijo iz tocke 2.
2. Sistem kakovosti zagotavlja, da baterije izpolnjujejo veljavne zahteve iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14.

Vsi elementi, zahteve in dolocbe, ki jih izdelovalec sprejme, so sistemati¢no in organizirano dokumentirani v
obliki pisnih usmeritev, postopkov in navodil. Dokumentacija sistema kakovosti omogoca dosledno razlago
programov, nacrtov, priro¢nikov in zapisov o kakovosti.

Dokumentacija sistema kakovosti mora zlasti vsebovati ustrezne opise:
(a) ciljev kakovosti in organizacijske strukture, odgovornosti in pooblastil vodstva glede kakovosti proizvodov;

(b) postopkov za dokumentiranje ter spremljanje parametrov in podatkov, potrebnih za izracun in posodabljanje
deleza recikliranih materialov iz ¢lena 8 ter, kadar je ustrezno, vrednosti in razreda ogljicnega odtisa iz
¢lena 7;
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(c) ustreznih tehnik, postopkov in sistemati¢nih ukrepov proizvodnje, nadzora kakovosti in zagotavljanja kako-
vosti, ki se bodo uporabil;

(d) pregledov, izracunov, meritev in preizkusov, ki bodo opravljeni pred proizvodnjo, med njo in po njej, ter
kako pogosto se bodo izvajali;

(e) zapisov o kakovosti, kot so porocila o pregledu ter podatki o izracunih, meritvah in preizkusih, podatki o
umerjanju, porocila o strokovni usposobljenosti zadevnega osebja;

(f) sredstev za spremljanje doseganja zahtevane kakovosti proizvoda in u¢inkovitega delovanja sistema kakovo-
sti.

3. Priglaseni organ oceni sistem kakovosti, da ugotovi, ali izpolnjuje zahteve iz tocke 5.2.

Priglaseni organ domneva skladnost s temi zahtevami glede elementov sistema kakovosti, ki so v skladu z
ustreznimi specifikacijami zadevnega harmoniziranega standarda.

Revizijska skupina ima izkusnje s sistemi upravljanja kakovosti in poleg tega vsaj enega ¢lana z izku$njami
ocenjevalca na zadevnem podrocju proizvodov in tehnologije proizvoda, ki pozna tudi veljavne zahteve iz
¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14.

Revizija vklju¢uje ocenjevalni obisk v obratih izdelovalca.

Revizijska skupina pregleda tehni¢no dokumentacijo iz tocke 2 za preverjanje sposobnosti izdelovalca, da
ugotovi veljavne zahteve iz ¢lenov 6 do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14 ter izvede potrebne preglede, izracune,
meritve in preizkuse za zagotovitev skladnosti baterije s temi zahtevami. Revizijska skupina preveri zanesljivost
podatkov, uporabljenih za izraun deleza recikliranih materialov iz ¢lena 8 ter, kadar je ustrezno, vrednosti in
razreda oglji¢nega odtisa iz ¢lena 7, ter pravilno izvajanje ustrezne metodologije izracuna.

Po oceni sistema kakovosti priglaleni organ o svoji odlo¢itvi uradno obvesti izdelovalca. Uradno obvestilo
vsebuje rezultate revizije in razloge za to odlocitev.

4. TIzdelovalec se zaveze, da bo izpolnil obveznosti, ki izhajajo iz odobrenega sistema kakovosti, in ukrepal tako, da
se ohranita njegova ustreznost in ucinkovitost.

5. Izdelovalec priglaseni organ, ki je odobril sistem kakovosti, obves¢a o vseh nacrtovanih spremembah sistema
kakovosti.

Priglaseni organ oceni morebitne predlagane spremembe in ugotovi, ali spremenjeni sistem kakovosti Se naprej
izpolnjuje zahteve iz tocke 5.2 ali pa je potrebna ponovna ocena.

Priglaseni organ izdelovalca uradno obvesti o svoji odlocitvi. Uradno obvestilo vsebuje ugotovitve iz pregleda in
utemeljitev odlocitve o oceni.

6. Nadzor, za katerega je odgovoren priglaseni organ

1. Namen nadzora je zagotoviti, da izdelovalec ustrezno izpolnjuje obveznosti, ki izhajajo iz odobrenega sistema
kakovosti.

2. Izdelovalec priglasenemu organu za namene ocene omogodi dostop do krajev proizvodnje, pregledovanja,
preizkusanja in skladis¢enja ter mu zagotovi vse potrebne informacije, zlasti:

(a) dokumentacijo o sistemu kakovosti iz tocke 5.2;
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(b) tehni¢no dokumentacijo iz tocke 2;

(c) zapise o kakovosti, kot so porocila o pregledu ter podatki o izra¢unih, meritvah in preizkusih, podatki o
umerjanju in poroéila o strokovni usposobljenosti zadevnega osebja.

3. Priglaeni organ opravlja redne revizije, s ¢imer zagotovi, da izdelovalec vzdrzuje in izvaja sistem kakovosti,
porodilo o teh revizijah pa poslje izdelovalcu. Priglaseni organ med takimi revizijami preveri vsaj zanesljivost
podatkov, uporabljenih za izra¢un deleza recikliranih materialov iz ¢lena 8 ter, kadar je ustrezno, vrednosti in
razreda oglji¢nega odtisa iz ¢lena 7, ter pravilno izvajanje ustrezne metodologije izracuna.

4. Poleg tega lahko priglaseni organ nenapovedano obisce izdelovalca. Med takimi obiski lahko priglaseni organ,
e je to potrebno, opravi ali narodi preglede, izra¢une, meritve in preizkuse, da preveri pravilno delovanje
sistema kakovosti. Priglageni organ izdelovalcu poslje porocilo o obisku in, ¢e so bili izvedeni preizkusi,
porocilo o njih.

7. Oznaka CE in EU izjava o skladnosti

1. Izdelovalec namesti oznako CE in v okviru odgovornosti priglasenega organa iz tocke 5.1 identifikacijsko
Stevilko tega organa na vsako posamezno baterijo, ki izpolnjuje veljavne zahteve iz tocke 1, ali, kadar to
zaradi narave baterije ni mogoce ali ni upraviceno, na embalazo in v dokumente, ki so priloZeni bateriji.

2. Izdelovalec za vsak model baterije sestavi EU izjavo o skladnosti v skladu s ¢lenom 18 in jo hrani, da je na
voljo nacionalnim organom 3e 10 let po tem, ko je bila dana na trg zadnja baterija zadevnega modela baterij.
V EU izjavi o skladnosti je opredeljen model baterije, za katerega je bila sestavljena.

Na zahtevo se nacionalnim organom predlozi izvod EU izjave o skladnosti.

8. Razpolozljivost dokumentacije o sistemu kakovosti

Izdelovalec hrani, da so na voljo nacionalnim organom v obdobju deset let po tem, ko je bila baterija dana na
trg:

(a) dokumentacijo o sistemu kakovosti iz tocke 5.2;

(b) spremembo iz tocke 5.5, kot je bila odobrena;

(c) odlocitve in porocila priglasenega organa iz tock 5.5, 6.3 in 6.4.

9. Obveznosti obvescanja za priglaseni organ

Vsak priglaseni organ svoj priglasitveni organ uradno obvesti o izdanih ali preklicanih odobritvah sistema
kakovosti in svojemu priglasitvenemu organu redno ali na zahtevo omogoca dostop do seznama zavrnjenih,
zaCasno preklicanih ali drugace omejenih odobritev sistema kakovosti.

Vsak priglaseni organ druge priglasene organe obvesti o odobritvah sistemov kakovosti, ki jih je zavrnil, zacasno
preklical, preklical ali kako drugace omejil, in, na zahtevo, o odobritvah sistemov kakovosti, ki jih je izdal.

10. Pooblasceni zastopnik izdelovalca

Obveznosti izdelovalca iz tock 3, 5.1, 5.5, 7 in 8 lahko v njegovem imenu in na njegovo odgovornost izpolni
njegov pooblasceni zastopnik, pod pogojem, da so navedene v pooblastilu.
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Del C
MODUL G - SKLADNOST NA PODLAGI PREVERJANJA ENOTE
1. Opis modula

Skladnost na podlagi preverjanja enote je postopek ugotavljanja skladnosti, pri katerem izdelovalec izpolni obvez-
nosti iz tock 2, 3 in 5 ter zagotovi in na lastno odgovornost, brez poseganja v obveznosti drugih gospodarskih
subjektov v skladu s to uredbo, izjavi, da je zadevna baterija, za katero veljajo dolocbe iz tocke 4, skladna z
veljavnimi zahtevami iz ¢lenov 7 in 8 ali, ¢e se tako odlo¢i izdelovalec, z vsemi veljavnimi zahtevami iz ¢lenov 6
do 10 ter ¢lenov 12, 13 in 14.

2. Tehni¢na dokumentacija

1. Izdelovalec pripravi tehni¢no dokumentacijo ter priglasenemu organu iz toc¢ke 4 omogo¢i dostop do nje. Tehni¢na
dokumentacija omogoca ugotavljanje skladnosti baterije z zadevnimi zahtevami iz tocke 1 ter vkljucuje ustrezno
analizo in oceno tveganj.

Tehni¢na dokumentacija opredeljuje veljavne zahteve in v obsegu, potrebnem za tako ugotavljanje, zajema
nacrtovanje, proizvodnjo in delovanje baterije.

Tehni¢na dokumentacija, kadar je to ustrezno, vsebuje vsaj naslednje elemente:

(a) sploSen opis baterije in njeno predvideno uporabo;

(b) razvojno nalrtovanje ter proizvodne skice in nacrte sestavnih delov, podsklopov in tokokrogov;

(c) opise in razlage, ki so potrebni za razumevanje skic in nacrtov iz tocke (b) ter delovanja baterije;

(d) vzorec etikete, ki se zahteva v skladu s ¢lenom 13;

() seznam harmoniziranih standardov iz ¢lena 15, skupnih specifikacij iz ¢lena 16, ki se uporabljajo, ali obojih,
in v primeru delne uporabe harmoniziranih standardov, skupnih specifikacij ali obojih navedbo kateri deli so
bili uporabljeni;

(f) seznam drugih ustreznih tehni¢nih specifikacij, ki se uporabljajo za merjenje ali izracun, in opis resitev,
sprejetih za izpolnitev veljavnih zahtev iz tocke 1 ali za preverjanje skladnosti baterij z navedenimi zahtevami,
kadar harmonizirani standardi, skupne specifikacije ali oboji niso bili uporabljeni ali niso na voljo;

() rezultate opravljenih projektnih izra¢unov in pregledov ter uporabljena tehni¢na ali dokumentarna dokazila;

(h) Studijo, ki podpira vrednosti in razred oglji¢nega odtisa iz ¢lena 7 ter vsebuje izracune, ki so narejeni v skladu
z metodologijo iz delegiranega akta, sprejetega v skladu s clenom 7(1), Cetrti pododstavek, tocka (a), ter
dokaze in informacije, ki dolo¢ajo vhodne podatke za te izracune;

(i) Studijo, ki podpira delez recikliranih materialov iz ¢lena 8 ter vsebuje izracune, ki so narejeni v skladu z
metodologijo iz delegiranega akta, sprejetega v skladu s ¢lenom 8(1), drugi pododstavek, ter dokaze in
informacije, ki doloc¢ajo vhodne podatke za te izracune, ter

() porocila o preizkusih.
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2. Izdelovalec hrani tehni¢no dokumentacijo, da je na voljo nacionalnim organom 3e 10 let po tem, ko je bila
baterija dana na trg.

3. Proizvodnja

Izdelovalec sprejme vse potrebne ukrepe, da se s postopkom proizvodnje in njegovim spremljanjem zagotovi, da
je proizvedena baterija skladna z veljavnimi zahtevami iz tocke 1.

4. Preverjanje

1. PriglaSeni organ, ki ga izbere izdelovalec, izvede ali naroc¢i ustrezne preglede, izracune, meritve in preizkuse,
kot so doloceni v ustreznih harmoniziranih standardih iz ¢lena 15, skupnih specifikacijah iz ¢lena 16 ali
obojih, ali enakovredne preizkuse, da preveri skladnost baterije z veljavnimi zahtevami iz tocke 1. Ce takega
harmoniziranega standarda ali skupne specifikacije ni, zadevni priglaseni organ odlo¢i o ustreznih pregledih,
izra¢unih, meritvah in preizkusih, ki jih je treba izvesti.

Priglaeni organ izda certifikat o skladnosti ob upostevanju izvedenih pregledov, izra¢unov, meritev in
preizkusov ter namesti svojo identifikacijsko $tevilko na odobreno baterijo ali jo da namestiti na svojo
odgovornost.

2. Izdelovalec hrani certifikate o skladnosti, da so na voljo nacionalnim organom e 10 let po tem, ko je bila
baterija dana na trg.

5. Oznaka CE in EU izjava o skladnosti

Izdelovalec namesti oznako CE in v okviru odgovornosti priglaenega organa iz tocke 4 identifikacijsko Stevilko
tega organa na vsako posamezno baterijo, ki izpolnjuje veljavne zahteve iz tocke 1, ali, kadar to zaradi narave
baterije ni mogoce ali upravi¢eno, na embalazo in v dokumente, ki so priloZeni bateriji.

Izdelovalec za vsako baterijo pripravi EU izjavo o skladnosti v skladu s ¢lenom 18 in jo hrani, da je na voljo
nacionalnim organom 3e 10 let po tem, ko je bila baterija dana na trg. V EU izjavi o skladnosti je opredeljena
baterija, za katero je bila pripravljena.

Na zahtevo se nacionalnim organom predlozi izvod EU izjave o skladnosti.
6. Pooblasceni zastopnik izdelovalca

Obveznosti izdelovalca iz tock 2.2, 4.2 in 5 lahko v njegovem imenu in na njegovo odgovornost izpolni njegov
pooblasceni zastopnik, pod pogojem, da so navedene v pooblastilu.
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PRILOGA IX
EU IZJAVA O SKLADNOSTI $t.* ...
* (identifikacijska Stevilka izjave)
1. Model baterije (proizvod, kategorija in serijska stevilka):
2. Ime in naslov izdelovalca ter, kadar je ustrezno, njegovega pooblascenega zastopnika:
3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no izdelovalec.

4. Predmet izjave (opis baterije in identifikacija, ki omogoca sledljivost in lahko vkljucuje, kadar je ustrezno, sliko
baterije).

5. Predmet izjave, opisan v tocki 4, je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije: ... (uporabljen je sklic na
druge akte Unije).

6. Sklici na uporabljene ustrezne harmonizirane standarde ali skupne specifikacije ali sklici na druge tehni¢ne specifi-
kacije, na podlagi katerih je izdana izjava o skladnosti:

7. Priglaseni organ ... (ime, naslov, Stevilka) ... je izvedel ... (opis posega) ... in izdal potrdilo(-a): ... (podrobnosti,
vkljuéno z datumom in, kadar je ustrezno, informacijami o trajanju in pogojih veljavnosti potrdila).

8. Dodatne informacije
Podpisano za in v imenu:
(kraj in datum izdaje):

(ime, funkcija) (podpis)
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PRILOGA X

SEZNAM SUROVIN IN KATEGORI] TVEGANJA

1. Surovine:

(a) kobalt;

(b) naravni grafit;

(c) litij;

(d) nikelj;

(e) kemijske spojine na osnovi surovin iz tock (a) do (d), ki so potrebne za proizvodnjo aktivnih materialov baterij.
2. Kategorije socialnega in okoljskega tveganja:

(a) okolje, podnebje in zdravje ljudi, ob upostevanju neposrednih, induciranih, posrednih in kumulativnih ucinkov,
med katere med drugim spadajo:

(i) zrak, vklju¢no z onesnaZevanjem zraka kot so emisije toplogrednih plinov;

(i) vode, vkljuéno z morskim dnom in morskim okoljem, vklju¢no z onesnazevanjem vode, rabo vode,
koli¢inami vode (poplave ali suse) in dostopom do vode;

(iv) biotska raznovrstnost, vklju¢no s $kodo za habitate, prostozivece Zivali, rastline in ekosisteme, vklju¢no z
ekosistemskimi storitvami;

(v) nevarne snovi;
(vi) hrup in vibracije;
(vii) varnost obratov;
(viii) raba energije;
(ix) odpadki in ostanki;
(b) clovekove pravice, pravice delavcev ter odnosi med delodajalci in delojemalci, med katere med drugim spadajo:
(i) zdravje in varnost pri delu;
(i) delo otrok;
(iti) prisilno delo;
(iv) diskriminacija;
(v) sindikalne svobos¢ine;
(c) druzbeno Zivljenje, tudi pri domorodnih ljudstvih.
3. Mednarodni instrumenti, ki zajemajo tveganja iz tocke 2, vkljucujejo:
(a) deset nacel globalnega dogovora Zdruzenih narodov;
(b) smernice UNEP za ocenjevanje Zivljenjskega cikla proizvodov ob upostevanju druzbenega vidika;

(c) Konvencijo o bioloski raznovrstnosti, zlasti Sklep COP VIII/28 — prostovoljne smernice o biotski raznovrstnosti —
vkljucujoca presoja vplivov;
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(d) Pariski sporazum ZN;

(e) osem temeljnih konvencij Mednarodne organizacije dela, opredeljenih v njeni Deklaraciji o temeljnih nacelih in
pravicah pri dely;

(f) vse druge mednarodne okoljske konvencije, ki so zavezujoe za Unijo ali njene drZave ¢lanice;
(g) Deklaracijo Mednarodne organizacije dela o temeljnih nacelih in pravicah pri delu;

h) Mednarodno listino o ¢lovekovih pravicah, vklju¢no z Mednarodnim paktom o drZavljanskih in politi¢nih
p ) p ) p
pravicah ter Mednarodnim paktom o ekonomskih, socialnih in kulturnih pravicah.

4. Mednarodno priznani instrumenti potrebne skrbnosti, ki se uporabljajo za zahteve glede potrebne skrbnosti iz
poglavja VII te uredbe:

(@) Mednarodna listina o ¢lovekovih pravicah, vkljuéno z Mednarodnim paktom o drzavljanskih in politi¢nih
pravicah ter Mednarodnim paktom o ekonomskih, socialnih in kulturnih pravicah;

(b) vodilna nacela ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah;

(c) smernice OECD za vecnacionalna podjetja;

(d) tristranska deklaracija MOD o nacelih ve¢nacionalnih podjetij in socialne politike;
(e) smernice OECD o potrebni skrbnosti za odgovorno ravnanje podjetij;

(f) smernice OECD o potrebni skrbnosti za odgovorne oskrbovalne verige z minerali s konfliktnih obmo¢ij in
obmocij z visokim tveganjem.
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PRILOGA XI

IZRACUN STOPEN] ZBIRANJA ZA ODPADNE PRENOSNE BATERIE IN ODPADNE BATERIJE ZA LAHKA VOZILA

1. Proizvajalci ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane v skladu s ¢lenom 57(1),
in drzave clanice izra¢unajo stopnjo zbiranja, izraZeno v odstotku, ki ga dobijo tako, da maso odpadnih baterij,
zbranih v skladu s ¢leni 59, 60 in 69 v dolo¢enem koledarskem letu v drzavi ¢lanici, delijo s povprecno tezo teh
baterij, katerih dostopnost proizvajalci omogocijo na trgu neposredno kon¢nim uporabnikom ali dostavijo tretjim
osebam za omogocanje njihove dostopnosti na trgu kon¢nim uporabnikom v tej drzavi ¢lanici v preteklih treh
koledarskih letih. Stopnja zbiranja se izracuna za prenosne baterije v skladu s ¢lenom 59 oziroma za baterije za lahka
vozila v skladu s ¢lenom 60.

Leto Zbiranje podatkov Izracun Zahtevz} gl.ede
porocanja

Leto 1 Prodaja v letu 1 (P1)

Leto 2 Prodaja v letu 2 (P2)

Leto 3 Prodaja v letu 3 (P3)

Leto 4 Prodaja v letu 4 (P4) Zbiranje v letu 4 (Z4) Stopnja  zbiranja (SZ4) | SZ4
=3%74/(P1+P2+P3)

Leto 5 Prodaja v letu 5 (P5) Zbiranje v letu 5 (Z5) Stopnja  zbiranja  (SZ5) | SZ5
=3%75/(P2+P3+P4)

itd. itd. itd. itd.

2. Proizvajalci ustreznih kategorij baterij ali organizacije za izpolnjevanje obveznosti proizvajalcev, kadar so imenovane
v skladu s ¢lenom 57(1), in drzave ¢lanice izracunajo letno prodajo baterij konénim uporabnikom v dolocenem letu,
izraZeno v teZi takih baterij, katerih dostopnost se prvi¢ omogodi na trgu na ozemlju drzave ¢lanice v zadevnem letu,
razen tistih baterij, ki so zapustile ozemlje navedene drzave clanice v navedenem letu pred prodajo konénim
uporabnikom. Ta prodaja se izracuna loCeno za prenosne baterije in baterije za lahka vozila.

3. Za vsako baterijo se uposteva samo Cas, ko je bila njena dostopnost na trgu drzave ¢lanice omogocena prvic.

4. Izracun iz to¢k 1 in 2 temelji na zbranih podatkih ali statisti‘cno pomembnih ocenah, pridobljenih iz zbranih
podatkov.
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PRILOGA XII

ZAHTEVE GLEDE SKLADISCENJA IN OBDELAVE, VKLJUCNO Z RECIKLIRANJEM
Del A: Zahteve glede skladiscenja in obdelave

1. Najmanj, kar obsega obdelava, je odstranitev vseh tekocin in kislin.

2. V napravah za obdelavo, vklju¢no z napravami za recikliranje, se obdelava in vsakr$no skladis¢enja, vklju¢no z
zaCasnim skladi§¢enjem, izvajata na povrsini z neprepustnimi tlemi in primernim pokrovom za varovanje pred
vremenskimi vplivi ali v ustreznih zabojnikih.

odpadki iz prevodnih ali gorljivih materialov.

4. Sprejmejo se posebni previdnostni in varnostni ukrepi za obdelavo odpadnih litijevih baterij med ravnanjem z njimi,
njihovim sortiranjem in skladis¢enjem. Taksni ukrepi vkljucujejo zascito pred izpostavljenostjo:

(a) Cezmerni vrocini, kot so visoke temperature, pozar ali neposredna soncna svetloba;
(b) vodi, kot so padavine in poplave;
(c) kakr$ni koli zdrobitvi ali fizi¢ni poskodbi.

Odpadne litijeve baterije se skladi$¢ijo v svoji obicajni legi, torej nikoli obrnjene, v dobro prezracevanih prostorih in
so prekrite z gumijasto izolacijo, odporno na visoko napetost. Prostori za skladis¢enje odpadnih litijevih baterij se
oznacijo z opozorilnim znakom.

5. Zivo srebro se med obdelavo lo¢i v prepoznaven tok, ki se varno imobilizira in odstrani ter ne more $koditi zdravju
ljudi ali okolju.

6. Kadmij se med obdelavo lo¢i v prepoznaven tok, ki je varen in ne more $koditi zdravju ljudi ali okolju.

Del B: Cilji za u¢inkovitost recikliranja

1. Najpozneje 31. decembra 2025 recikliranje doseze vsaj naslednje cilje za ucinkovitost recikliranja:
(a) recikliranje 75 % glede na povpre¢no maso svincevo-kislinskih baterij;
(b) recikliranje 65 % glede na povpre¢no maso litijevih baterij;
(c) recikliranje 80 % glede na povprecno maso nikelj-kadmijevih baterij;
(d) recikliranje 50 % glede na povprecno maso drugih odpadnih baterij.

2. Najpozneje 31. decembra 2030 recikliranje doseze vsaj naslednje cilje za uc¢inkovitost recikliranja:
(a) recikliranje 80 % glede na povpre¢no maso svincevo-kislinskih baterij;

(b) recikliranje 70 % glede na povprecno maso litijevih baterij.
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Del C: Cilji za snovno predelavo
1. Najpozneje do 31. decembra 2027 vse recikliranje doseZe vsaj naslednje cilje za snovno predelavo:
(@) 90 % za kobalt;
(b) 90 % za baker;
(c) 90 % za svinec;
(d) 50 % za litij;
(e) 90 % za nikelj.
2. Najpozneje do 31. decembra 2031 vse recikliranje doseze vsaj naslednje cilje za snovno predelavo:
(a) 95 % za kobalt;
(b) 95 % za baker;
(c) 95 % za svinec;
(d) 80 % za litij;

(e) 95 % za nikelj.
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PRILOGA XIII

PODATKI, KI SE VKLJUCIJO V POTNI LIST BATERIJE

1. JAVNO DOSTOPNE INFORMACIJE V ZVEZI Z MODELOM BATERIJE

Potni list baterije vsebuje naslednje informacije v zvezi z modelom baterije, ki je dostopen javnosti:

(a) informacije, dolocene v delu A Priloge VI;

(b) snovno sestavo baterije, vklju¢no z njeno kemijsko sestavo, nevarnimi snovmi, ki so v njej prisotne, razen Zivega
srebra, kadmija ali svinca, in kritiénimi surovinami, ki so v njej prisotne;

(c) informacije o ogljicnem odtisu iz ¢lena 7(1) in (2);

(d) informacije o odgovornem pridobivanju, kot je navedeno v porocilu o politiki potrebne skrbnosti v zvezi z
baterijami iz ¢lena 52(3);

(e) informacije o vsebnosti recikliranih materialov, kot so navedene v dokumentaciji iz ¢lena 8(1);

(f) delez obnovljivih materialov;

(¢) nazivno zmogljivost (v Ah);

(h) minimalno, nazivno in maksimalno napetost, po potrebi z razponi temperatur;

(i) zacetno mo¢ (v vatih) in omejitve, po potrebi z razponom temperatur;

() pricakovano Zivljenjsko dobo baterije, izrazeno v ciklih, in uporabljen referen¢ni preizkus;

(k) mejno vrednost zmogljivosti za izpraznjenost (samo za baterije za elektri¢na vozila);

() razpon temperature, ki ga lahko vzdrzi baterija, kadar se ne uporablja (referen¢ni preizkus);

(m) obdobje, v katerem velja trzna garancija za koledarsko Zivljenjsko dobo;

(n) zaletni energijski izkoristek cikla in pri 50 % Zivljenjske dobe;

(0) notranji upor baterijske celice in baterijskega paketa;

(p) oznako C ustreznega preizkusa Zivljenjske dobe;

(q) zahteve glede oznacevanja iz ¢lena 13(3) in (4);

() EU izjavo o skladnosti iz ¢lena 18;

(s) informacije o preprecevanju nastajanja odpadnih baterij in ravnanju z njimi iz clena 74(1), tocke (a) do (f).
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2. INFORMACIE V ZVEZI Z MODELOM BATERIJE, KI SO DOSTOPNE SAMO OSEBAM Z ZAKONITIM INTERESOM IN KOMISIJI

Potni list baterije vsebuje naslednje informacije v zvezi z modelom baterije, ki so dostopne samo osebam z zakonitim
interesom in Komisiji:

(a) podrobno sestavo, vkljuéno z materiali, ki se uporabljajo v katodi, anodi in elektrolitu;
(b) stevilke sestavnih delov in kontaktne podatke virov nadomestnih delov;
(c) informacije o razstavljanju, ki vklju¢ujejo najman;:
— povecane diagrame baterijskega sistema/paketa, ki prikazujejo lokacijo baterijskih celic,
— zaporedje faz razstavljanja,
— wrsto in Stevilo tehnik pritrjevanja, ki jih je treba upostevati pri razstavljanju,
— potrebna orodja za razstavljanje,
— opozorila v primeru tveganja poskodbe delov,
— koli¢ino uporabljenih celic in postavitev;
(d) varnostne ukrepe.

3. INFORMACIE, KI SO DOSTOPNE SAMO PRIGLASENIM ORGANOM, ORGANOM ZA NADZOR TRGA IN KOMISIJT

Potni list baterije vsebuje naslednje informacije v zvezi z modelom baterije, ki so dostopne samo priglasenim
organom, organom za nadzor trga in Komisiji:

— porodila o rezultatih preizkusa, ki dokazujejo skladnost z zahtevami iz te uredbe ali katerim koli delegiranim ali
izvedbenim aktom, sprejetim na podlagi te uredbe.

4. INFORMACTE IN PODATKI V ZVEZI S POSAMEZNO BATERIJO, KI SO DOSTOPNI SAMO OSEBAM Z ZAKONITIM INTERESOM

Potni list baterije vsebuje naslednje posebne informacije in podatke v zvezi s posamezno baterijo, ki so dostopni
samo osebam z zakonitim interesom:

(a) vrednosti parametrov delovanja in trajnosti iz ¢lena 10(1), ko se baterija da na trg in ko se spremeni njen status;
(b) informacije o stanju staranja baterije na podlagi ¢lena 14;

(c) informacije o statusu baterije, opredeljenem kot ,prvotna“, ,s spremenjenim namenom®, ,ponovno uporabljena“,
,ponovno izdelana“ ali ,odpadna®;

(d) informacije in podatki, ki izhajajo iz njene uporabe, vklju¢no s Stevilom ciklov polnjenja in praznjenja ter
negativnih dogodkov, kot so nesrece, ter redno zabeleZene informacije o obratovalnih okoljskih razmerah,
vkljuéno s temperaturo, in o stanju polnjenja.
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PRILOGA XIV
MINIMALNE ZAHTEVE ZA POSILJKE RABLJENIH BATERI]
1. Kadar imetnik, to je fizi¢na ali pravna oseba, ki poseduje rabljene ali odpadne baterije, trdi, da namerava posiljati ali

posilja rabljene baterije in ne odpadnih baterij, se za razlikovanje med rabljenimi in odpadnimi baterijami od tega
imetnika zahteva, da za utemeljitev te trditve predlozi:

(a) kopijo racuna in pogodbe v zvezi s prodajo ali prenosom lastnistva baterij, na kateri je navedeno, da so baterije
namenjene za neposredno ponovno uporabo in delujejo brezhibno;

(b) dokaz o ocenjevanju ali preizkusanju v obliki kopije zapisov, kot je potrdilo o preizkusu, dokazilo o uporabnosti,
za vsako baterijo ali njen del v posiljki ter protokol, ki vsebuje vse informacije o evidenci v sladu s tocko 3;

(c) izjavo imetnika, da pri nobenem od materialov ali opreme v posiljki ne gre za odpadek, kakor je opredeljen v
¢lenu 3, tocka 1, Direktive 2008/98/ES, ter

(d) ustrezno zascito pred skodo, ki bi lahko nastala med prevozom, natovarjanjem in raztovarjanjem, predvsem z
zadostnim embalaznim materialom in ustreznim nalaganjem tovora.

2. Tocka 1(a) in (b) ter tocka 3 se ne uporabljata, kadar se dokaze z dokumentarnimi dokazi, da je posiljka poslana na
podlagi dogovora med podjetji o prenosu in da:

(a) je rabljena baterija vrnjena proizvajalcu ali tretji strani, ki deluje v njegovem imenu, zaradi popravila baterije pod
garancijo in z namenom ponovne uporabe ali

(b) e je rabljena baterija namenjena profesionalni uporabi, se zaradi prenovitve ali popravila z namenom ponovne
uporabe na podlagi veljavne pogodbe poslje proizvajalcu ali tretji strani, ki deluje v njegovem imenu, ali obratu
tretje strani v drzavah, v katerih se uporablja Sklep Sveta OECD C(2001)107Final o nadzoru prehoda odpadkov
za predelavo preko meja, ali

(c) ¢e je rabljena baterija namenjena profesionalni uporabi in je pokvarjena, se poslje proizvajalcu ali tretji strani, ki
deluje v njegovem imenu, za analizo osnovnega vzroka okvare na podlagi veljavne pogodbe, v primerih, ko lahko
tako analizo opravi samo proizvajalec ali tretja stran, ki deluje v njegovem imenu.

3. Da bi dokazal, da so baterije, ki se posiljajo, rabljene baterije, in ne odpadne baterije, imetnik izvede naslednje korake
za preizkusanje in vodenje evidence:

Korak 1: Preizkusanje

(a) baterija se preizkusi glede na njeno stanje staranja in oceni se prisotnost nevarnih snovi;
(b) rezultati ocenjevanja in preizkuSanja iz tocke (a) se evidentirajo.

Korak 2: Zapis

(a) zapis se varno, vendar ne za stalno, pritrdi na samo rabljeno baterijo, Ce rabljena baterija ni bila pakirana, ali na
embalazo, tako da se lahko prebere, ne da bi odstranili embalazo;

(b) zapis vsebuje naslednje informacije:
— ime baterije ali njenega dela,

— identifikacijsko Stevilko baterije ali njenega dela, kadar je ustrezno,
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— leto proizvodnje, ¢e je na voljo,

— ime in naslov podjetja, odgovornega za preizkusanje stanja staranja,

— wvrsto preizkusov, opravljenih za korak 1,

— rezultate preizkusov, opravljenih za korak 1, vklju¢no z datumom preizkusov.

4. Poleg dokumentacije, zahtevane v toc¢kah 1, 2 in 3, sta vsakemu tovoru, na primer transportnemu zabojniku ali
tovornjaku, rabljenih baterij prilozeni:

(a) ustrezna prevozna listina in
(b) izjava o odgovornosti zavezanca.

5. Ce ni dokazano, da je predmet rabljena baterija in ne odpadna baterija, v obliki ustreznih dokumentov iz tock 1, 2, 3
in 4, ter ni ustrezne zasCite pred $kodo, ki bi lahko nastala med prevozom, natovarjanjem in raztovarjanjem,
predvsem z dovolj embalaznega materiala in ustreznim nalaganjem tovora, kar je obveznost imetnika, ki organizira
prevoz, se Steje, da je predmet odpadek in da gre pri tovoru za nezakonito posiljko. V takih primerih se tovor
obravnava v skladu s ¢lenoma 24 in 25 Uredbe (ES) $t. 1013/2006.
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PRILOGA XV
KORELACIJSKA TABELA
Direktiva 2006/66/ES Ta uredba

Clen 1 Clen 1
Clen 1, prvi odstavek, tocka 1 Clen 1(1)
Clen 1, prvi odstavek, tocka 2 Clen 1(1)
Clen 1, drugi odstavek —
Clen 2 Clen 1(3), (4) in (5)
Clen 2(1) Clen 1(3) in (4)
Clen 2(2) Clen 1(5)
Clen 2(2), tocka (a) Clen 1(5), tocka (a)
Clen 2(2), tocka (b) Clen 1(5), tocka (a)
Clen 3 Clen 3
Clen 3, tocka 1 Clen 3(1), tocka 1
Clen 3, tocka 2 Clen 3(1), tocka 2
Clen 3, tocka 3 Clen 3(1), tocka 9
Clen 3, tocka 4 —
Clen 3, tocka 5 Clen 3(1), tocka 12
Clen 3, tocka 6 Clen 3(1), tocka 13
Clen 3, tocka 7 Clen 3(1), tocka 50
Clen 3, tocka 8 Clen 3(2), tocka (a)
Clen 3, tocka 9 —
Clen 3, tocka 10 Clen 3(1), tocka 53
Clen 3, tocka 11 Clen 3(1), tocka 26
Clen 3, tocka 12 Clen 3(1), tocka 47
Clen 3, tocka 13 Clen 3(1), tocka 65
Clen 3, tocka 14 Clen 3(1), tocka 16
Clen 3, tocka 15 Clen 3(1), tocka 22
Clen 3, tocka 16 —
Clen 3, tocka 17 —
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Direktiva 2006/66/ES Ta uredba
Clen 4 Clen 6
Clen 4(1) Priloga 1
Clen 4(1), tocka (a) Priloga 1, vnos 1
Clen 4(1), tocka (b) Priloga I, vnos 2
Clen 4(2) —
Clen 4(3) —
Clen 4(3), tocka (a) —
Clen 4(3), tocka (b) _
Clen 4(3), tocka (c) —
Clen 4(4) _
Clen 5 —
Clen 6 Clen 4
Clen 6(1) Clen 4(1)
Clen 6(2) _
Clen 7 Clen 2
Clen 8 Cleni 59 do 62 in 64 do 67
Clen 8(1) Clen 59
Clen 8(1), prvi pododstavek, tocka (a) Clen 59(1), tocka (a) Clen 59(1), tocka (b)
Clen 8(1), prvi pododstavek, tocka (b) Clen 62
Clen 8(1), prvi pododstavek, tocka (c) Clen 61(1) Clen 62(1)
Clen 8(1), prvi pododstavek, tocka (d) Clen 59(2), tocka (a)(ii) Clen 61(1), tocka (c)
Clen 8(1), drugi pododstavek Clen 59(5)
Clen 8(2) Clen 59(1) in ¢len 59(2)
Clen 8(2), tocka (a) Clen 59(1) in ¢len 59(2)
Clen 8(2), tocka (b) Clen 59(2)
Clen 8(2), tocka (c) —
Clen 8(3) Clen 61
Clen 8(4) Clen 61
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Direktiva 2006/66/ES Ta uredba

Clen 10 Cleni 59, 60 in 69

Clen 10(1) —

Clen 10(1), drugi pododstavek Clen 75(4)

Clen 10(2) Clena 59 in 60

Clen 10(2), tocka (a) —

Clen 10(2), tocka (b) Clen 59(3) in ¢len 60(3)

Clen 10(3) Clen 69(2) in ¢len 76(1), drugi pododstavek

Clen 10(4) —

Clen 11 Clen 11

Clen 11, prvi odstavek Clen 11(1)

Clen 11, drugi odstavek Clen 11(3)

Clen 12 Clen 70

Clen 12(1) Clen 70(2)

Clen 12(1), prvi pododstavek, tocka (a) Clen 59(1), tocka (f), ¢len 60(1), tocka (), in clen 61(3),
tocka (c)

Clen 12(1), prvi pododstavek, tocka (b) Clen 71(1)

Clen 12(1), drugi pododstavek —

Clen 12(1), tretji pododstavek —

Clen 12(2) Clen 71(4)

Clen 12(3) Clen 70(3)

Clen 12(4) Clen 71(2) in (3)

Clen 12(5) Clen 75(5), tocka (c), in ¢len 76(1), tocka (d)

Clen 12(6) Clen 71(4)

Clen 13 —

Clen 13(1) _

Clen 13(2) —

Clen 14 Clen 70(1)

Clen 15 Clen 72

Clen 15(1) Clen 72(1)

Clen 15(2) Clen 72(3)
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Clen 15(3) Clen 72(4)
Clen 16 Clen 56
Clen 16(1) Clen 56(1) in (4)
Clen 16(1), tocka (a) Clen 56(4), tocka (a)
Clen 16(1), tocka (b) Clen 56(4), tocka (a)
Clen 16(2) —
Clen 16(3) Clen 56(1), tocka (c)
Clen 16(4) Clen 74(5)
Clen 16(5) —
Clen 16(6) _
Clen 17 Clen 55
Clen 18 Clen 57(2), tocka (c)
Clen 18(1) _
Clen 18(2) —
Clen 18(3) —
Clen 19 Sl;n 59(1), ¢len 60(1), ¢len 61(1), ¢len 62 in ¢leni 64 do
Clen 19(1) 217611 59(2), ¢len 60(2), ¢len 61(1) in Cleni 62, 65, 66 in
Clen 19(2) Clen 57(2), tocka (c)
Clen 20 Clen 74
Clen 20(1) Clen 74(1)
Clen 20(1), tocka (a) Clen 74(1), tocka (f)
Clen 20(1), tocka (b) Clen 74(1), tocka (b)
Clen 20(1), tocka (c) Clen 74(1), tocka (c)
Clen 20(1), tocka (d) Clen 74(1), tocka (b)
Clen 20(1), tocka (e) Clen 74(1), tocka (e)
Clen 20(2) Clen 74
Clen 20(3) Clen 74(4)
Clen 21 Clen 20 Clen 13, Priloga VI, deli A, B in C
Clen 21(1) Clen 13(4)
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Clen 21(2) Clen 13(2)
Clen 21(3) Clen 13(5)
Clen 21(4) Clen 13(4)
Clen 21(5) Clen 13(4)
Clen 21(6) —

Clen 21(7) —

Clen 22a —

Clen 23 Clen 94
Clen 23(1) Clen 94(1)
Clen 23(2) Clen 94(2)

Clen 23(2), tocka (a) —

Clen 23(2), tocka (b) Clen 94(2), prvi pododstavek, tocka (e)
Clen 23(2), tocka (c) Clen 71(5) in (6)

Clen 23(3) Clen 94(2), drugi pododstavek
Clen 23a Clen 89

Clen 23a(1) Clen 89(1)

Clen 23a(2) Clen 89(2)

Clen 23a(3) Clen 89(3)

Clen 23a(4) Clen 89(5)

Clen 23a(5) Clen 89(6)

Clen 24 Clen 90

Clen 24(1) Clen 90(1)

Clen 24(2) Clen 90(3)

Clen 24(2), drugi pododstavek Clen 90(3), drugi pododstavek
Clen 25 Clen 93

Clen 26 —

Clen 27 —

Clen 28 Clen 95

Clen 29 Clen 96

Clen 30 —
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Priloga I Priloga XI
Priloga II Priloga VI, del B
Priloga III Priloga XII
Priloga 1II, del A Priloga XII, del A
Priloga III, del B Priloga XII, del B
Priloga IV Clen 55
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